Defining all words in these verses used less than 70 times.

John1:1
"Ev &pxfi fiv 6 Adyog, kai 6 Adyog Av mpdg Tov Bedv, kai 006 Av 6 Adyoc.

&pxfi: noun, dative singular feminine < dpyn
a beginning

John 1: 2
00Tog 1V &V &pxf TpdG TOV Bedv.

&pxii: noun, dative singular feminine < dpxn
a beginning

John 1:3
TavTa Ot adToD £YEVETO, Kal XWpIg aUTOD EYEVETO ODJE €V. O Yéyovev

XWpIG: preposition < xwpig
without, apart from (gen)

John 1: 4
€v a0T® (W] NV, Kal 1] {wr| NV 10 OG TOV GvOpdTWV”
There are no rare words in this verse.
John1:5
Kl TO OG €V Tf] OKOTIQ atvel, Kal 1] okoTia a0TO 00 KatéAafPev.

okotiq: noun, dative singular feminine < okotia
darkness

@aivet: verb, 3rd person present active indicative singular < @aivw
to shine, appear

okotia: noun, nominative singular feminine <okotia
darkness

katéAafev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < katoaAaupdavw
to overtake, apprehend

John 1:6
"Eyéveto dvOpwog drneotalpévog mapd 000, Svoua avt® Twdvvng:

There are no rare words in this verse.

John 1:7

Page 1

00toG AADeV €ig paptupiav, tva paptuprion Tept Tod Pwtd, Iva Tdvteg motedowoty &’

avToo.

Haptupiav: noun, accusative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence
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John 1: 8
o0k v EkeTVoC TO PAG, AN’ Tva paptuprion mepi 100 wTdG.

There are no rare words in this verse.
John1:9
NV 10 POG TO GANO1VOV 0 PwTilel Tavta dvOpwOV EPXOUEVOV €1G TOV KOGUOV.

aAnOwvov: adjective, nominative singular neuter < &An6ivdg
TRUE

ewrtiler: verb, 3rd person present active indicative singular < @wtilw
to give light, enlighten

John 1: 10
"EV @ kOoUw NV, Kal 0 kKOouog 8 avtod €YEVETO, Kal O KOGUOG AUTOV OUK EYVw.

There are no rare words in this verse.

John 1: 11
€l ta 101 ABev, kai oi 18101 abTOV 0V mapéAafov.

napéAaPov: verb, 3rd person aorist active indicative plural <mapadapfdvw
to receive, take

John 1: 12
Soo1 8¢ EAafov avtdv, Edwkev avTolg €ovoiav Tékva B0 yevéaBat, TOIG TLETEVOVGLY EiG
70 Svopa avtod,

There are no rare words in this verse.

John 1: 13
o1 0UK £€ aipdtwv 00d¢ £k BeARuaTog capkog ovdE €k BeArjuatog avdpog GAN’ €k Beod
gyevvnonoav.
feAfjuartog: noun, genitive singular neuter < 0éAnua
will

BeAfjuartog: noun, genitive singular neuter < 0éAnua
will

John 1: 14
Kai 6 Adyog oap€ €yéveto kai E0kNVwoeV €V Nuiv, kKai é0eacdueda thv d6&av adtod, d6&av
WG HOVOYEVODG Tapd Tatpdg, TANpNG Xap1tog kol aAnbeiag:
éoknvwoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < oknvéw
to spread a tent, dwell

€0eaodueda: verb, 1st person aorist middle indicative plural <0gaouat
to behold
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povoyevoOg: adjective, genitive singular masculine < povoyevrig
only begotten, only

TAnpng: adjective, nominative singular masculine < mArjpng

full

John 1: 15
(Twdvvng paptupel mepi adtod kai kékpayev Aéywv: 00tog fv OV gimov: ‘0 dmtiow pov
EPXOUEVOC EUTPOCOEV Hov YEYoveV, 8Tt TPOTOC Hov Av°)
kékpayev: verb, 3rd person perfect active indicative singular < xp&{w

to cry out

Omiow: preposition < dmicw
behind, after (gen)

EunpocbEv: preposition < Eunpocdev
in front of, before (gen)

John 1: 16
0Tt €K T0D TANPWUATOG A0TOD MUELG TTavTEG EAGPOpEV, KAl XApLV GVTL XEpLTog:
TANPWUATOG: noun, genitive singular neuter < mArjpwpa

fullness

avTti: preposition < avti
instead of, for (gen)

John 1: 17
0Tt 6 vopog 1 Mwicéwg 660N, 1] xdpic kai 1 dANOeix d1a 'Incod Xpiotod éyéveto.

There are no rare words in this verse.

John 1: 18
B0V 0VOELG EDPAKEV TWTIOTE" UOVOYEVHG O£0G O WV €i¢ TOV KOATOV TOD TATPOG EKETVOG
¢&nynoarto.

nwmnote: adverb < nwmnote
ever yet, any time

povoyevng: adjective, nominative singular masculine < povoyevrig
only begotten, only

KOATOV: noun, accusative singular masculine <xdAmog
a bosom, breast

¢&nynoaro: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < é&nyéopat
to relate, explain
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John 1: 19
Kai atn éotiv 1} paptupia 100 Twdvvou Ste dnéotethav oi Tovdaiot €€ TepocoAOuwyY 1epelg
Kal Aevitag iva épwTrowoty adTtoév: Iu TiG €
paptupio: noun, nominative singular feminine < uaptupia
a testimony, evidence

‘TepocoAUuwV: noun, genitive plural neuter < ‘leposéAvua
Jerusalem

lepelc: noun, accusative plural masculine < iepeig
a priest

Aegvitag: noun, accusative plural masculine < Agvitng
a Levite

épwtriowotv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural < épwtdw
to ask, request, entreat

John 1: 20
Kal WUOAGYNoeV Kal 00K NpVHoaTo, Kai wpoAdynoev 6t 'Eyw ovk eiui 6 Xp1oTdq.

wuoAdynoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < opoloyéw
to confess, profess

npvroato: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < &pvéopat
to deny

wuoAdynoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < opoloyéw
to confess, profess

John 1: 21
Kal Npwtnoav avtdv: Ti o0v; oL 'HAlaG £1; kal Aéyer OUk giut. ‘O mpo@ritng €l 6U; Kal
amekpidn’ OU.
npwtnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < épwtdw
to ask, request, entreat
"HAiog: noun, nominative singular masculine < HAlag

Elijah

OU: particle < o0
no, not

John 1: 22
ginav ovv avT®’ Tig €l Tva Andkpiotv d@Ouev Tolg méuPaoty Nuag: ti Aéyeig mept oeavtod;

andkpiov: noun, accusative singular feminine < andkpioig
an answer

oeavtoD: personal pronoun, genitive singular masculine < seavtod
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of you

John 1: 23
€on° Eyw @wvn Podvtog v Th €priuw’ EDBUVaTe v 080V kupiov, kabwg einev "Hoatag 6
TPOPHTNG.
€on: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < @nui
to say

Podvtog: verb, present active participle genitive singular masculine < podw
to cry aloud

épnuw: adjective, dative singular feminine < €pnuog
a desert, wilderness

EVOUvarte: verb, 2nd person aorist active imperative plural <g000vw
to make straight

"Hoatag: noun, nominative singular masculine < Hooafog
Isaiah

John 1: 24
Kai grestadpévor noav €k thv dapioaiwv.

There are no rare words in this verse.

John 1: 25
Kal pwtnoav adtodv Kai einav avt®: T ovv Pantilelg €1 6L 0VK €1 6 Xp1oTOG 00OE "HAlnG
00JE O TPOPNTNG;
Npwtnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <épwtdw
to ask, request, entreat

"HAiog: noun, nominative singular masculine < HAlag
Elijah

John 1: 26
amekpiOn adtolg 0 Twdavvng Aéywv: Eyw Pantilw év Udatt: p€oog DUV E6TNKEV OV DUELG
00K o100,
péoog: adjective, nominative singular masculine < pécog
middle, in the midst

John 1: 27
0 OT{oW HOL €pXOUEVOG, OV OUK gipi GE10¢ Tva Abow avtod toVv ipdvta tod Umodruatog.

Omiow: preposition < omicw
behind, after (gen)



Defining all words in these verses used less than 70 times. Page 6

&&ro¢: adjective, nominative singular masculine < d€tog
worthy

AOow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular <Adw
to loose

tudvta: noun, accusative singular masculine < iudg
a thong, strap

vnodnpatog: noun, genitive singular neuter < vmédnua
a sandal, shoe

John 1: 28
tabta £v Bnbavig éyéveto népav tod Topdavov, 8mov 1v 0 Twdvvng Pantifwv.

BnBaviq: noun, dative singular feminine <Bnbavia
Bethany

népav: preposition < tépav
beyond (gen)

"Topddvou: noun, genitive singular masculine <’Topddvng
the Jordan

John 1: 29
Tfj énavpiov PAEnet TOV Tnoodv Epxduevov mpog avTdv, kal Aéyer’ "18e 6 auvog tod Beod O
afpwv TNV auaptiav tod kdouov.
énavpiov: adverb < énavpiov
on the morrow, on the next day

"18¢: particle < {0

see! behold!

auvog: noun, nominative singular masculine < auvog
a lamb

John 1: 30
0UTOG 0TIV DTEP OV €Yw €imov: 'Omicw pov €pxetal avip 0G Eunpocbév pov yéyovev, Ot
TPOTAOC Hov NVv*
‘Oniow: preposition < dmicw
behind, after (gen)

gunpocBév: preposition < Eéunpocbev

in front of, before (gen)

John 1: 31
k&YW 0Ok 1ide1v adTdV, GAN Tva @avepwdii T@ TopanA Sk todto NABov éyw €v Gdatt
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Pantifwv.

Qavepwdi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < @avepdw
to manifest, make manifest, reveal

‘lopanA: noun, dative singular masculine <’IopanA
Israel

John 1: 32
Kol Egaptupnoey Twdvvng Aéywv 6t TeBéaual to Tvebua kataPaivov w¢ meptotepav €€
oLpavoDd, Kal Euervev € aLTOHV:

TeBéapar: verb, 1st person perfect middle indicative singular < 6edouat

to behold

TEPLOTEPAV: noun, accusative singular feminine < nepiotepd
a dove

John 1: 33
KAyw oVk NOELV abTOV, GAN’ 6 Téupag ue Bantilerv év UdaTL €keTVOG pot einev: E@’ Ov av
10n¢ to mvedua katafaivov kal pévov £’ avtdv, outdg €ottv O Pantilwyv v mveduartt ayiy:

There are no rare words in this verse.
John 1: 34
KAYW EDPAKA, KAl HEUXPTOPNKA GTL 0UTOG €0TLV O EKAEKTOG TOD BE0D.

€kAektog: adjective, nominative singular masculine < ékAektdg
chosen, elect

John 1: 35
Tfj énadplov TdAwv elothKel 0 Twdvvng Kal €k TOV padntdv avtod dvo,

gnavplov: adverb < énavpilov
on the morrow, on the next day

John 1: 36
Kal EUPAEPag t@ 'Tnood mepimatobv Aéyet "18e 6 duvog tod BoD.

euPAéPac: verb, aorist active participle nominative singular masculine < éupAénw
to look at

"18¢: particle < {d¢

see! behold!

auvog: noun, nominative singular masculine < duvég
alamb

John 1: 37
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Kal fikovoav ol 0o padntal avtod AaAodvtog kal koAovOnoay T® 'Incod.

There are no rare words in this verse.

John 1: 38
otTpael d¢ 0 ’Inoolc kal Osacauevog avToLg akoAovBoivtag Aéyel avtoig Ti {nteite; ol d¢
eimav avt®’ Paffi (6 Aéyetar uebepunvevduevov Atddokale), mod UéVelg;

oTpaelg: verb, aorist passive participle nominative singular masculine < otpépw
to turn

Beacduevog: verb, aorist middle participle nominative singular masculine < 8edopot

to behold

‘Pappi: noun, vocative singular masculine < pappi
Rabbi, master (indeclinable)

uedepunvevduevov: verb, present passive participle nominative singular neuter < pebepunvedw
to translate, to interpret

Addokale: noun, vocative singular masculine < d1ddokaAog
a teacher

no¥: adverb < oD
where? whither?

John 1: 39
Aéyet avtolc "Epxeabe kal SPeabe. NABav o0V kai eidav mod pévet, kol map’ adT® Euervav
TNV NUEPAV EKelvV* Dpa NV WG dekdtn.
no0: adverb < o0
where? whither?

dekdtn: adjective, nominative singular feminine < d¢ékatog
tenth

John 1: 40
Nv Avdpéag 6 &deApdg Zipwvog METpou €1 €k TOV 00 TV AKOLGAVTWY Tapd Twdvvou Kal
axolovOnodviwy avTd’

'Avdpéag: noun, nominative singular masculine <’Avdpéag
Andrew

John 1: 41
€0PIloKeL 0UTOG TTPMOTOV TOV AdEAPOV TOV 1810V Zipwva Kol Aéyet abT®* EVprKaueV TOV
Meooiav (6 €otiv uebepunvevduevov xp1otdc).

Meooiav: noun, accusative singular masculine <Meoolag
the Messiah, Anointed One

uebepunvevduevov: verb, present passive participle nominative singular neuter < pebepunveiw
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to translate, to interpret

John 1: 42
fyayev adtov mpdg TOV 'Tnoodv. EuPAéPac avt®d 6 Tnoodg einev: ZU €l Z{pwv 6 vidg
Twdvvov, ob kKAnBron Kneag (6 €punvedetat METpog).

fyayev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < &yw
to lead, bring, go

euPAéPac: verb, aorist active participle nominative singular masculine < éupAénw
to look at

Kneag: noun, nominative singular masculine <Kneag
Cephas

epunvevetat: verb, 3rd person present passive indicative singular < épunvedw
to interpret

John 1: 43
Tij énavprov NOéAnoev £E€eABeTV €ig tv Tadidaiav. kai evpiokel iAoV kai Aéyet avT® O
'Incodg AkoAovbet pot.

gnavplov: adverb < énavpiov
on the morrow, on the next day

TFaAtAaiav: noun, accusative singular feminine <TaAiAala
Galilee

®iAimnov: noun, accusative singular masculine < ®iAinnog
Philip

John 1: 44
v 8¢ 6 ®iAirog dnd Bnboaidd, ék Thg moAewc Avdpéou kal ITéTpov.
®iAnnog: noun, nominative singular masculine < ®iArmog

Philip

BnBoaidd: noun, genitive singular feminine <BnOoaidd
Bethsaida

‘Avdpéouv: noun, genitive singular masculine <’Avdpéag
Andrew

John 1: 45
guplokel @iAimmog Tov NabavanA kai Aéyet avt®: “Ov €ypapev Mwiiofi¢ £v T® VoUW Kal ol
npo@fitat evprKapeV, Tncodv viov Tod Twor ToV &no NalapEt.

®iAmnog: noun, nominative singular masculine < ®iArmog
Philip
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NaBavarA: noun, accusative singular masculine < NaBavanA
Nathanael

"Iwon@: noun, genitive singular masculine <’Iwong
Joseph

Nalapét: noun, genitive singular feminine <Nalapét

John 1: 46
Kal ginev avT® NabavanA: Ek Nalapet dovatal ti ayabov givar; Aéyet adt®d 6 ®iAummog:
“Epxov Kai 10¢.

NabavanA: noun, nominative singular masculine <NaBavanA
Nathanael

Nalapet: noun, genitive singular feminine <Nalapét
diAinnog: noun, nominative singular masculine < ®iArmog
Philip

John 1: 47
€1dev 0 'Tnood¢ tov Nabavan £pxduevov mpdg avdtov kai Aéyel tept avTod: "18e dANODG
TopanAitng év @ 86Aog ovk £oTiv.

NaBavanA: noun, accusative singular masculine < NaBavanA
Nathanael

"18¢: particle < {0

see! behold!

GAn0&¢: adverb < GANO&OC
truly

‘IopanAitng: noun, nominative singular masculine <’IopanAitng
an Israelite

d6)Aog: noun, nominative singular masculine <d6Aog
guile

John 1: 48
Aéyet a0T® NabavanA: TI60ev ye yivoKelg; drnekpidn 'Incod¢ kat einev abt®’ [po Tol o€
®iAnmov pwvijcatl vta OO TV GUKAV €180V ot.

NabavanA: noun, nominative singular masculine <NafavanA
Nathanael

[160¢ev: adverb < nd0ev
whence?

[1po: preposition < mpd
before (gen)
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diMimnov: noun, accusative singular masculine < ®iAirnog

Philip

ewvioat: verb, aorist active infinitive < @wvéw
to call

GUKAV: noun, accusative singular feminine < cvkfj
a fig tree

John 1: 49
amexpidn avt® NabavanA: Pafpi, ov i 6 v10¢ ToD B0, oL PactAevg 1 ToG TopanA.
NabavanA: noun, nominative singular masculine <NaBavanA

Nathanael

‘Pappi: noun, vocative singular masculine < pappi
Rabbi, master (indeclinable)

‘lopanA: noun, genitive singular masculine <’TopanA
Israel

John 1: 50

&mekpibn 'Tnoolc kai einev adT®: “Ot1 €indv co1 811 €106V o€ VOKETW TAC CUKAG TGTEVEIG;
peilw tovtwv 8.

Umokdtw: preposition < UTTOKATW

under, below, down at

OUKTiG: noun, genitive singular feminine < ovkf
a fig tree

John 1: 51

Kal Aéyel a0T® AuNV aunv Aéyw oulv, 6Pecbe Tov 00pavOov avewydta Kai Tovg dyyEAOUG
100 000 avaPaivovtag kai kataPaivovtag £mi OV vidv tod dvOpwoU.

There are no rare words in this verse.

John 2: 1
Kai T quépa Th tpitn yduog éyéveto &v Kava thg Tahihaiag, kai v 1} uftnp 100 ‘Incod kel
tpitn: adjective, dative singular feminine < tpitog

third

ydpog: noun, nominative singular masculine < yd&uog
a marriage, wedding, wedding feast

Kava: noun, dative singular feminine <Kavd
Cana
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TaAAaiag: noun, genitive singular feminine < TaAtAaia
Galilee

John 2: 2
EKANON 6€ kal 0 'Inoodg kal ol padntal avtod €ig TOV yduov.

ydpov: noun, accusative singular masculine <yduog
a marriage, wedding, wedding feast

John 2: 3
Kal Doteprioavtog oivou Aéyet 1 urjtnp tod 'Incod mpog avtdv: Oivov oUK Exouoty.
boteproavtog: verb, aorist active participle genitive singular masculine < botepéw

to lack, need

ofvou: noun, genitive singular masculine <oivog
wine

Oivov: noun, accusative singular masculine < oTvoc
wine

John 2: 4
Katl Aéyetl a0tfj 0 'Inool¢ Ti €uol Kal 6ol, yOval; 00Tw NKEL 1] Opa Lov.

oUnw: adverb < oUnw
not yet

rfiket: verb, 3rd person present active indicative singular < fikw
to have come

John 2: 5
Aéyer 1 untnp adtod toig Srakdvorg ‘O t1 av Aéyn UiV mooate.

dakdvoig: noun, dative plural masculine < didkovog
a servant, administrator, deacon

John 2: 6
noav d¢ €kel AMbwvan Vdpiat £€ katda OV kabapiopov TV Tovdaiwv keipeval, xwpodoat Gvi
petpnTag dVo A TPeis.
Aibrvar: adjective, nominative plural feminine < AiBivog
of stone

0dpiat: noun, nominative plural feminine < Vdpia
a water pot, jar

€& adjective, nominative plural feminine < €€
six
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kaBapiopov: noun, accusative singular masculine < kaBapiopdg
a cleansing, purification

keipevar: verb, present middle participle nominative plural feminine < ketpot
to lie, be laid

xwpodoat: verb, present active participle nominative plural feminine < ywpéw
to make room for; to hold

dva: adverb < dvd
upwards, up (acc); each (with numerals)

UETPNTAG: noun, accusative plural masculine < petpntrg
a liquid measure

Tpeig: adjective, accusative plural masculine < tpeig
three

John 2: 7
Aéyel avtolc 6 Inoodg Fepicate tag VIpiag UOATOG Kal EyEuioay adTaG £WG Gvw.

Tepioate: verb, 2nd person aorist active imperative plural < yeuilw
to fill

08piag: noun, accusative plural feminine < Odpia
a water pot, jar

gyéuioav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <yeuilw
to fill

dvw: adverb < dvw
up, above

John 2: 8
Kol Aéyet avTolg AvTArioate vOV kal QEpETe TR ApXITPIKAIVE® 01 O€ fveykav.

‘AvtAfioate: verb, 2nd person aorist active imperative plural < avtAéw
to draw (water)

@épete: verb, 2nd person present active imperative plural < @épw
to carry, bear, bring, lead

apxitpikAivy: noun, dative singular masculine < dpyitpikAtvog
headwaiter, butler

fveykav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < @épw
to carry, bear, bring, lead

John 2: 9
wg ¢ gyedoato O dpxiTpikAtvog TO Udwp oivov yeyevnuévov, Kal ovk 1jdetl to0ev €otiv, ol 6
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didkovot fdetoav ot NVTANKAITEG TO VWP, PWVEL TOV vuugiov O apxitpikAtvog

gyevoaro: verb, 3rd person aorist middle indicative singular <ygbopat
to taste

apxitpikAvog: noun, nominative singular masculine < &pyttpikAivog
headwaiter, butler

oivov: noun, accusative singular masculine < oivog
wine

d0ev: adverb < tdOev
whence?

didkovor: noun, nominative plural masculine < didxovog
a servant, administrator, deacon

NVTANkOTeC: verb, perfect active participle nominative plural masculine < &vtAéw
to draw (water)

QWVET: verb, 3rd person present active indicative singular < @wvéw
to call

vuugiov: noun, accusative singular masculine <vougiog
a bridegroom

apxttpikAvog: noun, nominative singular masculine < &pyttpikAivog
headwaiter, butler

John 2: 10
Kal Aéyet abT® T1aG &vOpwTog TpdToVv TOV KAAOV oivov tibnotv, kai dtav uedvob®otv tov
EAAO0W’ 6L TETHPNKAC TOV KAAOV 01VOV WG PTL.
oivov: noun, accusative singular masculine < oivog
wine

uebuobdorv: verb, 3rd person aorist passive subjunctive plural < peddw
to be drunken

é\doow: adjective, accusative singular masculine comparative < éAdoowv
lesser

oivov: noun, accusative singular masculine < oivog
wine

apt: adverb < Gpti
now, just now

John 2: 11
TAUTNV €MOINCEV GpXNV TOV onuelwv 0 'Tnoods év Kava thic FTalAalag Kal EQavépwaey TNV
d6&av avtoU, kai niotevoav £1¢ adTOV ot pabntal avtod.
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&pxnVv: noun, accusative singular feminine < &pyn
a beginning

Kava: noun, dative singular feminine <Kavd
Cana

TaAthaiag: noun, genitive singular feminine < FaAAaia
Galilee

Epavépwoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < @avepow
to manifest, make manifest, reveal

John 2: 12
Meta to0to KatéPn gig Kapapvaoby adtog Kal 1] uftnp avtod kai ol &deAgol Kal ol
padntal avtod, Kol EKeT Euetvav o0 TOAAAG NUEPAG.
Kagapvaovy: noun, accusative singular feminine <Kagapvaooy
Capernaum

John 2: 13
Kai éyyvg Av 10 mdoya Tdv Tovdaiwv, kai dvéPn eic ‘TepocdAvua 6 Incod.
€yyvg: adverb < éyyig

near

Tdoya: noun, nominative singular neuter <mndoya
passover (indeclinable)

‘TepooéAvpa: noun, accusative plural neuter < TepocdAvpa
Jerusalem

John 2: 14
Kol e0pev £V TQ 1p® ToUG TwAoDVTAG PG Kal TPOPaTa KAl TEPISTEPAC KAl TOVG
KEPUATLOTAG KAONUEVOUG,

nwAolbvtag: verb, present active participle accusative plural masculine <nwAéw
to sell

Pdag: noun, accusative plural masculine < o0¢
an ox, a cow

npdPata: noun, accusative plural neuter < npdfatov
a sheep

TEPLOTEPAG: noun, accusative plural feminine <mepiotepd
adove

KEPUATIOTAG: houn, accusative plural masculine < kepuatiotic
a money-changer
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John 2: 15
Kol otfoag @payéAAiov €k oxowviwy Tavtag éEEPadev €k To iepod Td te MpdPata Kai ToUg
Pdag, kat TV kKoOAALPLETOV EE€xeeV TX KEPUATA KAl TAG Tpameélag avEoTpeYey,

@payéAAlov: noun, accusative singular neuter < @payéAAiov
a whip, lash, scourge

oxowviwv: noun, genitive plural neuter <oyotviov
arope, cord

npoPata: noun, accusative plural neuter <mnpdfatov
a sheep

Pdag: noun, accusative plural masculine < podg
an ox, a cow

KoAALPLoT@V: noun, genitive plural masculine < koAAvPiotrg
a moneychanger

¢&éxeev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < ékyéw
to pour out

képpata: noun, accusative plural neuter < képua
a piece of money, coin

tpanélag: noun, accusative plural feminine < tpdnela
atable

avéatpeev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < avactpépw
to return; to live

John 2: 16
Kal TO1G TAG TEPLOTEPAG TTwA0DOLV ginev: "Apate talTa €vtedOev, ur molelte TOV 0ikov T0D
TaTPdG HOL 0iKOV EUmopiov.
TEPLOTEPAG: noun, accusative plural feminine <mepiotepd
adove

nwAolo1v: verb, present active participle dative plural masculine <nwAéw
to sell

évte0Oev: adverb < évtedfev
hence, on each side, thereupon

gumopiov: noun, genitive singular neuter < éumndprov
a market

John 2: 17
guvnoOnoav ol padntai adtod dtt yeypapuévov éotiv: ‘O {fiAog ToD oikov cov Katagdyestal
LE.

¢uvnodnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural <uiuvriokouon
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to remember

(filog: noun, nominative singular masculine < fjAog
zeal, jealousy

katagayetai: verb, 3rd person future middle indicative singular < katesbiw
to eat up, devour

John 2: 18
anekpiOnoav ovv ol Tovdaiot kai einav adt®’ Ti onuelov deikvielg NUiy, 6ti tabta TOLEl;

dekvoeic: verb, 2nd person present active indicative singular < deikvout
to show

John 2: 19
anekpiOn 'Inoodq kai inev adTolg" AVGATE TOV VOOV TODTOV KAl €V TPLoLV NUEPALS £YEPD
avToOV.
AVoarte: verb, 2nd person aorist active imperative plural <Avw
to loose

vaov: noun, accusative singular masculine < vadg
a temple

tproiv: adjective, dative plural feminine < tpeig
three

John 2: 20
glmav ovv ot Tovdator Teooepdkovta Kai €€ Eteatv oikodoundn 6 vadg ovtog, Kai oL €v
TpLolv Muépaig Eyepeic avToV;
Teooepaxovrta: adjective, dative plural neuter < tecoepdkovta
forty

€&: adjective, dative plural neuter < €&
six

£teotv: noun, dative plural neuter < é€tog
a year

oikodoundn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular <oikodouéw
to build, edify

vaogG: noun, nominative singular masculine <vadg
atemple

tpioiv: adjective, dative plural feminine < tpeig
three
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John 2: 21
€kelvog O¢ ENeyev mepi tod vaod tod cwpatog avTod.

vaoD: noun, genitive singular masculine < vadg
atemple

John 2: 22
Ote oLV Ny€pOn €k vekp®v, Euviodnoav ol padntai avtod 6t tolto EAeyev, Kal énicTevoav
Th Ypa@f kol T® Adyw OV ginev 6 'Incode.
guvriodnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural <uipviokopat
to remember

Ypa@fj: noun, dative singular feminine <ypagn
a writing, Scripture

John 2: 23

‘Qg 8¢ v &v T01¢ TepocoApoIg £V T® Tdoxa v TH £0pth, ToAAol Enfotevoay lg T0 Svoua
a0to0, OewpodvTeg abTod T onueia & Emoler

‘TepocoAvuoig: noun, dative plural neuter < ‘TeposéAvua
Jerusalem

ndoxa: noun, dative singular neuter <mndoya
passover (indeclinable)

€optij: noun, dative singular feminine < ¢optr
a feast

Bewpodvteg: verb, present active participle nominative plural masculine <6ewpéw
to look at, behold

John 2: 24
a0T0G 8¢ 'INcol¢ 0K £MioTeVEY AOTOV AVTOIG O1 TO AOTOV YIVWOKELY TAVTAG

There are no rare words in this verse.

John 2: 25

kai 811 00 xpeiav eixev fva T1¢ paptuprion Tepi Tod dvOpdToL, AdTOC Yap Eyivwokev Ti AV
€V TQ GvOpWTIW.

Xpelav: noun, accusative singular feminine < xpeia
aneed

John 3:1
"Hv 8¢ dvBpwmog £k TV daproaiwv, Nikddnuog Svoua adt®, dpxwv t@v Tovdaiwv:

Nikddnuog: noun, nominative singular masculine <Nikddnuog
Nicodemus
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&pxwv: noun, nominative singular masculine < &pxwv
aruler

John 3: 2
00to¢ NAOeV TPOG AdTOV VUKTOC Kol eimev adT®" Pappi, ofdauev 8t dnd 600 EAAALOAC
d18doKralog 008G ydp SOvatal Tadta T& oNuelx TOIETV & oL TOLETG, £Xv UM 1] 0 0£0G ueT’
a0TOD.
VUKTOG: noun, genitive singular feminine <vig
night

‘Pafpi: noun, vocative singular masculine < pappi
Rabbi, master (indeclinable)

dddokadog: noun, nominative singular masculine < 818dokaiog
a teacher

John 3: 3
amekpidn 'Incodg kat einev abT@' Aunyv aunv Aéyw oot, €éav un ti§ yevvnoi &vwbev, ov
dvvatat 1delv v PactAeiav tod Oeod.

dvwdev: adverb < &vwdev
from above, again

John 3: 4
Aéyet mpog avTov 6 Nikddnuog: Tikg dvvatat dvOpwmog yevvnofivat yépwv v; un dvvatat
€1¢ TNV Ko1Aiav ThG uNtpog avtol devtepov eloeABelv Kai yevvnOijvat;
Nikddnpog: noun, nominative singular masculine <Nikédnpog
Nicodemus

Yépwv: noun, nominative singular masculine < yépwv
an old man

kotAlav: noun, accusative singular feminine < koi\ia
the belly, womb, stomach

devtepov: adjective, accusative singular neuter < devtepog
second

John 3: 5
anekpidn Incolc Aurv aunv Aéyw oot, £&v ur tic yevvndi €€ Gdatog Kol Tveduatog, ov
dUvatat eloeABelv €ig thv Pacilelav tod Ogod.

There are no rare words in this verse.
John 3: 6

TO YEYEVVNUEVOV €K TG 0apKOG 0dpE £0TLY, Kal TO YEYEVVNUEVOV €K TOD TVEVUATOG TVEDUA
€0TLV.
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There are no rare words in this verse.

John 3: 7
un Oavpdong 6t eindv oot Ael Duag yevvnoival &vwodev.

Bavudong: verb, 2nd person aorist active subjunctive singular <8avudlw
to marvel, wonder at

dvwdev: adverb < &vwdev
from above, again

John 3: 8
70 vedpa Omov DAL TVET, Kal TNV @wVviv avTod akovELg, AN ok oidag mdbev Epyetal Kal
mo0 Umdyel 00TwG €0Tiv TAG O YEYEVVNUEVOG €K TOD TVEVHATOG,.
nvel: verb, 3rd person present active indicative singular < nvéw
to blow

d0ev: adverb < tdOev
whence?

1o0: adverb < ol
where? whither?

John 3: 9
amekpiOn Nikodnuog kal ginev avt®’ MG dOvatat tabta yevésDa,

Nikddnpog: noun, nominative singular masculine <Nikédnpog
Nicodemus

John 3: 10
amekpiOn 'Incod¢ kai inev abT®* Zu €1 6 Siddokadog To0 TopanA kal tadta oV YIVWOKELG;
dddokadog: noun, nominative singular masculine < 818dokaiog

a teacher

‘IopanA: noun, genitive singular masculine <’IopanA
Israel

John 3: 11
GunV aunv Aéyw oot 6t 0 oidauev AdAODUEV KAl O EWPAKAUEV UXPTUPODUEY, KAl THV
paptupiov UGV o0 AapPaverte.
Maptupiav: noun, accusative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

John 3: 12
€1 Ta €miyela €imoV LYUTV Kal 00 TIOTEVETE, TG EXV EITW VUTV TA EMOVPAVIX TIIOTEVOETE;
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éniyela: adjective, accusative plural neuter < éniyeiog
of the earth, earthly

emovpavia: adjective, accusative plural neuter < é€movpdviog
heavenly

John 3: 13
Kal 00delg dvaPEPrkev €ic TOV 00pavoV el un O €k ToD 00pavol kataPdg, 6 vVidg tod
avOpwmov.

There are no rare words in this verse.

John 3: 14
Kal KaBwg Mwiofic VPwoev TOV 8@V €V Tij £pMuw, oUTwg LPWOTval del TOV VIOV ToD
avBpwmov,
Uwoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < 0{ow
to lift up, exalt

d@uv: noun, accusative singular masculine < 6¢1ig
a serpent

gpruw: adjective, dative singular feminine <€&pnuog
a desert, wilderness

VY wOTvat: verb, aorist passive infinitive < 0{ow
to lift up, exalt

John 3: 15
tva ag 6 motevwV €v a0T® €xN (whV aldViov.

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aiyviog
eternal

John 3: 16
OUTtwG yap Nydnnoev 6 O£0¢ TOV KOGUOV (IOTE TOV LIOV TOV HOVOYEVH ESWKEV, Tva TIAG O
TOTEVWYV €1 a0TOV W) AroANTat GAAX €xn WV aiwviov.

povoyevij: adjective, accusative singular masculine < povoysvnc
only begotten, only

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aidviog
eternal

John 3: 17
oV yap dméotelAev 6 B0g TOV VIOV €lg TOV KOGHOV Tva Kpivr TOV KOGHOV, GAN Tva 6wOf O
kOopoG O’ avTod.

There are no rare words in this verse.
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John 3: 18
0 TOTEVWYV €1 ADTOV 0V KpiveTal O O¢ U ToTEVWV RO KEKPLTAL, OTL Ur) TEMIOTEVKEV £1G TO
dvoua tod povoyevodg viol tod Ogol.
fon: adverb < #{dn
now, already

povoyevodg: adjective, genitive singular masculine < upovoyevrg
only begotten, only

John 3: 19
attn 8¢ €otiv 1 kploig Gt1 TO PO EANRALOEV €ig TOV KOOUOV Kal Rydnnoav ol dvOpwrot
UGAAOV TO 0KTOG 1 TO PG, NV Ydp AVTOV TOVNPX TX EpyQ.
Kpiolg: noun, nominative singular feminine < pioig
judgment

ok0TOG: noun, accusative singular neuter < okdtog
darkness

John 3: 20
TG Yop O abA TPAoowV UIGET TO YOG KAl OUK EPXETAL TTPOG TO PG, Tva un EAeyxOT] Ta
€pya avTod"

abAa: adjective, accusative plural neuter < @abAog
worthless, bad

npdoowv: verb, present active participle nominative singular masculine <npdoow
to do, perform

Mioet: verb, 3rd person present active indicative singular < uioéw
to hate

€\eyx01i: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < éAéyxw
to convict, reprove

John 3: 21
0 8¢ otV TNV aAnRBetav €pxetatl Tpog TO PANG, Tva pavepwdii abTol ta €pya 6tL €V Be®
€0TLV Elpyacpuéva.

eavepwbi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < @avepdw
to manifest, make manifest, reveal

elpyacuéva: verb, perfect passive participle nominative plural neuter < épydlouat
to work

John 3: 22
Meta tabta NABev 0 'Incod¢ kal ot padntal avtod €ig trv Tovdaiav yijv, kal ékel SiétpiPev
UeT’ x0TV Kol ERdmTilev.
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diétpiPev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < diatpiPw
to continue

John 3: 23
Nv 8¢ kai 0 Twdvvng Banti{wv év Aivav £yyvg tod Zadeiy, 6Tt Udata ToAAG NV €KeT, Kal
napeyivovto kal éBantifovto’

Aivwv: noun, dative singular feminine < Aivev
€yYyUG: preposition < £yyog
near

Talely: noun, genitive singular neuter < Zalelp
Salim

napeyivovto: verb, 3rd person imperfect middle indicative plural <napayivouat
to come, arrive

John 3: 24
olmw yap Av PepAnuévog ig trv @uAaknv 6 Twdvvrg.

oUmw: adverb < oUnw
not yet

@UAakMV: noun, accusative singular feminine < @uAakn
a guard, a prison, a watch

John 3: 25
"Eyéveto o0V {HTnoig ék TV uadnt@v Twdvvou uetd Tovdaiov mepi kabapiopod.

{fjtnoig: noun, nominative singular feminine < {ftnoig
a debate, controversy, discussion

kaBapiopod: noun, genitive singular masculine < kabapioudg
a cleansing, purification

John 3: 26
Kat NABov pog Tov Twdvvny kal einav avt®* Pappi, 0¢ v peta cod mépav tod Topddvou,
® 0L PEPaPTUPNKAG, 10€ ovTog Pantilel kail mavteg Epxovtal Tpog avTOV.
‘Pafpi: noun, vocative singular masculine < pappi
Rabbi, master (indeclinable)

mépav: preposition < mépav
beyond (gen)

‘Topdavou: noun, genitive singular masculine <’Topddavng
the Jordan

1d¢: particle < 10
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see! behold!

John 3: 27
amekpiOn Twdavvng kai einev: 00 dVvartat dvOpwrog AapPdaverv o0de €v €av pr 1) dedouévov
a0T® €k ToD 0UpaVOD.
There are no rare words in this verse.

John 3: 28
a0TOL DUETG HOt HapTLPETTE OTL €imov: OUK €ipl £yw 6 XP1oToG, GAN’ 8Tt AecTaAUéVOG il
gunpoabev €xkelvov.
€unpocbev: preposition < Eunpocdev
in front of, before (gen)

John 3: 29
0 €XWV TNV VOUPNV vuugiog éotiv’ 0 8¢ @ilog ToD Vup@Iov 0 £6TNKWS Kal AKOVwWV avToD,
Xapd xaipet d1a Thv @wvnv tod vopgiov. alitn o0V 1] Xapa 1) EUn TEMANPWTAL
vOu@nv: noun, accusative singular feminine < vouen
a bride, a young woman

vougiog: noun, nominative singular masculine < vougiog
a bridegroom

¢iAog: adjective, nominative singular masculine < @ilog
loving; a friend (as a noun)

vupgiov: noun, genitive singular masculine < vougiog
a bridegroom

Xapd: noun, dative singular feminine < xapd
joy, delight

vupgiov: noun, genitive singular masculine < vougiog
a bridegroom

Xapa: noun, nominative singular feminine < xap&
joy, delight

John 3: 30
gkelvov del avEdvery, gue O¢ éAattodobdat.

avéaverv: verb, present active infinitive < ad€dvw
to cause to grow; increase

gAattobobat: verb, present middle infinitive <&Aattéw
to make lower, decrease, diminish
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John 3: 31
‘0 dvwBev €pXOUEVOC EMAVW TAVTWY €0TIV. 0 WV €K TG YAG €K TAG Y €0Ttv Kol €K THS VG
A€l 6 €k ToD 0Vpavod €pXOUEVOG EMAVW TTAVTWY E0TIV"

dvwOev: adverb < dvwOev
from above, again

EMdvw: preposition < éndvw
above; over (gen)

Endvw: preposition < éndvw
above; over (gen)

John 3: 32
0 £DPAKEV Kal AKOLOEV TOUTO HAPTULPET, KAl THV paptupiav adtod ovdeic Aaupavet.

Maptupiav: noun, accusative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

John 3: 33
0 AaBwv adtod TV paptupiav éo@pdyloev 8Tt 6 BedG GANONG EoTv.

Maptupiav: noun, accusative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

go@payioev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < o@payilw
to seal

aAndng: adjective, nominative singular masculine < &An0v|g
TRUE

John 3: 34
OV yap anéotethev 0 0edg ta pripata tod Beod AaAel, o0 yap €k u€tpov didwaoty To mveda.

prijata: noun, accusative plural neuter < pripa
a word

p€tpou: noun, genitive singular neuter < pétpov
a measure

John 3: 35
0 TaTnp dyand tov vidv, kal dvta SEdwWKeV €V Tfj XeLpl adTOD.

There are no rare words in this verse.
John 3: 36
0 MOTEVWYV £1¢ TOV LIOV €xel {WTV aldViov* 0 O¢ Ameld®V T VIR oVk SPetat (wNv, GAN 1
0py1| tod Beod pével €’ avTOV.

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aidviog
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eternal

anel®®v: verb, present active participle nominative singular masculine < dnetbéw
to disbelieve, disobey

0pyn: noun, nominative singular feminine < dpyn
wrath, anger

John 4: 1
‘Qg ovV €yvw 0 ’Incodg 0Tt frovoav ol dapiloaiot 6tt Incod¢ TAelovag padntag Totel kol
Pamtiler i Twdvvng—

There are no rare words in this verse.
John 4: 2
Kaitorye 'Tnoodg adtog ovk éRdntilev GAA’ ol yadntai avtod—

Kaitolye: conjunction < kaitotye
and yet

John 4: 3
agfikev v Tovdaiav kol anAAOev dAwv eic trv TaAAaiav.

‘Tovdaiav: noun, accusative singular feminine <’lovdaia
Judea

TaAAaiav: noun, accusative singular feminine <TaAiAaia
Galilee

John 4: 4
£0e1 de avToV diépyeabat diax Thg Tapapelag.

Népxeabar: verb, present middle infinitive < diépxopat
to pass through

Tapapelag: noun, genitive singular feminine < Zapdpela
Samaria

John 4: 5
€pxetan oV gi¢ TOA tig Zapapeiag Aeyouévny Zuxap tAnciov tod xwpiov & £dwkev
TakwP t@ Twone @ vik adTov"
Tapapeiog: noun, genitive singular feminine < Zaudpela
Samaria

Tuxap: noun, accusative singular feminine < Zvydp
Sychar

mAnciov: preposition < mAnciov
near; a neighbor (as a noun)
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Xxwpiov: noun, genitive singular neuter < ywpiov
a place, field

"Tak®wP: noun, nominative singular masculine <’lak®p

Jacob

‘lwor: noun, dative singular masculine <’lwon
Joseph

John 4: 6
nv d¢ €xel mnyn o0 Takwp. 0 00V 'Incodg KekoTaKWG €K THG 0dotmoplag EkaBEleTo oUTwWG
EML T TNYH® Opa NV WG EKTN.
TNYN: houn, nominative singular feminine < mnyn
a spring, fountain

‘TakwP: noun, genitive singular masculine <’Tak®p

Jacob

KEKOTLAKWG: verb, perfect active participle nominative singular masculine < «komdw
to toil, labor

odowmopiag: noun, genitive singular feminine < 6doimopia
a walking, journey

ékabéleto: verb, 3rd person imperfect middle indicative singular < ka®£Copat
to sit down

nnyf: noun, dative singular feminine <nnyn
a spring, fountain

£kt adjective, nominative singular feminine < €xtog
sixth

John 4: 7
“Epxetat yuvn €k T Zapapeiag avtAfjoat Udwp. Aéyet avTii 6 'Tnool¢ AG¢ pot elv:
Tapapelag: noun, genitive singular feminine < Zapdpela

Samaria

avtAfjoat: verb, aorist active infinitive < dvtAéw
to draw (water)

John 4: 8
ol yap padntai avtod aneAnAvbeioav €ig trv oAV, (va Tpo@ag dyopdowaotv.

TPOYAG: noun, accusative plural feminine < tpogn
food
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ayopdowotv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural < dyopdlw
to buy

John 4: 9
Aéyet o0V a0T® 1 yovi 1) Zapapitig: IRG o Tovdatog Gv map’ £uod TElV aitelg yuvaikog
Tapapitidog olong; o0 ydp cvyxpdvtat Tovdaiot Tapapitaig.
Tapapitic: noun, nominative singular feminine < Zoapapitig
Samaritan

Tapapitidog: noun, genitive singular feminine < Tapapitig
Samaritan

ovyxp&vrtat: verb, 3rd person present middle indicative plural <ovyxpdouat
to associate with, have dealings with

Tapapitaig: noun, dative plural masculine < Zapapitng
Samaritan

John 4: 10
amekpiOn 'Incodg kai einev avth’ Ei fjde1g thv dwpedv tod B0 Kal Tig éo0tiv 0 Aéywv oot
AdG pot elv, oL AV fTNoag aLTOV Kal EdwKev v oot Bdwp {MV.

dwpeav: noun, accusative singular feminine < dwped
a gift

John 4: 11
Aéyet avT® 1 yuvn' Kopie, oUte dvtAnua €xelg kai to @péap éotiv Babi: moébev o0V €xelg TO
Udwp 10 (Qv;
&vtAnua: noun, accusative singular neuter < dvtAnua
a bucket

@péap: noun, nominative singular neuter < @péap
awell

PabU: adjective, nominative singular neuter < Badvg
deep

d0ev: adverb < tdOev
whence?

John 4: 12
un ob peilwv €l Tod Tatpdg UV Takwp, 6¢ Edwkev NUIV TO @péap Kal avTodg €€ avToD
€miev Kat o1 viol avToD Kal T Opéupata avtod;
Tak®P: noun, genitive singular masculine <’Takwp
Jacob
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@péap: noun, accusative singular neuter < @péap
awell

Opéupata: noun, nominative plural neuter < 0péupa
a (domesticated) animal; cattle (plural)

John 4: 13
anekpidn 'Inood kai einev aOTh I1&¢ 6 Tivwv €k Tod Bdatog TovToL dYrioet TTAALV”

duprioet: verb, 3rd person future active indicative singular < dupdw
to thirst

John 4: 14
«© 7 I\ 7 b ~ U T \ 4 7 ~ 7 \ 4 7 \ A~ b \ \ |74 «©
0¢ & v min €k To0 BOATOG OV £y® dWoW VTR, oV ur dPricet €i¢ TOV ai@va, GAAX TO Udwp O
ddow abT® yevioetat £v abT® TNyt Bdatog aAAouévou eic {wiv aiwviov.

duprioet: verb, 3rd person future active indicative singular < dupdw
to thirst

TNY!): noun, nominative singular feminine <y
a spring, fountain

aAAopévou: verb, present middle participle genitive singular neuter <@\ Aopat
to leap, spring up

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aidyviog
eternal

John 4: 15
Aéyel mpoOg avTOV N yuvn Kopie, 8¢ pot todto t6 Udwp, tva un dtp@ pnde dépxwpat évOade
GVTAELV.

dup@: verb, 1st person present active subjunctive singular < dupdw
to thirst

unde: conjunction < undé
but not, nor, not even

diépxwuat: verb, 1st person present middle subjunctive singular < &iépyopot
to pass through

¢v0dde: adverb < év0ade
within, here, hither

avtAelv: verb, present active infinitive < dvtAéw

to draw (water)

John 4: 16
Aéyel avtii' "Ymaye @vnoov Tov dvdpa cov kai ENBE EvOAde.
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@wvnoov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < @wvéw
to call

¢v0dde: adverb < év0ade
within, here, hither

John 4: 17
dmekpiOn 1 yuvn kai ginev adT®: 00k Exw &vdpa. Aéyel avTh 6 Inoods: KaA®g einag 8t
"Av3pa 00K EXw’

KaA®g: adverb < kaAdg
well

John 4: 18
TEVTe yap avdpag €oXeg, Kal vOV OV €xelg oUK €0TLV 6OV avhp’ To0To AANOEG elpnkag.
névte: adjective, accusative plural masculine <névte

five

aAnbec: adjective, accusative singular neuter < &Anorg
TRUE

John 4: 19
Aéyet a0dT® 1 yovA: Kipie, Bewp® 8t1 mpoertng €1 6.

Bewp®: verb, 1st person present active indicative singular < fgwpéw

to look at, behold

John 4: 20
ol TaTEPEG NUAV €V TQ Spel TOUTW TPOoEKDVN oAV Kal DUEIG Aéyete 8TL €V TepocoADUOLG
€0TIV 0 TOTOG OOV TPOCKULVETV €.

dpet: noun, dative singular neuter < 8pog
a mountain

npooekOvnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <mpookuvéw
to worship

‘TepocoAvpo1g: noun, dative plural neuter < ‘TeposéAvua
Jerusalem

TPOCKUVELV: verb, present active infinitive <mnpookuvéw
to worship

John 4: 21
Aéyet avtij 6 'Inood¢’ [Tioteve pot, yoval, 6t €pxetal Wpa GTe oUTE €V TG GpeL TOUTW OUTE £V
‘TepOGOAVUOIG TPOGKVVICETE TH) TATPL.

Opet: noun, dative singular neuter < 8pog
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a mountain

‘TepocoAvpo1g: noun, dative plural neuter < ‘TeposéAvua
Jerusalem

npookuvnoete: verb, 2nd person future active indicative plural <mpookuvéw
to worship

John 4: 22
UUETG TPOOKLVETTE O 0UK 0100 TE, NUELC TPOTKLVOTUEV O OIdaUEV, OTL 1] cWTNPIX €K TV
Tovdalwv éotiv:

TPOOKUVETTE: verb, 2nd person present active indicative plural < mpookvvéw
to worship

npookuvoDuev: verb, 1st person present active indicative plural <mpookuvéw
to worship

owtnpia: noun, nominative singular feminine <owtnpia
salvation

John 4: 23
GAAG Epxetat Wpa Kal VOV €0Ttv, GTe 01 GANO1VOL TPOOKLVNTAL TIPOOKUVHOOUGLY TG TATPL £V
nvevpatt Kai GAnOeiq, kat yap 0 matnp totovtovg {NTel ToLg TPOoKLYVODVTAG AVTOV!

aAnBwvot: adjective, nominative plural masculine <aAn6wvdg
TRUE

TpookvvNTai: noun, nominative plural masculine <mpookvvntrg
a worshiper

npookvvroovaty: verb, 3rd person future active indicative plural <mnpookvvéw
to worship

tolo0tovg: demonstrative pronoun, accusative plural masculine < towo0tog
such

npookvvodvTag: verb, present active participle accusative plural masculine < mpookuvéw
to worship

John 4: 24
nvedua 6 0ed¢, kal TOLG TPOoKLVODVTAG ADTOV €V TTVeUUATL Kol GANOeiq Ol TpooKLVETV.

TpooKLVOUVTAG: verb, present active participle accusative plural masculine <mpookvvéw
to worship

TIPOCKULVELV: verb, present active infinitive < mpookuvéw
to worship
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John 4: 25
Aéyer adT® 1 yuovA Oida &t Meooiag Epxetat, 0 Aeyduevog xpiotdg: Stav EAOn £keivog,
avayyeAel nuiv dnavra.

Meooiag: noun, nominative singular masculine <Meooiog
the Messiah, Anointed One

avayyelel: verb, 3rd person future active indicative singular < avayyéA\Aw
to announce, report

anavrta: adjective, accusative plural neuter < dmog
all

John 4: 26
Aéyet a0t 0 'Inools "Eyw €ipt, 0 AaA@v cot.

There are no rare words in this verse.
John 4: 27

Kai émi toUtw AABav ol pabnrai adtod, kal €é0adualov 8Tt HeTd yuvaikdg EAdAsL ovdelg
uévtot ginev: Ti {ntelg; | T AaA€lg pet’ avThig;

€0avuadlov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <8avudalw
to marvel, wonder at

pévrot: conjunction < uévrot
yet, however

John 4: 28
dofikev o0V TV 08pilav avTAG 1} yuvi ki dTAABeV gl TV TOAV kai Aéyet Tolg dvBpwmolg:

Udpiav: noun, accusative singular feminine < 08pia
a water pot, jar

John 4: 29
Agbrte 1dete &vOpwTov O €iné yot tavta Goa émoinoa’ uftt ouTdG £0TIV O XPLoTAC;

Aebte: adverb < debte
come!

untu particle < uin
interrogative particle in questions expecting a negative answer

John 4: 30
¢EAOoV €k Tig TOAEWG Kal FpxovTo TpOg avTOV.

There are no rare words in this verse.

John 4: 31
Ev T® yetald Npwtwv adtdv ol nadntai Aéyovteg Pappi, odye.
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petadv: adverb < puetald
between, after

Npwtwv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <épwtdw
to ask, request, entreat

‘Pafpi: noun, vocative singular masculine < pappi
Rabbi, master (indeclinable)

John 4: 32
0 8¢ einev abTolg Eyw Bpdotv €xw @ayelv fjv LUEIS 0UK o1dATE.

Pp&oiv: noun, accusative singular feminine < Bp®oig
eating, food, rust

John 4: 33
&\eyov oDv ol pabnrai tpog GAAAAoLE MA TiG fiveykev aUT® Qayely;

fveykev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < @épw
to carry, bear, bring, lead

John 4: 34
Aéyet avTolc 6 'Inoodg Epov Ppdud €otiv tva motow to BEANUa tod mépPpavtdg pe kai
TeAe1dow ahToD TO Epyov.

Ppdud: noun, nominative singular neuter < pp®dpua

food

OéAnua: noun, accusative singular neuter < 0éAnua
will

telewwow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < teAeidw
to fulfill, make perfect

John 4: 35
oUX UMETG Aéyete Ot "ETt TETpdunvog €0ty Kal O Ogpionog Epxetat; idov Aéyw Ouly, éndpate
TOUG 0@BaALOUG DGOV Kal Bedoncbe Tag xWpag 8Tt Asukal elotv mpog Oepioudv: 7dn

tetpaunvog: adjective, nominative singular masculine < tetpdunvog
lasting four months

Bepiopog: noun, nominative singular masculine < Oepiopdg
harvest

éndpate: verb, 2nd person aorist active imperative plural < érnaipw
to lift up

Bedoacbe: verb, 2nd person aorist middle imperative plural <®edopat

to behold
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XWpag: noun, accusative plural feminine < xwpa
a country

Aevkai: adjective, nominative plural feminine < Agukdg
white

Bepiopdv: noun, accusative singular masculine < 0epioudg
harvest

fon: adverb < fjdn
now, already

John 4: 36
0 Bepllwv pieBov AapPdver kal cuvayetl Kapmov €ig (wnVv aldviov, tva 6 onelpwv Opod
Xaipn kai 6 Bepiwv.

Bepilwv: verb, present active participle nominative singular masculine < 08epi{w
to reap

Wobov: noun, accusative singular masculine < pio8d¢
wages, reward

ouvayet: verb, 3rd person present active indicative singular <cvvdyw
to gather together

Kapmov: noun, accusative singular masculine < kapmdg
fruit

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aidviog
eternal

omelpwv: verb, present active participle nominative singular masculine < oneipw
to sow

opod: adverb < Oopod
together

Bepilwv: verb, present active participle nominative singular masculine < 0gpilw
to reap

John 4: 37
€V yap ToUTw 0 Adyog €0ty dANO1vOg 8Tt "AANOG €oTiv O omelpwv Kat GAN0G O Oepilwv:

aAnOvog: adjective, nominative singular masculine < dAn@wvog
TRUE

oneipwv: verb, present active participle nominative singular masculine <oneipw
to sow

Bepilwv: verb, present active participle nominative singular masculine < 0epilw
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to reap

John 4: 38
gyw anéotella UUAG Oepilery O o) LUEIG KeKOTILAKATE: AANOL KEKOTILAKAGLV, Kol DUELS €ig
TOV KOTOV aLTOV gloeAnAvdarte.

Bepilerv: verb, present active infinitive < 0gpilw
to reap

Kekomidkate: verb, 2nd person perfect active indicative plural <komdw
to toil, labor

kekomidkaotv: verb, 3rd person perfect active indicative plural < komdw
to toil, labor

KOTOV: noun, accusative singular masculine < kdmog
labor, trouble

John 4: 39
"Ek 0¢ Tfi¢ mOAewg €kelvng moAAol énlotevoav €i¢ adTOV TOV Zapaptt®v did TOv Adyov Tfig
YUVaKOG papTupovong Ott Einév pot mavta & énoinoa.
Tapaptt®v: noun, genitive plural masculine < Zapapitng
Samaritan

John 4: 40
WG oLV NABoV TTPOG abTOV Ol Tapapital, NPWTWYV abTOV Helval Tap’ avTOG Kol EUELVEV EKET
d00 Nuépag.
Tayapitat: noun, nominative plural masculine < Zapapitng
Samaritan

Npwtwv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <é€pwtdaw
to ask, request, entreat

John 4: 41
Kal TOAA® TAgioug Emiotevoav d1x OV Adyov avtod,

There are no rare words in this verse.
John 4: 42

Tfj T yuvaikl EAeyov 0Tt OOKETL d1d TV o1V AaA1av TLGTEVOUEV" AVTOL YOp AKNKOAUEV, KAl
oidauev 0T 0UTOG €0TV AANBQRG O WTNP TOD KOGHOV.

Ovkétt: adverb < oUKkETt
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

onv: adjective, accusative singular feminine < cd¢
your
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AaAwav: noun, accusative singular feminine <AaAid
speech, way of talking

aAnB&g: adverb < &GAnO&G
truly

owTrp: noun, nominative singular masculine < owtrp
Savior

John 4: 43
Metd 8¢ tag dvo Nuépag EERADeV €kelbev eic trv TahAaiav:
ékeldev: adverb < ékelbev

there, thence, from that place

TFaAAaiav: noun, accusative singular feminine <TaAihaia
Galilee

John 4: 44
a0Tog yap 'Incol Euaptopnoev 6t mpoerTng €v tf) idia matpidt Tipnv ok Exel.
natpidi: noun, dative singular feminine < moatpi

of one's fathers, fatherland

TIUNV: noun, accusative singular feminine <tiun
honor, price

John 4: 45
&te o0V NABev eic tnv FTahihaiav, €3é€avto avTodV of TaAilalol, TavTa EwpakdTeg Soa
gnoinoev €v TepocoAVoLg €V Tff £0pTf, Kal avtol yap nABov €i¢ tnv €opthv.

TaAAaiav: noun, accusative singular feminine < CaAiAala
Galilee

£8é€avto: verb, 3rd person aorist middle indicative plural < &éyopon
to receive

TaAthatot: adjective, nominative plural masculine <TaAiAatog
Galilean

‘TepocoAvpo1g: noun, dative plural neuter < ‘TeposéAvua
Jerusalem

€optij: noun, dative singular feminine < ¢optr
a feast

€0pTrv: noun, accusative singular feminine < ¢optn
a feast
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John 4: 46
"HABev 00V éAwy €i¢ thv Kava tfi¢ Tahidaiag, Stov €noinoev o Gdwp oivov. kai v Tig
BactAtkog oL 0 v10g Nobéver v Kapapvaou.

Kava: noun, accusative singular feminine <Kava
Cana

TFoaMAaiag: noun, genitive singular feminine < TaAtAaia
Galilee

oivov: noun, accusative singular masculine < ofvoq
wine

PaciAikog: adjective, nominative singular masculine < BaciAikdg
royal

nobévet: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < dofBevéw
to be weak, sick

Kagapvaovu: noun, dative singular feminine <Kag@apvaoou
Capernaum

John 4: 47
0UTo¢ dKovoag 6tt 'Inoolg fiket €k th¢ Tovdaiag €ig trv TaAdaiav aniiABev mpog avTOV Kal
Npwta tva kataff kat idontat abtod TOV VIOV, AUEAAEV yap dToOVHoKELY.

fikeL: verb, 3rd person present active indicative singular < fikw
to have come

"Tovdaiag: noun, genitive singular feminine <’Tovdaia

Judea

TaMAaiav: noun, accusative singular feminine <TaAiAaia
Galilee

npwrta: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < épwtdw
to ask, request, entreat

idontau: verb, 3rd person aorist middle subjunctive singular < idopot
to heal

John 4: 48
ginev oLV 6 'INool¢ TPd¢ abTéV: Edv ur) onueia Kol tépata idnTe, oL ur) ToTEVONTE.

TEPATA: noun, accusative plural neuter < tépag
awonder

John 4: 49
Aéyer pog avTov O PactAikdg Kopie, katapndi mpiv amobavelv to matdiov pov.

PaciAikdg: adjective, nominative singular masculine < BaciAikdg
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royal

mpiv: conjunction < mptv
before

naidlov: noun, accusative singular neuter < moidiov
an infant, child

John 4: 50
Aéyetl a0T® 0 'Incoi¢’ Topevov* O L1AG 6oV (fj. EmioTevoey 0 AvOpwTOG T® Adyw OV gimev
a0T® 0 'INool¢ Kal EMOPEVETO.

There are no rare words in this verse.

John 4: 51
fon 8¢ avtod katafaivovrtog ol dobAot avtod Unvinoav adTt® Aéyovteg Tt O maig "adtod
GA.

fon: adverb < #dn
now, already

vnnvtnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < Onavtdw
to meet

Talg: noun, nominative singular masculine < ol
a boy, girl, child, servant

John 4: 52
€mUOETO 00V TNV Dpav Tap’ abT®V €V 1) KouPdtepov €oxeV” inav ovv abT® 6t1 'Ex0eg wpav
EPOOUNV dphikev abTOV O TVPETO.
énvPeto: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < muvBavouat
to inquire

kopuydtepov: adjective, accusative singular neuter comparative < kouypdtepov
better

'Ex0¢c: adverb < éx0ég
yesterday

€POSunv: adjective, accusative singular feminine < €Bdopog
seventh

TuPeTAC: noun, nominative singular masculine < nupetdc
a fever

John 4: 53
€yvw ovv 0 matnp 6t €keivy Th Opa v 1) inev abT® 0 'Incods ‘0 vidg cov fj, kKal
gmioTevoev avTOG Kol 1) oikia avToD OAN.

There are no rare words in this verse.
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John 4: 54
10070 3¢ MGALv devTepov onuelov €moinoev 6 'Tnoodg EABwV €k th¢ Tovdaiag €ig trv
ToaAhaiav.

devtepov: adjective, accusative singular neuter < dgUtepog
second

"Tovdaiag: noun, genitive singular feminine <’Tovdaia
Judea

TaAAaiav: noun, accusative singular feminine <TaAilaia
Galilee

John 5: 1
Metd Tadta Av £opth) TV Tovdaiwv, kai &véPn 'Incod eig TeposdAvua.

£0pTH): noun, nominative singular feminine <é&optn
a feast

‘TepoadAvpa: noun, accusative plural neuter < ‘TepocéAvua
Jerusalem

John 5: 2
€oT1v O¢ év 101G TepocoAvpoig €t tfj mpoPatiki) koAvuPribpa 1 émAeyouévn ‘EPpaioti
B10e0dd, mévte 6TOAG Exovon”

‘TepocoAVpo1g: noun, dative plural neuter < ‘TeposéAvua
Jerusalem

npoPatikii: adjective, dative singular feminine <mnpoPatikdg
pertaining to sheep

koAvpPrBpa: noun, nominative singular feminine <koAvpprfpa
a pool

émAeyopévn: verb, present passive participle nominative singular feminine < émAéyw
to call or name, choose

‘EBpaioti: adverb < ‘EPpaioti
a Hebrew

BnBecda: noun, nominative singular feminine <Bn0ecdd
névte: adjective, accusative plural feminine <mévte
five

0TOOG: houn, accusative plural feminine < otod

a portico

John 5: 3
€v TaVTaIC KaTéEKELTO TANOOC TOV doOeVOUVTWV. TVOADV. YWAQV. EnoQv.
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Katékerto: verb, 3rd person imperfect middle indicative singular < katdakeipot
to lie down, lie sick, recline (at meals)

A 00¢: noun, nominative singular neuter <mAfj6og
a multitude

aoBevovvtwv: verb, present active participle genitive plural masculine < doBevéw
to be weak, sick

topA&V: adjective, genitive plural masculine < tvpAdg

blind

XwAQv: adjective, genitive plural masculine < xwAdg
lame

Enpdv: adjective, genitive plural masculine <&npdg
dry, withered

John 5: 5
NV 8¢ T1g AvOpwog €KET TPIdKOVTA OKTW £TN EXWV €V Tfj dobevelq avToD:

tprakovrta: adjective, accusative plural neuter < tpidkovta
thirty (indeclinable)

Oktw: adjective, accusative plural neuter <okt®
eight

£tn: noun, accusative plural neuter < étog
a year

aoBevelq: noun, dative singular feminine < dobéveia
weakness

John 5: 6
to0TOV 10wV 0 'TNool¢ Katakelpevov, kal yvoug 6Tt ToAvv }dn xpdvov €xet, Aéyel adTd*
©@éAe1g Uyng yevéaDar,

Katakeipevov: verb, present middle participle accusative singular masculine < katdxeipat
to lie down, lie sick, recline (at meals)

fon: adverb < fidn
now, already

Xpdvov: noun, accusative singular masculine <xpdvog
time

Uyw\¢: adjective, nominative singular masculine < Oyirig
whole, healthy, well

John 5: 7
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amekpin abT® O dobevv' Kopie, AvOpwov oUk Exw Tva Stav tapaxdij to BOwp PaAT ue
€1¢ TNV kKoAvuPnOpav: év @ 8¢ Epxopat €yw GANog Tpd Euod kataPaivelt.

aoBeviv: verb, present active participle nominative singular masculine < &ofevéw
to be weak, sick

tapaxdi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < tapdoow
to trouble

KoAvuPriBpav: noun, accusative singular feminine <xoAvuprdpa
a pool

npO: preposition < mpd
before (gen)

John 5: 8
Aéyet avT® 0 'Incodg "Eyelpe dpov TOV KPAPatTdv 6ov Kal TEPLTATEL

KpaPattov: noun, accusative singular masculine < kpdfattog
a mattress, pallet, bed

John 5: 9
Kol 00£w¢ gyéveto LyING O AvBpwTOC KAl Npe TOV KpdPatTov avTod Kal mepiendtel. "Hv 8¢
odpPatov €v Ekeivn Th NUEPQ.
€00€wG: adverb < e0BEWG
immediately

Uywg: adjective, nominative singular masculine < Oyifig
whole, healthy, well

KpdPattov: noun, accusative singular masculine < kpapattog
a mattress, pallet, bed

oaPPBatov: noun, nominative singular neuter <odppatov

the Sabbath

John 5: 10
g\eyov ovv o1 Tovdatotl T@ tedepanevuév: TaPPatdv €otiv, Kai ovk EEoTiv ool Apat TOV
KpaPatrov.

tebepanevuévw: verb, perfect passive participle dative singular masculine < Ogpanedw
to heal

TapPatdv: noun, nominative singular neuter < odfBatov
the Sabbath

geotiv: verb, 3rd person present active indicative singular < #Egoti(v)
it is lawful, right

kpdPattov: noun, accusative singular masculine < kpaPattog



Defining all words in these verses used less than 70 times. Page 42

a mattress, pallet, bed

John 5: 11
0¢ 8¢ &mekpiBn avTolg ‘O Morfong pe Uyifj ékelvdg pot einev Apov TOV kpdfatTdv cov kal
TEPIMATEL

Uyiii: adjective, accusative singular masculine < Oyirig
whole, healthy, well

KpdPattdv: noun, accusative singular masculine < kpapatrog
a mattress, pallet, bed

John 5: 12
APWINOAV 00V a0TOV* Ti¢ €0Tv 6 &VOPWTOC O €lMWV 601 ApoV Kal TEPINATEL,

npwtnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <é£pwtdw
to ask, request, entreat

John 5: 13
0 8¢ 1abeig ovk fdel Tig €oTLy, O Y&p 'Incodg e€évevoev ExAov EvTog €V TQ TOTW.

iaDelq: verb, aorist passive participle nominative singular masculine < idopat
to heal

g€évevoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < ékvedw
to turn aside, withdraw

John 5: 14
peta tadta evpiokel aVTOV 6 'INoolG €v T 1lep® Kal einev adT® 18 LYING YEyovag: UNKETL
auapTave, tva pr Xelpov ool Tt yévnrat.

"10¢: particle < i8¢
see! behold!

Uyw¢: adjective, nominative singular masculine < Oyirig
whole, healthy, well

unkétu adverb < unkén
no longer

auaptave: verb, 2nd person present active imperative singular < apaptdvw
to sin

XElpdv: adjective, nominative singular neuter comparative < xeipwv
John 5: 15
anAiABev 0 GvBpwmog kai avryyeilev to1g Tovdaiolg 6Tt 'Incodg oty O motfoag abTOV LYIA.

avnyyetlev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < avayyéAAw
to announce, report
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Uy1fi: adjective, accusative singular masculine < Oyig
whole, healthy, well

John 5: 16
Kol d1a tobto €diwkov ol Tovdalol Tov Incodv Ot tadta énolel €v caPPatw.

£dlwkov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < dihkw
to pursue, persecute

cafPatew: noun, dative singular neuter <ocdappatov
the Sabbath

John 5: 17
0 8¢ amekpivato avToig ‘O mathp pov £wg Gptt £pydaletat KAyw épydlouat.

apt: adverb < Gpti
now, just now

épyadetan: verb, 3rd person present middle indicative singular < épyaopat
to work

épyadopat: verb, 1st person present middle indicative singular < épyaopat
to work

John 5: 18
31 todto ovv uaAAov élftovy avToV ol Tovdatot armoktelvat 8Tt o0 udvov EAve To
odpPatov, GAAX kal tatépa idrov Eleye TOV Oedv, Toov EquTOV TTOIDOV TG BED.

€\ve: verb, 3rd person imperfect active indicative singular <Adw
to loose

oaPPatov: noun, accusative singular neuter < cappatov

the Sabbath

oov: adjective, accusative singular masculine <7icog
equal

John 5: 19
‘Antekpivato o0V 6 'Tnoodg kai EAeyev avTolq Aunv dunv Aéyw Oulv, ov SUvatal 6 viog
TOLETV AQ’ £xvToD 00deV €4V Un T1 PAETY TOV TATEPA TOLODVTA” & Y&p AV EKETVOC IO,
TadTa Kat 0 LG OpOiwG TTOLET.
opolwg: adverb < opoiwg
likewise

John 5: 20
0 Yap tatp QIAEL TOV LIOV Kal TavTa deikvuoty abT® & aLTOC TOLET, Kal ueilova ToOTwV
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dei€er avT® Epya, Tva Duelg Bavudlnrte.

@1A€l: verb, 3rd person present active indicative singular < @iAéw
to love

deikvuorv: verb, 3rd person present active indicative singular < deikvout
to show

dei&er: verb, 3rd person future active indicative singular < deikvout
to show

Bavualnte: verb, 2nd person present active subjunctive plural <6avualw
to marvel, wonder at

John 5: 21

WoTEP Y&p O TATHP EYEIPEL TOVG VEKPOUG Kal {WwOTOLET, 0UTWG Kal 6 LIOG 0UG BéAeL {woTtolEl.

womep: conjunction < Womep
just as, even as

{womo1el: verb, 3rd person present active indicative singular < {womnoiéw
to make alive

(womo1el: verb, 3rd person present active indicative singular < {womnotéw
to make alive

John 5: 22
00JE yap O mathp Kpiver o0JEVA, GAAG TNV Kplotv TacaV JEQWKEV TH LI,

Kplowv: noun, accusative singular feminine < kpioig
judgment

John 5: 23
va TV TeG TIUOGL TOV VIOV KABWG TIH@GL TOV TATEPX. O HI| TIU@V TOV VIOV OV TIUd TOV
natépa Tov mEppava avtov.

Tip@ot: verb, 3rd person present active subjunctive plural <tipdw
to honor

Tip@ot: verb, 3rd person present active indicative plural < tipdw
to honor

Tip@v: verb, present active participle nominative singular masculine < tipdw
to honor

Tpd: verb, 3rd person present active indicative singular < tipdw
to honor

John 5: 24

ANV Gunv Aéyw ouiv 6t 0 Tov Adyov pov Gkodwv Kai motebwv T@® méppavti ye €xet {wnv
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aiwviov, Kal €ig kpiotv oUk €pxetat aAAa petaPéPnkev €k Tod Bavdartov €ig Thv {wnv.
aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aidviog

eternal

Kplowv: noun, accusative singular feminine < kpioig
judgment

vetaféPnkev: verb, 3rd person perfect active indicative singular < uetafaivw
to depart

John 5: 25
Aunv aunv Aéyw ouiv 6t épxetat Opa kal vov €6Tiv 8Te ol VEKPOL AKOVGOVGLY THG PWVTG
100 V10D T00 00D Kal ol dkovoavTeg (joovatv.

There are no rare words in this verse.
John 5: 26
Womep yap 0 athp Exel {wnV £V EAUTY, 0UTWE Kal TR VIR EdwKeV {wNV EXeLV €V EXUTR

womep: conjunction < Yomep
just as, even as

John 5: 27
kal é€ovolav £dwkev adT® kplotv Tolelv, 6Tt L1dg GvOpWTOL £oTiv.

Kpiowv: noun, accusative singular feminine < xpioig
judgment

John 5: 28
un Oavudlete todto, 8t1 EpxeTar Mpa £V 1) TAVTEG Ol €V TOIG UVNUELOIC GKOVOOVGLY TG
PWVHG avToD
Bavualete: verb, 2nd person present active imperative plural <8avudlw
to marvel, wonder at

uvnueiowg: noun, dative plural neuter < pvnueiov
a tomb, monument

John 5: 29
Kol €kmopedoovTal ol Ta &yaba motjoavteg £i¢ dvaotaotv {wiig, ot 8¢ T @adAa mpaavteg
€1g AvAoTacly Kploewg.

gkmopevoovtat: verb, 3rd person future middle indicative plural < éxmopebopat
to go out

avdaotaotv: noun, accusative singular feminine < avdotaoig
resurrection

¢@abAa: adjective, accusative plural neuter < @adAog
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worthless, bad

npd€avteg: verb, aorist active participle nominative plural masculine < npdoow
to do, perform

avaotaotv: noun, accusative singular feminine < avdotaoig
resurrection

Kpioewg: noun, genitive singular feminine < kpioig
judgment

John 5: 30
OV d0vapat €y molelv &1t éuavtol o0dév: KabBwg dkovw Kpivw, Kal 1 kpiolg 1 un dikala
€0Tiv, 611 00 {NT® T BEANUQA TO €OV GAAX TO BéAN U TOD TEUPAVTOG VE.
éuavtod: personal pronoun, genitive singular masculine < épavtod
of myself

Kpio1g: noun, nominative singular feminine < kpioig
judgment

PéAnua: noun, accusative singular neuter < 6éAnua
will

PéAnua: noun, accusative singular neuter < 6éAnua
will

John 5: 31
"EQV €yw paptup® Tepl Epavtod, 1] paptupia pov ovk €6Tiv GANO1g”

guavtod: personal pronoun, genitive singular masculine < épavtod
of myself

Haptupia: noun, nominative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

aAndng: adjective, nominative singular feminine < &An6rig
TRUE

John 5: 32
dAAog €oTiv 6 HaPTUPRV Tepi oD, kai 01da 8Tt dANndY|g £oTtv 1) paptupia fiv Haptupel mepl
guoD.
aAnbrg: adjective, nominative singular feminine < &An6n¢
TRUE

Haptupia: noun, nominative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence
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John 5: 33
UUETS aneotdAKkate Tpog Twdvvny, kal pepaptOpnke T aAnOeia:

There are no rare words in this verse.

John 5: 34
€y 8¢ 00 Tapd avOpwmov TtV paptupiav Aapufdvw, GAAG tabta Aéyw Tva DuEIS owbite.

Maptupiav: noun, accusative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

John 5: 35
€KETVOG 1V 0 AOXVOG O Kalduevog Kal paivwy, Luelg de nBeAroate dyaAAadijvatl mpog Kpav
€V T® PwTl a0Tov"

Abxvog: noun, nominative singular masculine <A0xvog
alamp

Kalduevog: verb, present passive participle nominative singular masculine < kaiw
to burn

@aivwv: verb, present active participle nominative singular masculine < @aivw
to shine, appear

ayaAadfjvar: verb, aorist passive infinitive < dyaAAidw
to exult, rejoice

John 5: 36
Eyw 8¢ Exw TNV paptupiav peilw tod Twdvvov, Ta yap Epya & dEdwKEV Yot O matnp va
TeEAe1dow adTd, a0TA T& £pya '@ TO1d, LapTLPET TEPL 0D OTL O TATHP UE ATECTAAKEY,

Maptupiav: noun, accusative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

tedeldow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < teAeidw
to fulfill, make perfect

John 5: 37
Kal O TEUPAC UE TIATHP EKETVOG UEUAPTUPNKEV TIEPT EUOD. OUTE PWVTV A0TOD TWTOTE
axnkdate oUTE 100G ADTOD EWPAKATE,

nwnote: adverb < ndmote
ever yet, any time

€180G: noun, accusative singular neuter < &18og

form, sight, appearance

John 5: 38
Kal TOV Adyov a0ToD 0UK EXETE €V DUTV UEVOVTA, OTL OV ATEGTEIAEV EKETVOG TOUT( VUELG OV



Defining all words in these verses used less than 70 times. Page 48

TOTEVETE.

There are no rare words in this verse.

John 5: 39
"EpauVATE TAG YPAPAG, 6Tt UUELG dokelte £v abTals {wiv aiwviov Exelv: Kal €kelval elowv al
Haptupoloat Tept EUoD”

"Epavvare: verb, 2nd person present active indicative plural <£pavvaw
to search, examine, inquire

Ypagdag: noun, accusative plural feminine <ypagn
a writing, Scripture

dokelte: verb, 2nd person present active indicative plural < 3okéw
to think; seem

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aidviog
eternal

John 5: 40
Kol o0 BéAete ENDETV PG e Tvar (v EXNTE.

There are no rare words in this verse.
John 5: 41
d6&av mapa avOpWTwV 00 Aaufdvw,
There are no rare words in this verse.
John 5: 42
GAAG Eyvwka DUAG OTL TV Gydmnv Tol 0ol ok EXeTE €V £AVTOIG.
There are no rare words in this verse.
John 5: 43

£yw EANALOA €v T@ dvouatt Tod matpdg pov Kol o0 AapuPdvete pe éav dANog EAON €V T@
dvopatt T idiw, Ekelvov ANuecbe.

There are no rare words in this verse.

John 5: 44
¢ duvaobe OUelG moteboat, d6&av map’ GAAAAWVY AauPdavovreg, kai trv d6&av trv Tapd
00 uévou Beod o (nrelrs;

There are no rare words in this verse.
John 5: 45

un Sokelte GTi €y KATNYOPNow DUV TTPOG TOV TaTépPA* €0TIV O KATNYOP®V DUOY MwUoH,
€1g OV DUEIG NATIKATE.

dokelte: verb, 2nd person present active imperative plural < 3dokéw
to think; seem
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Katnyopriow: verb, 1st person future active indicative singular < katnyopéw
to accuse

Katnyop®v: verb, present active participle nominative singular masculine < katnyopéw
to accuse

NAnikarte: verb, 2nd person perfect active indicative plural < éAni{w
to hope

John 5: 46
el yap émiotevete MwUoEeT, émioteVeTe AV EUot, Tepl yap EuoDd EKETVOG Eypatev.

There are no rare words in this verse.
John 5: 47
€1 0¢ TO1¢ EKEIVOUL YPAUUAGLY 00 TOTEVETE, TQOG TOIG EUOTG PUAOLY TILOTEVOETE;

ypd&upaotv: noun, dative plural neuter <ypdpua
a letter; writings (plural)

pruactv: noun, dative plural neuter < pfjpa
a word

John 6: 1
Meta tabta dniABev 0 'Inools népav thig Oaddoong thic FTaAthaiag thic Tifepradoc.

Tépav: preposition < épav
beyond (gen)

TaAAaiag: noun, genitive singular feminine < TaAAaia
Galilee

T1feprddog: noun, genitive singular feminine < Tifepidg
Tiberias

John 6: 2
NKkoAoVBeL 8¢ aOT® BxAog TTOAUG, GTL €0edpouV T onueia & énolel £l TOV dobevodviwy.

€0edpovv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <0swpéw
to look at, behold

aoBevovvtwv: verb, present active participle genitive plural masculine < dofevéw
to be weak, sick

John 6: 3
aviiABev 8¢ £1¢ TO 8pog 'Inoodg, Kai £kel €kdONTO YeTd TOV HabNTOV aOTOD.

aviABev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < &vépyouat
to goup
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8pog: noun, accusative singular neuter < ’o’pog
a mountain

John 6: 4
v 8¢ éyyUg T0 doxa, 1 £opth T®OV Tovdaiwv.

€yyvg: adverb < éyyig
near

ndoxa: noun, nominative singular neuter <mndoya
passover (indeclinable)

€optr): noun, nominative singular feminine <¢optr
a feast

John 6: 5
Endpag o0V Tovg dpBaAuovs 6 'Tnoodg kal Osacduevog 6t ToADG 8xAog Epxetal Tpodg adTOV
Aéyer pog dihimnov: Té0ev dyopdowuev dptoug tva pdywotv obtoy;

éndpag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < énaipw
to lift up

Beacduevog: verb, aorist middle participle nominative singular masculine < 8edopot

to behold

diMmnov: noun, accusative singular masculine < ®iAirmog
Philip

[160¢ev: adverb < néOsv

whence?

ayopdowyev: verb, 1st person aorist active subjunctive plural < dyopdalw
to buy

John 6: 6
10070 3¢ EAeyev melpdlwv abTOV, avTOC Yap Fidet Tf EueAAev molelv.

nelpalwv: verb, present active participle nominative singular masculine < nelpadw
to test, tempt, attempt

John 6: 7
amekpiOn abt® GIAmmog Atakosiwv dnvapiwv Gptot 00K GpkodoLY aVTOIG TVX EKAGTOG
Bpaxs "t Aapn.

®iMmnog: noun, nominative singular masculine < ®iArmog
Philip

AMakooiwv: adjective, genitive plural neuter < diakdoot
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two hundred

dnvapiwv: noun, genitive plural neuter <dnvapiov
a denarius

apkodotv: verb, 3rd person present active indicative plural < &pkéw
to assist, suffice

Ppaxv: adjective, accusative singular neuter < Bpaxig
short, little

John 6: 8
Aéyer abT® €1¢ €k TOV HabnT@v avtod, Avipéag 6 ddedpdg Zipwvog Métpou

‘Avdpéag: noun, nominative singular masculine <’Avdpéag
Andrew

John 6: 9
"Eotiv maiddpiov wde 0g €xet mévte dptoug kp1Bivoug kal d0o oPdapiar GAAG tadta Tl 0Ty
€1¢ T060VTOUG;

naddplov: noun, nominative singular neuter < noddprov
a child, young boy

®d¢: adverb < (e
here, hither

névte: adjective, accusative plural masculine <mévte
five

kptBivoug: adjective, accusative plural masculine < kpiBivog
made of barley flour

OYdpia: noun, accusative plural neuter < dydpiov
fish

tocoUTovg: demonstrative pronoun, accusative plural masculine <tocodtog
so great, so much; so many (plural)

John 6: 10
ginev 6 'Inoo0¢’ Motoate ToLG AvOPWITOLE GVATESETV. NV O¢ XOpTOG TTOAUG €V TR TOTW.
avémesav ovv ol dvdpeg TOV AplOUOV WG TeVTakioXiAlot.

dvameoeiv: verb, aorist active infinitive < &varnintw
to recline

X0pTOG: noun, nominative singular masculine < x6ptog
grass, hay

avémneoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < avanintw
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to recline

ap1Ouov: noun, accusative singular masculine < &p1Budg
a number

nevtakioyilot: adjective, nominative plural masculine < mevtakioxiAiol
five thousand

John 6: 11
EAaPev 00V ToUG dpToug 6 'INood¢ Kal EVXAPLETAONG NESWKEV TOTC AVAKEIUEVOLG, OUOIWG
Kal €k TV OPaplwv Goov fjfelov.
evxaplotroag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < eoxapiotéw
to give thanks

d1édwkev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < d1adidwpt
to distribute, give

avakelpévolg: verb, present middle participle dative plural masculine < &vdkeipat
to recline (at meals)

Opoiwg: adverb < opoiwg
likewise

OYapiwv: noun, genitive plural neuter < oPapiov

fish

John 6: 12
wg O évemAnobnoav Aéyet Tolc pabntoic abtod: TuvaydyeTe Ta TEPLOOEVCAVTA KAdoUATA,
a pn Tt amdAntat.
gvemAnoBnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural < éumniumAnut
to provide, fill, satisfy

Tuvaydyete: verb, 2nd person aorist active imperative plural <ocvvayw
to gather together

neplooeboavTa: verb, aorist active participle accusative plural neuter < nepioogvw
to abound, be rich

kAdopata: noun, accusative plural neuter <xAdopa
a broken piece

John 6: 13
GUVAYXYOV 0VV, Kal Eyéutoav dwdeka KoPIvoug KAACUATWY €K TOV TEVTE APTWV TOV
kp1Bivwv a énepiooevoav toig Pefpwrdorv.

ouvnyayov: verb, 3rd person aorist active indicative plural <ocvvayw
to gather together
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gyéuioav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <yeuilw
to fill

Ko@ivoug: noun, accusative plural masculine <«xd@ivog
a basket

KAaopdTwv: noun, genitive plural neuter < kAdopa
a broken piece

névte: adjective, genitive plural masculine <mévte
five

kp1Bivwv: adjective, genitive plural masculine < kpibivog
made of barley flour

éneplocevoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <nepiooedw
to abound, be rich

PePpwrdorv: verb, perfect active participle dative plural masculine < pifpwokw
to eat, consume

John 6: 14
o1 00V &vBpwmor 18évteg 6 Emoinoev onueiov EAeyov &t1 00TéC Eotrv dANOGS 6 TpoPrTNG O
EPXOUEVOG E1¢ TOV KOGUOV.
aAn0&¢: adverb < dANO&OC
truly

John 6: 15
"In6o0¢ o0V yvoug 6Tt uéAAovoty €pxeabat kat aprdletv avToV Iva motowotv PactAéa
AVEXWPNOEV TTAALV €1¢ TO 8pog adTOG HOVOC.
apmalerv: verb, present active infinitive < aprndw
to seize

avexwpnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dvaxwpéw
to depart, withdraw

8pog: noun, accusative singular neuter < &pog
a mountain

John 6: 16
Qg 8¢ OYia eyéveto katéPnoav ol pabntai adtod ént thv OdAacoayv,

OYia: adjective, nominative singular feminine < oyia
evening (opp. 8pBpog)

John 6: 17
Kol éuPdvreg €ig mholov fipxovto mépav tfig Oaldoong €ig Kagapvaovp. kat okotia fidn
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gyeyovel kail o0mw EAnAUBeL TpoOg avTolg 6 'Tnoodg,

gupavrec: verb, aorist active participle nominative plural masculine < éufatvw
to embark

mAolov: noun, accusative singular neuter <mAolov
a boat

Tépav: preposition < mépav
beyond (gen)

Kagapvaolu: noun, accusative singular feminine <Kag@apvaoou
Capernaum

okotia: noun, nominative singular feminine < okotia
darkness

non: adverb < fidn
now, already

oUnw: adverb < oUnw
not yet

John 6: 18
1] te OdAacoa avépov peydAov mvéovtog dieyeipeto.

avépouv: noun, genitive singular masculine < dvepog
awind

TvEéovTog: verb, present active participle genitive singular masculine <nvéw
to blow

deyeipeto: verb, 3rd person imperfect passive indicative singular < dieyeipw
to arouse completely, stir up

John 6: 19
EANAakoTeG 0UV WG otadiovg eikoot évTe 1 Tpidkova Oswpodotv TOV 'Tnoodv
nepinatodvta i thg Oaddoong kai £€yyvg Tol mAolov yivouevov, Kat £poPriOnoav.

gAnAakdtec: verb, perfect active participle nominative plural masculine < éAatvw
to drive or push, row

otadiovg: noun, accusative plural masculine < otadiog
a stadia (about 600 feet)

eikoot: adjective, accusative plural masculine < &ikooi(v)
névte: adjective, accusative plural masculine <névte
five

tprakovta: adjective, accusative plural masculine < tpidkovrta
thirty (indeclinable)
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Bewpodorv: verb, 3rd person present active indicative plural <8ewpéw
to look at, behold

€yyUg: preposition < éyyog
near

mAolov: noun, genitive singular neuter <mAolov
a boat

John 6: 20
0 8¢ Aéyel a0Toi¢" "Eyw €ipt, ur| @oPeiode.

There are no rare words in this verse.

John 6: 21
v 3 ~ k) \ I \ ~ \ ) 4 b 7 \ ~ b \ ~ ~ I ©
f0elov o0V Aafelv avTov €ig TO TAoTov, kai eDBEWG Eyéveto TO TAOTOV €Ml THG YAG €1G TV
vmiiyov.
mAotov: noun, accusative singular neuter <mAolov
a boat

€00éw¢: adverb < e00wg
immediately

mAolov: noun, nominative singular neuter <mAoiov
a boat

John 6: 22
Tfj énavplov 6 SxAog 6 £0TnNKWG épav TG Baddoong €idov 6tL mAotdpiov GAAO OUK NV €Kel
gl ur| €v, kai 6t 00 cuvelofiABev Toig pabntaic avtod 6 Incods €ig o 'mAolov GAAG uévot ot
padntat avtod anfAbov:
énavplov: adverb < émavpiov

on the morrow, on the next day

népav: preposition < tépav
beyond (gen)

mAowdptov: noun, nominative singular neuter < mAoidpiov
a small boat

ouveloiABev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <cuvvelsépyxouat
to enter together

mAolov: noun, accusative singular neuter < mAoiov
a boat

John 6: 23
GAAG NABev TAodpia €k T1Peptddog £yyvg Tol TéToL Smov E@aryov TOV Gptov
g0Xap1oTNOAVTOG TOD KUpiov.
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mAowdpia: noun, nominative plural neuter < mAoiwdpiov
a small boat

TiPepradog: noun, genitive singular feminine < Tifeprag
Tiberias

€YYUG: preposition < €yyog
near

evxaplotoavtog: verb, aorist active participle genitive singular masculine <eUxapiotéw
to give thanks

John 6: 24
Ote ovv €idev 0 8xAog 6Tt 'Incodg ovk €0ty €Kl 0VOE ol pabntat adtod, EvEPnoav avtol ig
T mhotdpia kai NABov i Kagapvaovu {ntodvteg tov Incodv.

évéPnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <éufatvw
to embark

mAowdpia: noun, accusative plural neuter <mAoidpiov
a small boat

KagapvaoLy: noun, accusative singular feminine <Kagapvaoou
Capernaum

John 6: 25
Kai ebpdvteg avtov mépav tiig Baddoong eimov avt®’ PaPpi, mdte wde yéyovag;
Tépav: preposition < népav

beyond (gen)

‘Pappi: noun, vocative singular masculine < pappi
Rabbi, master (indeclinable)

ndte: adverb < mdte
when?

®de: adverb < Hde
here, hither

John 6: 26
AmekpiOn adtolg 6 'Incodg Kal eimev: AunVv Gunv Aéyw vulv, (NTETTE pe o) Ott e1deTe oneia
AN’ GT1 €@dyete €K TV ApTwV Kal éxoptdobnte:

éxoptacbnrte: verb, 2nd person aorist passive indicative plural <yoptalw
to eat to the full, be satisfied, be filled

John 6: 27
€pyalecBe un v Ppddotv thv droAAvuévny dGAAG v Ppddotv thv pévovoav eig (wnv
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aiwviov, Nv 0 viog Tod avBpwmov LUV dwael, ToDTOV Yap O TATNP EGPPAYLGEV O BeAG.
€pyaleabe: verb, 2nd person present middle imperative plural < é£pydlopot

to work

Ppdorv: noun, accusative singular feminine < pp®oig
eating, food, rust

Ppdorv: noun, accusative singular feminine < pp®oig
eating, food, rust

atwviov: adjective, accusative singular feminine < aichviog
eternal

€o@pdytoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < o@payilw
to seal

John 6: 28
€lmov o0V PoO¢ abTéV* Ti mordpev Tva épyaldueda td €pya tod Oeod;

gpyalwueda: verb, 1st person present middle subjunctive plural <épydopat
to work

John 6: 29
anekpidn 6 'Inoodg kai einev avtoig TolTo €otiv To €pyov ToD BeoD Tva mioTEUNTE €iG OV
ATECTEINEV EKETVOG.

There are no rare words in this verse.
John 6: 30
ginov o0V abT®* Ti 00V TOLETG 6L oNuEToV, Tva IOWUEV Kol TIOTEVOWUEV 60t Ti €pydln;

€pyadn: verb, 2nd person present middle indicative singular <épydalopat
to work

John 6: 31
Ol TATEPEG NUAV TO HAVVA EQAYOV €V TH] £pNUW, KABWG 0TIV Yeypaupévov: "Aptov €k ToD
oVpavol EdWKEV aUTOTG PAYETLV.
U&vva: noun, accusative singular neuter < uavva
manna

gpruw: adjective, dative singular feminine <€&pnuog
a desert, wilderness

John 6: 32
€lev oLV avTO1G 0 'Inoodg Aurny aunv Aéyw OUly, o0 Mwiofig dédwkev DUTV TOV dpTov €K
t00 0UpavoD, AN’ 0 mathp pov didwatv LIV TOV dptov €k ToD 0VPavoD TOV AANBLVOV:

aAnBwvov: adjective, accusative singular masculine < dAndwvog
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TRUE

John 6: 33
0 yap dptog tod Beo €otiv 0 kataPaivwv €k ToD 0UpavoD kal {winv 81800G T¢R) KOGHW.

There are no rare words in this verse.
John 6: 34
1OV 00V TPOG avTOV* Kipie, TdvTote 80¢ NIV TOV dpTov TodToV.

ndvrorte: adverb < ndvrote
always

John 6: 35
Einev avto1g 6 'Incodg’ 'Eyw iyt 0 &ptog thg (Wi 0 EpXOUEVOGS TTPOG EUE OV U TTELVAOT, KAl
0 TOTEVWV €1G EUE OV Ur| "dPrioel TwmoTe.
newvdon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < wewvaw
to hunger

dupnoet: verb, 3rd person future active indicative singular < dupdaw
to thirst

nomnote: adverb < nwnote
ever yet, any time

John 6: 36
GAN gimov DIV 8TL KAl EWPAKATE UE KAl 00 TOTEVETE.

There are no rare words in this verse.
John 6: 37
Tav 0 didwoiv pot 6 mathp mpog Eue fi€et, kail TOV Epxduevov TpdG Ue oL un EkPaAw £€w,

et verb, 3rd person future active indicative singular < fikw
to have come

£€w: adverb < £w
without; outside (gen)

John 6: 38
ot kataféPnka o tod oVpavod ovy tva mold to OEANUA TO EUovV AN TO BEANUa TOD
néuPavtdg pe
OéAnua: noun, accusative singular neuter < 6éAnua
will

BéAnua: noun, accusative singular neuter < 0éAnua
will
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John 6: 39
10070 3¢ £€0T1v TO OéANUa To0 TEUPavTAG e Tva &V O SE8wKEV Uot un droAéow €€ avToD
GAAX GvaoTHow aUTO TH E0XATN NUEPQ.
PéAnua: noun, nominative singular neuter < 0éAnua
will

goydrtn: adjective, dative singular feminine < é£oyartog
last

John 6: 40
t00t0 Yap €0Tiv T0 OéANUa ToD matpdg Hov Tva TG O Oewp@v TOV LIOV Kl TOTEVWV €1G
a0TOV €XN (WNV aldviov, Kal dvaoTriow avTov £yw Tfi £oXATn NUEPQ.
féAnua: noun, nominative singular neuter <0éAnua
will

Bewpdv: verb, present active participle nominative singular masculine < 8ewpéw
to look at, behold

atwviov: adjective, accusative singular feminine < aichviog
eternal

goxatn: adjective, dative singular feminine <é£oyatog
last

John 6: 41
"Eyéyyvlov o0v oi Tovdaiot epi avtod STt eimev: "Eyw iyt 6 Eptog O kataPag ék Tod
ovpavoD,
"Eydyyvlov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <yoyyolw
to mutter, murmur

John 6: 42
Kal EAeyov: OVY ouTd¢ €0t 'Incodg O L1dG TwWoHP, OV TIUELG OTOAUEV TOV TTATEPA KAl THV
untépa; g vov "Aéyet 6t1 ’Ek To0 ovpavod kataPEPnka;
lwon@: noun, genitive singular masculine <’Iwor@
Joseph

John 6: 43
dmekpin ‘Inoolc kai einev adTolg Mr| yoyyolete pet’ GAAAAwV.

YoyyUlete: verb, 2nd person present active imperative plural <yoyyolw
to mutter, murmur

John 6: 44
o0deic duvatat EAOETY PG ue €av un 6 Tatne O TEUDAC UE EAKVGN ADTOV, KAYW GVAsTACW
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aOTOV €V Tij €0XATr NUEPQ.

€Akvon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular <é&Akw
to drag

goxartn: adjective, dative singular feminine <é£oyatog
last

John 6: 45
£0TLV YEYpauUEVOV £V TOTG TpognTalg” Kat ésovtal tavteg Sidaktol 000’ mag 6 dkovong
Tapd To0 Tatpog Kol pabwv Epxetal mpog TEYE.

d1daxrot: adjective, nominative plural masculine < d1daktdg
instructed, taught

pabwv: verb, aorist active participle nominative singular masculine <uavOdvw
to learn

John 6: 46
oUX OTL TOV TATEPA EDPAKEV TIG €1 YN O GV Tapa ToD B0D, 0UTOG EWPAKEV TOV TTATEPAL.

There are no rare words in this verse.
John 6: 47
QunV Gunv Aéyw vuly, 0 motedwv €xel (W aiwviov.

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aidviog
eternal

John 6: 48
£yw eipt 0 Gptog th¢ {whig
There are no rare words in this verse.
John 6: 49
ol TaTEPEG DUQV E@aryoV €V Tfj EprUw TO Udvva Kat drébavov:

épnuw: adjective, dative singular feminine < €pnuog
a desert, wilderness

pavva: noun, accusative singular neuter < udvva
manna

John 6: 50
0UTAC £0TIV O &PTOG O €K TOD 0Vpavod Katafaivwy Tva Tig €€ avTod @dyn Kai ur arobdvn

There are no rare words in this verse.

John 6: 51
EYW €ipt 0 Gptog 0 {®OV 0 €k ToD 00pavol KataPdg: €Gv Tig edyn €k TovToL TOD dptov {rioel
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€l¢ TOV ai@va, Kai 0 Gptog 3¢ OV £ym dwow 1 odpé pov éotiv UIEP Tiig ToD KOoUOL (WG,

There are no rare words in this verse.

John 6: 52
"Eudyovto odv tpdg dAAAAoLG oi Tovdator Aéyovteg TIR¢ dUvatat o0Tog Ay dodvat Trv
OGpPKA AUTOD PAYELY;
"Epdyovro: verb, 3rd person imperfect middle indicative plural < pdyopot
to fight, quarrel

John 6: 53
eV 0LV aUTO1G 0 'INoodg Aprv Gunv Aéyw OUlY, €av Un @aynte TV odpka tod viod tod
avOpwmov Kal minte adTod TO AlpA, OUK EXETE (WTV €V EXVTOIG.

There are no rare words in this verse.

John 6: 54
0 TPWYWV HOL TV 0dpKA KAl TiVwV Uov TO aipa €xel {whV aldVioV, KGyw dvaoTiow avTov
Tfl éoxdTn NuEpQ.
TpWYywV: verb, present active participle nominative singular masculine < tpdyw
to gnaw, crunch, eat

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aidviog
eternal

goyartn: adjective, dative singular feminine < é£oyartog
last

John 6: 55
1] Yap 6dp& pov dAnOAg éott Ppddaig, kai To aiud pov dAndric ot TdoiG.
aAnbrg: adjective, nominative singular feminine < &An6ng

TRUE

Ppdoig: noun, nominative singular feminine < Bp&oig
eating, food, rust

aAnbrg: adjective, nominative singular feminine < &An6ng
TRUE

ndo1¢: noun, nominative singular feminine <mndoig
a drinking, a drink

John 6: 56
0 TPWYWV HOL TNV 0APKA KAl VWV OV TO ol €V EUOT UEVEL KAYW €V AVTQH.

TpWywv: verb, present active participle nominative singular masculine < tpdyw
to gnaw, crunch, eat
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John 6: 57
KaBwg anéotetAév ue 0 {Ov matnp Kayw (O Sk TOV Tatépa, KAl O TpWYwWV Ue KAKETVOGS {foel
O €ué.
TpWywv: verb, present active participle nominative singular masculine < tpdyw
to gnaw, crunch, eat

Kakelvog: demonstrative pronoun, nominative singular masculine < kdkeivog

John 6: 58
0UTOG 0TIV 6 &pTog 0 £€ 0VpavoD KataPdc, o0 kKabwe Epayov ol Tatépeg Kal anébavov: 6
TPWYwWV todToV TOV dpTov "{fioel €i¢ TOV ai®va.
TpWywv: verb, present active participle nominative singular masculine < tpdyw
to gnaw, crunch, eat

John 6: 59
tabta einev v ouvaywyfi Siddokwv v Kagapvaoiy.

ouvaywyf: noun, dative singular feminine < cvvaywyn
a synagogue

KagapvaoOy: noun, dative singular feminine <Kagapvaovu
Capernaum

John 6: 60
[ToAAo1 00V GkoUGAVTEG €K TGOV UABNT@V avToD einav: TkAnpdg éotiv 0 Adyog oUTOG" Tig
dvvatar avtod dkoveLy;

TkAnpdc: adjective, nominative singular masculine < okAnpdc
hard, rough, strong

John 6: 61
€10w¢ 8¢ 6 'Tnool¢ £v Eaut® Gt1 yoyyvlovoty mept TovTou ol pabntat adtod ginev avTolC
Tobto LUaG okavdaAilet,

yoyyUulovotv: verb, 3rd person present active indicative plural <yoyyolw
to mutter, murmur

okavdaAilet: verb, 3rd person present active indicative singular < okavdaAilw
to cause to stumble

John 6: 62
gav o0V Bewpfite TOV VIOV TOD AvOpWTOL dvaPaivovta 6oV NV TO TPATEPOV;

Pewpfite: verb, 2nd person present active subjunctive plural <0swpéw
to look at, behold

npdtepov: adjective, accusative singular neuter comparative < npotepog
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former; before (as adverb)

John 6: 63
TO vebud €oTiv T {womo100V, 1 0&pE oUK WPeAET 00dEV Ta PripaTa & £yw AeAdAnka DUlv
Tvedud €0ty Kal {wi €0TLV.
{womolo0v: verb, present active participle nominative singular neuter <{womoiéw
to make alive

w@eAeL: verb, 3rd person present active indicative singular < d@eAéw
to help, aid

pripata: noun, nominative plural neuter < pripa
aword

John 6: 64
GAAG glotv €€ UGV TIveg ot 00 Tiiotebovotv. fidet yap €€ dpxfig 6 'Tnoodg tiveg elolv ol un
TOTEVOVTEG Kal TiG £0TIV O Tapadwowv avTdV.

&pxfig: noun, genitive singular feminine < dpxn
a beginning

John 6: 65
Kal EAeyev' At tobto elpnka DUl 6Tt 00deig dvvatal EAOTV TPdC pe €& un 1 dedouévov
a0OT® €K ToD TaTPAC.

There are no rare words in this verse.
John 6: 66

"EK TOUTOV TOAAOL €K TV HabnT®Vv adtod anijAbov i T omiow kal 0OKETL UeT’ ahTOD
TEPLENATOLV.,

Omiow: adverb < dniow
behind, after (gen)

oUkETL: adverb < oUkETL
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

John 6: 67
ginev oLV 0 'Inool¢ To1¢ dwdeka: M kal DUEIC OéAete Undyety;

There are no rare words in this verse.
John 6: 68
amekpin abT® Zipwv Métpog Kopie, mpog tiva anelevodueda; pripata (wiig aiwviov €xelg,

pripata: noun, accusative plural neuter < pfiua
aword
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aiwviov: adjective, genitive singular feminine < aicwviog
eternal

John 6: 69
Kol NUETG TEMOTEVKAUEV KAl EYVWKAUPEV OTL 6V €1 O dy10G ToD Beod.

There are no rare words in this verse.

John 6: 70
dmekpiBn avToig 6 'Incodc OVK £yw VUAG ToUC dddeka ¢€eAe€dunv; kai € Du@v £ig
d1aBoAd¢ EoTv.
¢Zele€aunv: verb, 1st person aorist middle indicative singular < ékAéyopa

d1aPoAdg: adjective, nominative singular masculine < didBoAog
slanderer, accuser, the Devil

John 6: 71
€\eyev de TOV Tovdav Zipwvog Tokaplitov’ ouTog yap EueAdev mapadiddvar avtdv, €ig €k
T®V ddeka.
‘lovdav: noun, accusative singular masculine <’To0dag

Judas, Judah

"[oKapLTOL: noun, genitive singular masculine <’lokapidtng

John 7:1
Kol petd talta nepiendrel 0 'Incodg év tf) TaAdaiq, o0 yap f{0elev év tfj ‘Tovdaiy
nepnately, 6t £{iTovv avTov ol Tovdalot drokTelval.

TaAAaiq: noun, dative singular feminine < FaAiAaia
Galilee

‘Tovdaiq: noun, dative singular feminine <’Tovdaia
Judea

John 7: 2
v 8¢ &yyug 1) £optr) T®OV Tovdaiwv 1) oknvomnyia.

€yyvg: adverb < £yyug
near

€0pTh: noun, nominative singular feminine <éoptn
a feast

oknvomnyia: noun, nominative singular feminine <oknvomnnyia
the Feast Booths or Tabernacles

John 7: 3
IOV 00V TPOG abTOV ol adeA@ol avtod: MetdPnOt Evrebbev kal Umaye €ig trv Tovdaiav,
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tva kat ol padnrai cov Bewpricovotv 6od ta €pya a TOLELG”

MetaPnoi: verb, 2nd person aorist active imperative singular < petafaivw
to depart

¢vte00ev: adverb < évtedOev
hence, on each side, thereupon

‘Tovdaiav: noun, accusative singular feminine <’Tovdaia
Judea

Bewpricovorv: verb, 3rd person future active indicative plural <0swpéw
to look at, behold

John 7: 4
00JELG Yap TL €V KpUTTY TOLET Kal {NTET aLTOG €V mappnola eivar €l tadTa TOLELS,
PAVEPWOOV GEAVTOV TG KOGUW.

kpunt®: adjective, dative singular neuter < kpuntdg

hidden

nappnoiq: noun, dative singular feminine < nappnoia
boldness, confidence

pavépwoov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < @avepdw
to manifest, make manifest, reveal

oeavutOVv: personal pronoun, accusative singular masculine < ceavto0
of you

John 7:5
00JE yap ol adeA@ol avTod EnioTELOV £1G AVTOV.
There are no rare words in this verse.
John 7: 6

Aéyer o0V a0To1G 6 'INcod¢ ‘O Kapdg O EUoG oMW TEpPeoTLY, O O€ KA1pdG 6 VuéTepog TAVTOTE
£0TLV £TOLUOC.

oUnw: adverb < oUnw
not yet

ndpeotiv: verb, 3rd person present active indicative singular < mdpeipt
to be present; to have arrived

Uuétepog: adjective, nominative singular masculine < Ouétepog
your

ndvtoté: adverb < ndvrote
always

€rowuog: adjective, nominative singular masculine < €toipog
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ready, prepared

John 7:7
o0 dVvatatl 6 KOOUOG ULoeTV DUAG, Epe O U10eT, OTL £yw HapTLP® TEpL abToD OTL T Epya
a0TOD TTOVNPd E0TLV.

ptoelv: verb, present active infinitive < picéw
to hate

utoel: verb, 3rd person present active indicative singular < uicéw
to hate

John 7: 8
OUETG dvaPrte €i¢ TV €0pTAV: £y 00K dvaPaivw gig TV £optrv TadTnV, 6T1 O EUOG KAPOG
oUW TMEMATpWTAL.

£0pTrVv: noun, accusative singular feminine < ¢optn
a feast

€0pTrv: noun, accusative singular feminine < ¢optr
a feast

oUmw: adverb < oUnw
not yet

John 7: 9
Tabta O¢ einwv avtog Euetvey v Tf TaAAalq.

ToMAaiq: noun, dative singular feminine < TaAAaia
Galilee

John 7: 10
‘Qg 8¢ dvéPnoav ot ddeA@ol adtol £ig TV £0pThV, TOTE Kal adTog AVERN, 00 PavePOS AN
WG €V KPUTITQ.

€0pTNV: noun, accusative singular feminine < é£optn
a feast

eavep®g: adverb < pavepig
openly, publicly, clearly

kpunt®: adjective, dative singular neuter < kpuntdg

hidden

John 7: 11
ot o0V Tovdatot £CrjTovv avTOV €V Tfj £0pTH) Kal EAeyov: [ToD €oTiv €KETVOG;

€optij: noun, dative singular feminine <¢optr
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a feast

[To0: adverb < mod
where? whither?

John 7: 12
kol yoyyvoudg mepi adtod Av moAvg €v Tolg SxAoig oi ugév #Aeyov 8t Ayabdc £otrv, dANot
d¢ Eleyov' OU, aAAa TAavad Tov 6xAov.

YOYYUouOG: noun, nominative singular masculine <yoyyvoudg
grumbling, murmuring, complaint

OU: particle < o0
no, not

mAavQ: verb, 3rd person present active indicative singular < mAavdw
to lead astray

John 7: 13
o0delg yévrol tappnoia EAGAeL ept adToD 1k TOV POHPov TV Tovdaiwv.

UévTot: conjunction < yévtot
yet, however

nappnoiq: noun, dative singular feminine < nappnoia
boldness, confidence

@O6Pov: noun, accusative singular masculine < @dpog
tear, terror

John 7: 14
"HOn d¢ tfig £0pThig pecovong avEPn 'Incods €ig T 1iepdV Kai £31daoKeV.
"HOn: adverb < #{dn
now, already

€0pTfiG: noun, genitive singular feminine < éoptn
a feast

pesovong: verb, present active participle genitive singular feminine < ueséw
to be in the middle, in the midst

John 7: 15
¢0avpalov odV oi Tovdator Aéyovteg: TTRG 00Tog ypdupata 0idev ur) HEMABNKWG;

€0avpalov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <8avudlw
to marvel, wonder at

ypdupata: noun, accusative plural neuter <ypdupa
a letter; writings (plural)
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pepabnkwg: verb, perfect active participle nominative singular masculine < pav6davw
to learn

John 7: 16
dmekpiBn o0V avTolg 6 'Incodc kal eimev' ‘H £ur) Sidaxn 0Ok €otiv éur dAAG To0 TéuPavTdg
ue
d1daxr): noun, nominative singular feminine < &1daxn
teaching

John 7: 17
gav T O€AN T0 OEANUA adTol Totely, yvwoetal Tept Th¢ d1daxfig tdtepov €k tod Beod oty
1 €y A1’ Euautod AaA®.
féAnua: noun, accusative singular neuter < 0éAnua
will

d1daxfig: noun, genitive singular feminine < d18axn
teaching

nétepov: adverb < otepov
whether

éuavtod: personal pronoun, genitive singular masculine <éuavtod
of myself

John 7: 18
0 &@’ €avtol AaA®v thv 36Eav TV idiav {ntel” 0 8¢ {nTdv v dd6&€av Tol TEUPavTog adTOV
0UTOG GANOTG €0ty Kal Gdikia €v aOT® OUK EoTLv.

aAndng: adjective, nominative singular masculine < &Anor|g
TRUE

adikia: noun, nominative singular feminine <adwxia
unrighteousness

John 7: 19
00 Mwiofic 8£dwkev DUV TOV vOuoV; Kai 00deig €€ UGV To1el TOV vOuov. Tl ue {nTelte
ATOKTELVAL,

There are no rare words in this verse.
John 7: 20
amekpiOn 0 GxAog Aaiudviov €xelg: Tig oe {NTET AmoKTEIVAL;

Aotpdviov: noun, accusative singular neuter < dotpdviov
a demon
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John 7: 21
anekpidn 'Incolg kat einev avtoig “Ev €pyov €moinoa kal mavteg Oavpddlete.

Bavpalete: verb, 2nd person present active indicative plural <8avudlw
to marvel, wonder at

John 7: 22
31 todto Mwiicig dédwKeV LUTV TV TepLTOUV— 0VY 8T €K T0D Mwicéwg £oTiv GAA’ €k
TOV Tatépwv— Kal €v caPPatw mepitéuvete AvOpwmov.
TEPLTOUNV: noun, accusative singular feminine < mepiroun
circumcision

cafBdtw: noun, dative singular neuter < odppatov
the Sabbath

nepitéuvete: verb, 2nd person present active indicative plural <nepitéuvow
to circumcize

John 7: 23
el meptrounv AapPdaver GvBpwmog v saPPdtw tva pn Avbij 6 vopog Mwicéwg, éuol xoAdte
&t 8Aov &vBpwmov Uyt énoinoa év caPPdatw;
TEPLTOUNV: noun, accusative singular feminine < nepitoun
circumcision

caPPdrw: noun, dative singular neuter < caBfatov
the Sabbath

AvBfj: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular <Adw
to loose

XoAdte: verb, 2nd person present active indicative plural <yxoAdw
to be angry

Uyi: adjective, accusative singular masculine < Oying
whole, healthy, well

cafPdtew: noun, dative singular neuter <cdappatov
the Sabbath

John 7: 24
un kpivete kat’ S, GAAG thv dikaiav Kpiotv KplveTe.

SYv: noun, accusative singular feminine < 6{ng
outward appearance, face, countenance

Kpiolv: noun, accusative singular feminine < kpioig
judgment
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John 7: 25
“EAeyov o0V Tiveg €k TV TepocoAvutt@v: OUY oUTOG €0TLV OV {NTodotv GTOKTEIVAL

‘TepocoAvutt@v: noun, genitive plural masculine < ‘TepocoAvuitng
an inhabitant of Jerusalem

John 7: 26
Kal 10e mappnoia AaAel kai 00dev avT® Aéyovorv: unmote AANOOG Eyvwoav ol dpxovteg 6tL
0UTAC £0TLV O XPLOTOG;
ide: particle < ide

see! behold!

nappnoiq: noun, dative singular feminine < nappnoia
boldness, confidence

unmote: particle < yfrote
lest perchance

aAnB&g: adverb < aAnO&g
truly

dpxovteg: noun, nominative plural masculine < &pxwv
aruler

John 7: 27
dAAa tobtov oidapev OOV €ativ: O O€ Xp1oTOG OTavV EpXNTal 0UELG YIVWOKEL TTOOEV €oTiv.

d0ev: adverb < tdOev
whence?

d0ev: adverb < tdOev
whence?

John 7: 28
gkpatev oLV €v T 1ep® N1ddokwv 6 Tnoodg kai Aéywv: Kaue oidate kal oidate ndbev eipl”
Kal &1t €uavtol ovk EANALOa, AN’ €oTiv AANBIVOG O TEUPaAg pe, OV DUETS oUK ofdarte’
gkpagev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < kpdlw
to cry out

né0ev: adverb < néOsv
whence?

éuavtod: personal pronoun, genitive singular masculine < épavtod
of myself

aAnBwvog: adjective, nominative singular masculine < &An61vdg
TRUE
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John 7: 29
€yw oida avTdV, OTL Tap’ adToD €iut KAKETVOG P AMEGTEIAEV.

KakelvdG: demonstrative pronoun, nominative singular masculine < kdkeivog

John 7: 30
£{fitouv 00V AOTOV oL, Kol 00JELG EMEPaeV €’ aDTOV TNV XETPA, OTL 0UMw EANALOEL 1|
Wpa avToD.
mdoat: verb, aorist active infinitive <mdlw
to take

énéPadev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < émpaAAw
to lay upon

oUnw: adverb < oUnw
not yet

John 7: 31
€k T00 SxAov 8¢ moAMol énlotevoav i adToV, kai Eleyov: ‘O xp1otog Stav EAON un mAelova
Fonuela Totoel WV oVTOG €moincey;

There are no rare words in this verse.
John 7: 32

"Hkovoav o1 @apioaiol Tod SxAov yoyyvlovtog mept abtod tadta, kai dnéotetlay ol
Apx1EPETS Kal 01 Paploaiol LTNPETAG VA TEOWOLY AUTOV.

yoyyolovtog: verb, present active participle genitive singular masculine <yoyyolw
to mutter, murmur

vmnpétag: noun, accusative plural masculine < Omnpétng
a servant, assistant

mdowotv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural <mdw
to take

John 7: 33
€lmev o0V 0 'Inool¢ "ETt xpdvov Uikpov Hed’ bu®v eipt kol Ddyw TPOg TOV TEUPAVTA YE.
Xpovov: noun, accusative singular masculine <xpdvog

time

Uikpov: adjective, accusative singular masculine < pikpdg
small, little

John 7: 34
{ntNoeté pe Kal ovy eDPNOETE, Kai 6mov il €y LUETG oL dUvaoOe EADETV.

There are no rare words in this verse.
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John 7: 35
gimov oDV ol ‘Tovdator mpdg £avtovg: MTod ovtog uéAAeL Topevecdat 8Tt el ovY eVpricopev
a0TOV; un €i¢ thv draomopav t@wv EAAvwv uéAAel mopeveaBat kal 318dokeLy ToUg
“EAAnvag;

[To0: adverb < oD
where? whither?

draomopav: noun, accusative singular feminine < diaomopd
diaspora, a dispersion

‘EAAfjvwV: noun, genitive plural masculine < EAAnv
a Greek

“EAAnvac: noun, accusative plural masculine < “EAAnv
a Greek

John 7: 36
Ti¢ €0TIv 0 AGYOG 00UTOG OV €lrme’ ZNTHOETE Ue KAl 0UY EVPNGETE, Kal OOV €l £Y® VUELS 00
dUvache ENOETV;

There are no rare words in this verse.

John 7: 37
"Ev 8¢ Tfj £oxdtn NuépQ T HEYAAN THG £0ptiig eloTrikel 0 'Inoolc, kal ékpalev Aéywv: 'Edv
1§ NP@ €px€cbw PG pe Kol TVETW.

éoxatn: adjective, dative singular feminine <é£oxatog
last

€0pTfiG: noun, genitive singular feminine < ¢optn
a feast

€kpagev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < kp&lw
to cry out

dupa: verb, 3rd person present active subjunctive singular < dupdw
to thirst

John 7: 38
0 ToTEVWV £1¢ EUE, KABWG €IMeV 1) Ypa@r], Totapol €K Thg kKothiag avtod pedoovotv Udatog
(®vrog.

Ypa@n: noun, nominative singular feminine <ypaen
a writing, Scripture

motapol: noun, nominative plural masculine <notaudg
ariver

kotAlag: noun, genitive singular feminine < koAl
the belly, womb, stomach
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pevoovatv: verb, 3rd person future active indicative plural < péw
to flow

John 7: 39
to0To d¢ eimev mepl ToD MveLHATOG 0L EpeANov Aapfavery ol motedoavteg €ig avTOV' 0UMW
Ya&p v 'mvedpa, 8t ’Incodc "ovdénw £80Edabn.
oUnw: adverb < oUnw
not yet

o00énw: adverb < o0dénw
not yet, still not

£80&aobn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < §0&dlw
to glorify

John 7: 40
"Ex 100 8xAov 00V dkoUcavteg TV Adywv tovtwy EAeyov: 0UTSG £o0Ttv dANBRG 6
TPOPHTNG'
aAnB&g: adverb < &GAnO&C
truly

John 7: 41
&M\ ot Eeyov: 00TdG €otiv O Xp1otdc: ol &€ ENeyov: M) yap €k thg Tahthaiag 6 xp1oTdg
gpxetay;

TaAAaiag: noun, genitive singular feminine < TaAAaia
Galilee

John 7: 42
00X 1 Ypa@r einev 811 éx ToD onépuatog Aavid, kai &md BnOAéey thic kwung 8mov Av Aavi,
€pXeTat 0 Xp1otdg;

Ypagr): noun, nominative singular feminine <ypaen
a writing, Scripture

OTEPUATOG: noun, genitive singular neuter < onépua
a seed

Aavid: noun, genitive singular masculine <Aavid
David

BnOAgp: noun, genitive singular feminine <BnOAéep
Bethlehem

KWUNG: noun, genitive singular feminine < kwun
avillage
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Aavid: noun, nominative singular masculine <Aavid
David

John 7: 43
oxiopo 0OV Eyéveto €v T) SxAw O’ avTOV.

oxiopa: noun, nominative singular neuter < oxiopa
a tear, division

John 7: 44
Tveg 8¢ ifedov €€ avT@V mdoal abToV, GAN 00deic EnéPadev €T aLTOV TAC XETPAG.

mdoat: verb, aorist active infinitive <mdlw
to take

énéPadev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < émpdAAw
to lay upon

John 7: 45
"HABov 00V ol OTtNpétal Tpog ToUS dpxXIEPEIS Kal dapioaiovg, Kal einov adTolg ékelvor: Ald T
OUK NYAYETE AUTOV;
vnnpétat noun, nominative plural masculine < vmnpétng
a servant, assistant

nyayete: verb, 2nd person aorist active indicative plural < dyw
to lead, bring, go

John 7: 46
anekpiBnoav ot vnpétar OvdEmoTe EAGANGEV 0UTWG GVOpWTOG.

vnnpétat noun, nominative plural masculine < omnpétng
a servant, assistant

0vdénote: adverb < o0démote
never

John 7: 47
dnekpiBnoav odv avToig oi dapioaior M1 kal DuEIC TeRAGVNGDE;

nemAdvnobe: verb, 2nd person perfect passive indicative plural <mAavdw
to lead astray

John 7: 48
Un TG €K TOV GpXOVTWYV EMIGTEVOEV €iG AVTOV 1 €K TOV Dapioaiwy;

apxOvtwv: noun, genitive plural masculine < dpxwv
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aruler

John 7: 49
AN 6 EXA0G 0UTOG O UM YIVWOKWYV TOV VOUOV Endpatol €iotv.

éndpartol: adjective, nominative plural masculine < éndpatog
accursed

John 7: 50
Aéyer Nik6dnuog mpdg adtovg, 6 EAOmV Tpdg adTdV TPdTepoV, £1¢ WV £€ abTOV

Nikddnpog: noun, nominative singular masculine <Nikédnpog
Nicodemus

npdtepov: adjective, accusative singular neuter comparative < tpdtepog
former; before (as adverb)

John 7: 51
M1 O vOuog UV Kpivel TOV &vBpwmov £av ur) dkovot TpOTOV Tap” aLTOD KAl YV Tl TOLET;

There are no rare words in this verse.
John 7: 52

dmekpiBnoav kai eimav adT@®: M1 kai oL éx T TahAaiag £1; Epavvnoov kal 18e 8t1 €k TG
TaAhaiag Tpogrtng ovk €yeipetal.

TaAthaiag: noun, genitive singular feminine <TaAtAaia
Galilee

épavvnoov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < épavvaw
to search, examine, inquire

TaAthaiag: noun, genitive singular feminine <TaAtAaia
Galilee

John 7: 53
Kal EMopevONoav EKAGTOG €1 TOV 0iKOV A0TOU,

Kal: conjunction < kal
and, even, also

gnopevOnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural < mopgvouat
to go, proceed

avtol: personal/possessive pronoun, genitive singular masculine < a0tdg
himself, herself, itself, same; he, she, it

John 8: 1
"Inco0¢ 6¢ €mopevdn €1c TO 8poC TOV EAIDV.
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d¢: conjunction < ¢
but, and

émopevdn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < mopgvopat
to go, proceed

8pog: noun, accusative singular neuter < 8pog
a mountain

gAai®v: noun, genitive plural feminine < éAaia
an olive tree

John 8: 2
6pBpov 8¢ maAv mapey£€veto €ig TO 1epdV Kal TG O AxOG FipXETO TPOG avTAV, Kol KaBloag
€61daokev avtovg.

8pBpov: noun, genitive singular masculine < §pBpog
daybreak, dawn, early morning

d¢: conjunction < 8¢
but, and

naAv: adverb < maAv
again

napeyéveto: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < mapayivopot
to come, arrive

iepov: adjective, accusative singular neuter < iepdv
atemple

Kal: conjunction < kat
and, even, also

Aaog: noun, nominative singular masculine < Aad¢
a people

TPOG: preposition < pdg
to, towards, with (acc)

avTOV: personal/possessive pronoun, accusative singular masculine < a0tdg
himself, herself, itself, same; he, she, it

Katl: conjunction < kat
and, even, also

kaBicag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < k01w
to seat, sit

€81daokev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < 13dokw
to teach
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John 8: 3
dyovotv 8¢ ol YpauUaTELS KAl 01 Paploaiol YOVATKX €M1 MOIXEIQ KATEIANUUEVNV KAl
OTNOAVTEG AVTHV €V UECW
&yovorv: verb, 3rd person present active indicative plural < Gyw
to lead, bring, go

d¢: conjunction < 8¢
but, and

YPOUUATELG: noun, nominative plural masculine < ypaupateig
a scribe

Kal: conjunction < kai
and, even, also

yuvaika: noun, accusative singular feminine < yovn
a woman, wife

éml: preposition < émnl
over, on, at the time of (gen); on the basis of, at (dat); on, to, against (acc)

poixela: noun, dative singular feminine < poiyeia
adultery

Katellnuuévnyv: verb, perfect passive participle accusative singular feminine < kataAappdavw
to overtake, apprehend

Kai: conjunction < kai
and, even, also

péow: adjective, dative singular neuter < uécog
middle, in the midst

John 8: 4
Aéyovotv avt®: d1ddokale, alth 1) yuv KatelAnmtal én' a0TOPWPW UOLXEVOUEVN'

Aéyovorv: verb, 3rd person present active indicative plural < Aéyw
to say, speak

avTQ: personal/possessive pronoun, dative singular masculine < a0tdg
himself, herself, itself, same; he, she, it

dddokale: noun, vocative singular masculine < d13dokaAog
a teacher

yuvi: noun, nominative singular feminine < yovn
a woman, wife

KatetAnmrat: verb, 3rd person perfect passive indicative singular < kataAapfdavw
to overtake, apprehend
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n': preposition < €ni
over, on, at the time of (gen); on the basis of, at (dat); on, to, against (acc)

avTopwpw: adjective, dative singular neuter < a0Tédpwpog
(caught) in the act

poixevopévn: verb, present passive participle nominative singular feminine < potxeow
to commit adultery

John 8: 5
€v O¢ T® VoUW MUl Mwiofig éveteilato tag totavtag Abdletv. U ovV ti Aéyelg;
d¢: conjunction < 8¢

but, and

vOuw: noun, dative singular masculine < vépog
a law, the Law

fulv: personal/possessive pronoun, dative plural < £y
I

éveteilaro: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < évtéAAopat
to command

tolavtag: demonstrative, accusative plural feminine < toiodtog
such

AMOdlerv: verb, present active infinitive < Ai0&Cw
to throw stones, to stone

oUL: personal/possessive pronoun, nominative singular < 60
you

ti: interrogative/indefinite pronoun, accusative singular neuter < tig
who? which? what? why?

Aéyeig: verb, 2nd person present active indicative singular < Aéyw
to say, speak

John 8: 6
(tobto 8¢ EAeyov mepdlovteg avTdV, Tva EXwotv KaTNyopelv adtod.) 6 8¢ Inoods kdtw
KOG TQ daKTUAW KATEYPAPEV €1C TNV YiV.

d¢: conjunction < &¢
but, and

g\eyov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < Aéyw
to say, speak

nelpalovteg: verb, present active participle nominative plural masculine < nelpdw
to test, tempt, attempt
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avTéV: personal/possessive pronoun, accusative singular masculine < a0tég
himself, herself, itself, same; he, she, it

KaTnyopelv: verb, present active infinitive < katnyopéw
to accuse

avtod: personal/possessive pronoun, genitive singular masculine < a0tdg
himself, herself, itself, same; he, she, it

d¢: conjunction < ¢
but, and

Kdtw: adverb < kdtw
down, below

kUYag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < kOntw
to bend (oneself) down, stoop

dakTOAW: noun, dative singular masculine < ddktvAog
a finger

Katéypagev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < kataypdpw
to write, trace

John 8: 7
WG O¢ EMéUevoV EpWTOVTEG AVTOV, AVEKLYPEVY Kal €ITEV AUTOIC O AVAUEPTNTOG LUV TPDTOG
én' avtrv Padétw Albov.
d¢: conjunction < 8¢
but, and

gnéuevov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < émpévw
to continue

EpWTOVTEG: verb, present active participle nominative plural masculine < épwtdaw
to ask, request, entreat

avtdv: personal /possessive pronoun, accusative singular masculine < a0td¢
himself, herself, itself, same; he, she, it

avékuev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < &vakontw
to straighten up, stand erect

Kal: conjunction < kat
and, even, also

ginev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < Aéyw
to say, speak

avTolG: personal/possessive pronoun, dative plural masculine < a0tdg
himself, herself, itself, same; he, she, it
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avapdptnrog: adjective, nominative singular masculine < dvaudptntog
without sin

UU®V: personal/possessive pronoun, genitive plural < 60
you

én': preposition < €ni
over, on, at the time of (gen); on the basis of, at (dat); on, to, against (acc)

Balétw: verb, 3rd person aorist active imperative singular < BaAAw
to throw, put, cast

AiBov: noun, accusative singular masculine < AiBog
a stone

John 8: 8
Kal TAALY KatakOPag Eypagev €ig tnv yijv.

Kal: conjunction < kai
and, even, also

naAv: adverb < ndAv
again

KatakLag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < katakOnTW
to bend down

gypagev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < yp&ew
to write

John 8: 9
o1 8¢ dxovoavteg EENpxovTo £ig Kab' €ig dp&duevol and TdOV Tpecfutépwv Kai KateAeipn
UOVOG Kal 1] yuvh €V Héow ovoa.

d¢: conjunction < 8¢
but, and

akoUoaVTEG: verb, aorist active participle nominative plural masculine < dkovw
to hear

¢&rpxovro: verb, 3rd person imperfect middle indicative plural < é€¢pyxouat
to go out, come out

kaf': preposition < katd
down from, against (gen); according to, during, throughout (acc)

amo: preposition < &nd
from (gen)

npesPutépwv: adjective, genitive plural masculine comparative < mpesPutepog
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elder

Kai: conjunction < kai
and, even, also

KateAeipOn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < kataeinw
to leave

uévog: adjective, nominative singular masculine < uévog
alone, only

Kai: conjunction < kai
and, even, also

YUVI: noun, nominative singular feminine < yvvn
a woman, wife

péow: adjective, dative singular neuter < uécog
middle, in the midst

oboa: verb, present active participle nominative singular feminine < eiuf
[am

John 8: 10
avakopag 8¢ 0 ’'Incodc einev abTf* yoval, o0 £101v; 00S€iG 08 KATEKPLVEV;

avakOyag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < dvakonTw
to straighten up, stand erect

d¢: conjunction < 8¢
but, and

ginev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < Aéyw
to say, speak

avTf: personal/possessive pronoun, dative singular feminine < a0tdg
himself, herself, itself, same; he, she, it

yuvat: noun, vocative singular feminine < yovn
a woman, wife

1o0: adverb < oD
where? whither?

elotv: 3rd person present active indicative < eiui
Iam

o0d¢eic: adjective, nominative singular masculine < o0deig
no one, none, nothing, no

oe: personal/possessive pronoun, accusative singular < 60
you
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KATEKPLVEV: verb, 3rd person aorist active indicative singular < katakpivw
to condemn

John 8: 11
1 ¢ einev’ 00delg, kOp1e. Einev 6€ 0 'Incodg’ o0dE €yw o€ Katakpivw Topevov, kai &mo ToD
VOV UNKETL AUdpTaVvE.

d¢: conjunction < ¢
but, and

ginev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < Aéyw
to say, speak

o0delg: adjective, nominative singular masculine < 008¢elg
no one, none, nothing, no

KUpLE: noun, vocative singular masculine < k0p1og
a lord, the Lord

ginev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < Aéyw
to say, speak

d¢: conjunction < 8¢
but, and

o0d¢: adverb < 008¢
and not, not even, neither, nor

£yw: personal/possessive pronoun, nominative singular < £y
I

oe: personal/possessive pronoun, accusative singular < 60
you

Katakpivw: verb, 1st person present active indicative singular < katakpivw
to condemn

nopevov: verb, 2nd person present middle imperative singular < topgvouat
to go, proceed

Kal: conjunction < kal
and, even, also

amo: preposition < &nd
from (gen)

unkétu adverb < unként
no longer

audptave: verb, 2nd person present active imperative singular < apaptdavw
to sin
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John 8: 12
MTGAY o0V aVTolg EAdANGeV 6 'Tnoo0¢ Aéywv "Eyw it T0 ¢OG To0 KOOUOL* O GKOAOLODV
€U0l ov ur| mepinatrion &v tfj okotiq, AAN’ €€e1 T0 &G Thg (WG,
okotiq: noun, dative singular feminine < okotia
darkness

John 8: 13
€lmov o0V abT oi daproaior TV mepl GEAVTOD HAPTLPELG' N LapTLPIX GOV OVK E0TLV GANOTG.

oeavtoO: personal pronoun, genitive singular masculine < seavtod
of you

paptupio: noun, nominative singular feminine < uaptupia
a testimony, evidence

aAndng: adjective, nominative singular feminine < &An0rig
TRUE

John 8: 14
amekpiOn 'Incod¢ kai inev adTolg Kav £yw Haptup®d mept Epautod, GANOTG oty 1
Haptupia pov, 6tt oida tdbev NABoV kol oD UTIAyw* DUETG ¢ 0VK oidate TdBev Epxopat fi
100 UIAYW.
Kav: adverb < kav

guavtod: personal pronoun, genitive singular masculine < épavtod
of myself

aAnOrg¢: adjective, nominative singular feminine < &An0rig
TRUE

Haptupia: noun, nominative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

d0ev: adverb < tdOev
whence?

1o0: adverb < ol
where? whither?

d0ev: adverb < éOev
whence?

1o0: adverb < ol
where? whither?

John 8: 15
DUETG KaTd TV 6ApKa KPIVETE, Ey® 00 Kpivw oDdEva.
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There are no rare words in this verse.

John 8: 16
Kal €av Kplvw 8¢ €yw, 1) kpioig 1 €ur] GAnOvA €otiy, 8Tt udvog ovk eiui, AN €yw Kai o
TEUPAG UE TATHP.
Kpioig: noun, nominative singular feminine < kpioig
judgment

aAnBwn: adjective, nominative singular feminine < &An6ivdg
TRUE

John 8: 17
Kal €v T VoL O¢ T@ Duetépw Yéypamtat 6Tt dVo avOpOTWYV 1 paptupia dANONG €otiv.

vuetépw: adjective, dative singular masculine < vuétepog
your

Haptupia: noun, nominative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

aAnOrg¢: adjective, nominative singular feminine < &An0r|g
TRUE

John 8: 18
EYW €lYL O HOPTLPQOV TEPL EUALTOD Kal HXPTUPET TPl £U0D O TEUPAG UE TaTHp.

éuavtod: personal pronoun, genitive singular masculine <éuavtod
of myself

John 8: 19
g\eyov ovv avT®’ oD 0Tty O mathp oov; anekpidr Incodg: Ovte éue oidate olte TOV
TATEPA HOL” €1 EUE ROELTE, KAl TOV TATEPX MOV &V HOELTE.

[To0: adverb < mod
where? whither?

John 8: 20
tadta T prRpata EAGAncev év T® yalo@uAakiw diddokwv €v Td 1epd* Kal oVSELC Eminoev
a0TOV, 0T 0UTw EANAUOEL 1] Wpa abTOD.
prpata: noun, accusative plural neuter < pfjpa
aword

yaloguAakiw: noun, dative singular neuter < yalo@uAdxiov
treasury

éniaoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <md{w
to take
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oUnw: adverb < oUnw
not yet

John 8: 21
Eirnev o0v mdAwy adtoic Eym 0ndyw kol {nTHoeTé pe, kal év Tf auaptiq Vudv drobdavelsde:
Omov £yw UIAyw LUETG oL dUVacOe ENDETV.

There are no rare words in this verse.

John 8: 22
g\eyov ovv o1 'Tovdator MATL &TOKTEVET £aVTOV OTL Aéyel “Omov €y OTIAYw VUELG 00
dUvacOe ENOeTV;

Mt particle < it
interrogative particle in questions expecting a negative answer

John 8: 23
Kal EAeyeV aUTOIG YUELG €K TV KATW £0TE, EYW €K TOV VW il DUETG €k TOOTOUL TOD
KOOUOU £0TE, £y OVK €lpl €k ToD KOGUOL TOVTOV.
Katw: adverb < kdtw
down, below

dvw: adverb < dvw
up, above

John 8: 24
€1mov 00V LUV 8Tt AnoBavelode €V TaIg AUapTINIG DUQOV* €V Y&p U TLOTEVONTE 8TL €YW)
iy, arobavelode £v Talg apaptiong VUGV,

There are no rare words in this verse.
John 8: 25
€\eyov oLV avTQ" T Ti¢ €i; einev avTOlg 6 'IN6oTG TNV apxrv O Tt Kol AaA®d Oulv;

apxnVv: noun, accusative singular feminine < dpxn
a beginning

John 8: 26
TOAAX €xw Tepl VUGV AaAelv Kat kpiverv: GAN O méuag pe GAnONG 0Ty, KAY® & fiKovoa
nap” avtod tadta AaA® €ig TOV KOoUOV.
aAndng: adjective, nominative singular masculine < &An0v|g
TRUE

John 8: 27
oUK €yvwoav 0Tl TOV TATEPX aVTOTG EAEYEV.



Defining all words in these verses used less than 70 times. Page 86

There are no rare words in this verse.

John 8: 28
lnev ovV 0 'Inood¢ “Otav LPwonte TOV LIOV TOD AVOPWTOV, TOTE YVWOEGDE OTL YW £lyt,
Kal &1t €uavtol To1® 00d€v, GAAG KabBwg £31dagév e 6 matnp Tadta AaA®.
UPwonte: verb, 2nd person aorist active subjunctive plural < 0ow
to lift up, exalt

guavtod: personal pronoun, genitive singular masculine < éuavtod
of myself

John 8: 29
Kal O TEUPag pe HeT €Uol €0TIV: OUK APTKEV HE HOVOV, OTL EY® TA APESTA A0T( TOLM
TAVTOTE.

apeota: adjective, accusative plural neuter < dapeotdg
pleasing, desirable

navrtote: adverb < mdvrtote
always

John 8: 30
Tabta a0tol AaAobvtog moAAol énioTevoay €i¢ aLTOV.

There are no rare words in this verse.

John 8: 31
"EAeyev o0V 6 'Incodc mpdg Tovg memiotevkdTag avt® Tovdaiovg Edv OUELS petvnte év @
AOyw @ Eu®, GANOGOG pabntal yoo €ote,
aAn0&¢: adverb < GANO&OC
truly

John 8: 32
Kal yvwoeobe trv aAndelav, kal 1] aAneia EAevbepwoet DUAG.

é\evbepdoet: verb, 3rd person future active indicative singular < é\evBepdw
to set free, exempt (from liability)

John 8: 33
amekpiOnoav mpog avToV: Enépua APpadp €ouev Kal o0deVi dedovAetKapey TWOTOTE TR GU
Aéyeig 611 'EAe0Bepot yevroeabs;
Trépua: noun, nominative singular neuter <onépua
aseed

dedovAevkapev: verb, 1st person perfect active indicative plural <dovAevw
to serve
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nwnote; adverb < nnote
ever yet, any time

"EAe00epor: adjective, nominative plural masculine < é\edBepog
free

John 8: 34
‘Atekpifn a0Toig 6 'INcolg Aunv dunv Aéyw ouiv 6Tt mag O mot®v TNV apaptiov dSodAdg
€0T1V THG apaptiog:

There are no rare words in this verse.
John 8: 35
0 8¢ d00Aog oU Yével év Tij oikiq €ig TOV ai®dvar O LIOG UEVEL €i¢ TOV aidva.
There are no rare words in this verse.
John 8: 36
€av 00V 0 LIOG LUAG EAeVOepWOT, GvTwG EAeVBepOL EoETbE.

é\evbepdon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular <£€AevBepow
to set free, exempt (from liability)

Svtwg: adverb < dvtwg
really, indeed

€\evBepor: adjective, nominative plural masculine < é\evBepog
free

John 8: 37
oida 0Tt omépua APpady €ote’ GAAG CNTETTE pe amokTeIval, 6Tt 0 Adyog O EUOG 00 XWPET €V
Opv.
omépUa: noun, nominative singular neuter <onépua
aseed

XwpelL: verb, 3rd person present active indicative singular < xwpéw
to make room for; to hold

John 8: 38
0 EYW EDPAKA TToPA TG TTarTpl AaA®* Kal DUETG OVV & KoVoATE Tapd TOD TATPOG TOLETTE.

There are no rare words in this verse.
John 8: 39

AnexpiBnoav kai einav adt®: ‘0 matrp UV APpady Eotiv. Aéyet adtolg 6 'Inoodc’ Ei tékva
100 APpady €ote, Ta €pya To APpady noteite’

There are no rare words in this verse.
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John 8: 40
VOV 8¢ (nrelté ye dmokteivat, AvOpwmov 0g trv aAndelav DUy AeAdAnka fv fikovoa Tapa
t00 Be00* TodTo 'APpadp ovk Emoincev.

There are no rare words in this verse.

John 8: 41
OUETG ToteTte T €pya ToD Tatpog DUGV. inav abT®’ ‘HUETS €k mopvelag o0 yeyevvuedar
Eva Tatépa €XOUEV TOV Ogdv.

Topvelag: noun, genitive singular feminine < nopveia
fornication

John 8: 42
glnev avTo1g 0 'InNood¢” E1 0 Be0g matrp DGV NV Nyandte av EUE, €yw yap €k Tob Beod
e€MABOV Kal fikw* 08¢ yap &’ éuavtod EANALOa, GAN Ekelvdg ue dnéoteiley.
fkw: verb, 1st person present active indicative singular < fjkw
to have come

guavtod: personal pronoun, genitive singular masculine < épavtod
of myself

John 8: 43
1 ti TV AadA1&v TNV EunV 00 YIVWOKETE; 6Tt 00 d0vaobe dkoveLy TOV Adyov TOV €UOV.

AaAiav: noun, accusative singular feminine < AaAid
speech, way of talking

John 8: 44
UUETS €k ToD matpog tod drafdAov €ote kal tag émbupiag tod matpog VUGV BéNeTe motElv.
¢kelvog dvBpwmoktdvog v &’ dpxic, kal év Th dAnBeiq ovk £otnkev, 6t1 oUK £oTIv
GAN01x €v abT®. Stav AaAf o Peddog, £k TOV 18iwv AaAel, 6t Pevotng €0Tiv Kal O TATHP
a0TOD.
draPdAov: adjective, genitive singular masculine < diafoAog
slanderer, accuser, the Devil

¢mbupiag: noun, accusative plural feminine < émbuvpia
eager desire, passion, lust

avOpwmokTéVOoG: noun, nominative singular masculine < &v@pwmoktévog
a murderer

apxfig: noun, genitive singular feminine < dpxn
a beginning

Peddog: noun, accusative singular neuter < eddog
alie
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Pevotng: noun, nominative singular masculine < Yebotng
a liar

John 8: 45
€yw O€ OTL TNV aAnOeiav Aéyw, o0 MOTEVETE Yol

There are no rare words in this verse.

John 8: 46
Tig €€ DUV ENéyxel pe Tepl apaptiog; e GAROsiav Aéyw, d1a T DUETS 00 TOTEVETE Yot

éNéyxel: verb, 3rd person present active indicative singular < éAéyxw
to convict, reprove

John 8: 47
0 OV €k T00 B0 ta PHuata Tod B0l dxover did ToOTO LUETG OVK GKOVETE Tt €K TOU Be0D
OUK €0TE.
prijata: noun, accusative plural neuter < pripa
a word

John 8: 48
‘AmtekpiBnoav ot Tovdalot Kal eimav avT@* OV KAADG Aéyopev el 6Tt Zapapitng €i o kai
darpdviov Exerg;

KaA®@G: adverb < kaA®§
well

Tapapitng: noun, nominative singular masculine < Zauapitng
Samaritan

darudviov: noun, accusative singular neuter < daiudviov
a demon

John 8: 49
anekpidn 'Inood¢ "Eyw daiudviov o0k €xw, GAAX TIUQD TOV TATEPK HOV, Kal DUETS GTiudleTe
LE.

datudviov: noun, accusative singular neuter < daiudéviov
a demon

Tiu®: verb, 1st person present active indicative singular < tipdw
to honor

atipadleté: verb, 2nd person present active indicative plural < atipdlw
to dishonor

John 8: 50
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gyw 8¢ 00 {Nt® TtV 36&av pov: £otiv 6 (NTAOV Kal Kpivwv.

There are no rare words in this verse.

John 8: 51
AUV Gunv Aéyw DUtV €av TG TOV EUOV AGyov thprion, Odvatov ob pr Bewphion €ic Tov
aidva.
Bewpnon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < fewpéw

to look at, behold

John 8: 52
eimov aVT® oi Tovdator NOv éyvwkauev 8Tt daudviov €xeig. APpady dmnébavev kai ot
npo@fitatl, kai ov Aéyeic' 'EQv Tig tOv Adyov Hov tnprion, ov ur| yebontat Bavdtov gig Tov
aidva
darudviov: noun, accusative singular neuter < daiudviov
a demon

yevontat: verb, 3rd person aorist middle subjunctive singular <ygbouat
to taste

John 8: 53
un ov pellwv i to0 Tatpog UV APpady, Sotig anédavev; kat ol mpo@iitat anébavov: tiva
OEAVTOV TIOLELG;

oeauToV: personal pronoun, accusative singular masculine < ceavtod
of you

John 8: 54
anekpidrn Inoolc Eav £yw do&dow €uavtdv, 1 86€x pov 00V Eotiv' 0TIV O TaTHp UoL O
do&alwv pe, 6v LUEIG Aéyete 8Tt B0g NUQV €oTLy,

do&dow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < 80&dlw
to glorify

guavtdv: personal pronoun, accusative singular masculine < éuavtod
of myself

do&alwv: verb, present active participle nominative singular masculine < §0&alw
to glorify

John 8: 55
Kal OUK EYVWKATE abTOV, €yw O€ 0ida avTOV' KAV eimw OTL 0UK 01da a0TOV, Edopat GUO10G
OUiv Pevotng dAAa oida adToV Kal TOV Adyov adTod tnp®.
Kav: conjunction < k&v

ouotog: adjective, nominative singular masculine < duotog

like
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Pevotng: noun, nominative singular masculine < Yebotng
a liar

John 8: 56
APpady 6 matip VUGV fAyaAAidoato fva 10 thv fuépav Ty Euny, kal €1dev kal €xdpn.

nyaAAidoaro: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < dyaAAidw
to exult, rejoice

John 8: 57
ginov o0V o1 Tovdalot Tpog adToV MevtrkovTa €T oUW EXELG Kal ARpady E0paKag;
Mevtrkovta: adjective, accusative plural neuter <mevtrikovta
tifty

€tn: noun, accusative plural neuter < étog
a year

oUnw: adverb < oUnw
not yet

John 8: 58
einev adTolg Tnoodg Aunv dunv Aéyw Oulv, mpiv APpadu yevésDat éyw eiud.

mpiv: conjunction < mpiv
before

John 8: 59
fpav odv Alboug Iva fdAwotv &’ adtdv: 'Incodg 8¢ EkpoPn kai £ERABeV ék ToD igpoDd.

AiBovg: noun, accusative plural masculine <Aifo¢
a stone

€kpUPN: verb, 3rd person aorist passive indicative singular <xkpOntw
to conceal

John 9: 1
Kol tapdywv €idev &vBpwmov TupAdv €k yeveThc.

napdywv: verb, present active participle nominative singular masculine < mapdayw
to pass by

to@AOV: adjective, accusative singular masculine < tvpAdg

blind

YEVETHG: noun, genitive singular feminine <yevetn

birth
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John 9: 2
Kol ApOTNoaV adToOV ol padntal adtod Aéyovteg PaPpi, tic fuaptev, 00tog f ol yoveig
a0Tod, tva TuPAOG yevvnoT;

npwtnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < épwtdw
to ask, request, entreat

‘Pappi: noun, vocative singular masculine < pappi
Rabbi, master (indeclinable)

Nuaptev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < Guaptavw
to sin

YOVEiG: noun, nominative plural masculine <yovetg
a parent

to@AOG: adjective, nominative singular masculine < tvAdg

blind

John 9: 3
amekpidn 'Incods Olte 00TOG FjuapTev 0UTE ol yovelg avtol, AAN Tva pavepwbij t& £pya
100 0g00 €v abTQ.
fuaptev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < auaptavw
to sin

YOVELG: noun, nominative plural masculine <yoveig
a parent

Qavepwbi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < @avepdéw
to manifest, make manifest, reveal

John 9: 4
NUAG 8el epydlecbat ta Epya Tod mEUPavTOg pe Ewg Nuépa €otiv: Epxetal VOE Gte ovdelg
dvvatat épydlecdan.

épyddeadar: verb, present middle infinitive < épyalouat
to work

vOE: noun, nominative singular feminine <vo&
night

gpyaleabar: verb, present middle infinitive < épydlouat
to work

John 9: 5
Otav €v T® KOOUW W, PAG gipt Tod kOGO,

There are no rare words in this verse.
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John 9: 6
talta elnwv Entucey Xapal Kal énoincev TNAOV €k ToD TTUOUATOG, KAl EMEXPLoEV aDTOD TOV
nAOV £mi tovg "dPOaAuoug,
éntuoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <ntow
to spit

xapat: adverb < xapal
on or to the ground

mnAOV: noun, accusative singular masculine <mnnAdg
clay

TTOGUATOG: houn, genitive singular neuter < ntdoua
saliva, spittle

énéxpioev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < émiypiw
to anoint

NAOV: noun, accusative singular masculine <mnAdg
clay

John 9: 7
Kol elnev avt®® “"Ynaye vipat €i¢ Tv koAvuPrROpav tod Zidwdu (6 Epunvevetat
ATteoTaAUEVOG). AtAAOEV 00V Kal éviparto, kal nAOev PAEnwy.

vipar: verb, 2nd person aorist middle imperative singular < vintw
to wash

koAvpPriBpav: noun, accusative singular feminine <xkoAvppri@pa
a pool

TiAwdp: noun, genitive singular masculine < Zilwdu
Siloam

gpunvevetar: verb, 3rd person present passive indicative singular < épunvedw
to interpret

éviyaro: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < vintw
to wash

John 9: 8
ol o0V yeitoveg Kal ol BewpolvTe avTOV TO TPdTEPOV OTL Tpooaitng v EAeyov: OUY oUTAG
€0TLV 0 KABNUEVOS KAl TPOCAITV;
Yeitoveg: noun, nominative plural masculine < yeitwv
aneighbor

Bewpolvteg: verb, present active participle nominative plural masculine <6swpéw
to look at, behold
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npdtepov: adjective, accusative singular neuter comparative < mpdtepog
former; before (as adverb)

Tpocaltng: noun, nominative singular masculine <mpoocaitng
a beggar

npocatt®dv: verb, present active participle nominative singular masculine <mnpocoitéw
to beg

John 9: 9
dAAot Edeyov 6T OUTOG €oTiv: AANOL EAeyov: OUXI, GAAX GUO10G AVT(H E0TLV. EKETVOG EAEYEV
Ot Eyw eipt.
OUxi: adverb < o0yl
not

Guotog: adjective, nominative singular masculine < &uotog

like

John 9: 10
Eeyov o0V aUT®* TIRG Nve@yOnodv cov ol d@Bauof;

There are no rare words in this verse.
John 9: 11
amekpidn ékelvoc ‘0 avBpwmog 0 Aeyduevog Tncods TNAOV €m0INcEV KAl EMEXPLOEV LOV TOVG

d@OaApoUg kai eimév pot 8Tt “Yraye elg "tov Tihway kai vipar dneAbwv "odv kai
vipauevog avéPAeya.

mnAOV: noun, accusative singular masculine <mnnAdg
clay

gnéxpioév: verb, 3rd person aorist active indicative singular < émiypiw
to anoint

TAwap: noun, accusative singular masculine < ZiAwday
Siloam

vipat: verb, 2nd person aorist middle imperative singular < vintw
to wash

vipdapevog: verb, aorist middle participle nominative singular masculine < vintw
to wash

avéPAeya: verb, 1st person aorist active indicative singular < dvapAénw
to look up, receive sight

John 9: 12
Kal einav avt®: Mo €oTiv €kelvog; Aéyet OVk oida.

[To0: adverb < mod
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where? whither?

John 9: 13
"Ayovaotv abTOV PO ToUG Dapioaiovg TV ToTe TUPASV.

"Ayovatv: verb, 3rd person present active indicative plural < &yw
to lead, bring, go

note: particle < moté
at some time, once, ever, formerly

tuAdv: adjective, accusative singular masculine < tvpAdg

blind

John 9: 14
nv 8¢ adaPPatov év N Nuépa tov AV €moinoev 6 'Inoolg kai avéwev adTod TOUg
O0@BaApovg.

oaPBatov: noun, nominative singular neuter < odppatov
the Sabbath

TNAOV: noun, accusative singular masculine <mnAdg
clay

John 9: 15
TAALY 00V NpWOTWV aLTOV Kal ol Papioaior td§ aveéRAePev. 0 O¢ einev avtolg [TNAOV
EMEONKEV YoV €Ml TOUC 0POaAUOUG, Kal Evipauny, kol PAENw.
Npwtwv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <épwtaw
to ask, request, entreat

avéPAeev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < avafAénw
to look up, receive sight

[INAOV: noun, accusative singular masculine <mnAdg
clay

eneOnkEv: verb, 3rd person aorist active indicative singular < émtibnut
to lay upon

évipaunv: verb, 1st person aorist middle indicative singular < vintw
to wash

John 9: 16
E\eyov o0V €k TOV Papioaiwv TivéG OVk £otiv 00Tog Tapd Beod 6 &vOpwmog, &t To
aaPPatov o0 tnpel. GANo1 Eleyov- T1RG dUvatat AvOpwmog AUapTwAOG Toladta onuela
To1€1V; Kal oxioua v v adTolc.

oaPPBatov: noun, accusative singular neuter < cappatov
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the Sabbath

apaptwAog: adjective, nominative singular masculine < apaptwAdg
sinful; sinner (as a noun)

towadta: demonstrative pronoun, accusative plural neuter <totoGtog
such

oxlopa: noun, nominative singular neuter < oxiopa
a tear, division

John 9: 17
Aéyovatv o0V T@® TVPAY TaAv: Ti o0 Aéyeig mepi adtod, STt VEWEEV G0V ToUG dPOAAUOTG; 6
d¢ eimev Gt Tlpo@rtng €oTiv.
toeAQ: adjective, dative singular masculine < tvAdg

blind

John 9: 18
OVk éniotevoav oLV ol Tovdalot ept adToD GTi v TVPASG Kal &vEPAeYeV, Ewg GTov
£QWVNoaV TOUG YOVEIC abToD To0 dvaPAéPavtog
TUPAOG: adjective, nominative singular masculine < tvAd¢

blind

avéPAeev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < avafAénw
to look up, receive sight

gpwvnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < @wvéw
to call

YOVELG: noun, accusative plural masculine <yovetg
a parent

avaPAéPavrog: verb, aorist active participle genitive singular masculine < dvapAénw
to look up, receive sight

John 9: 19
Kal Npwtnoav avtovg Aéyovteg OUTOG €0TLV O LIOG VU@V, OV DUEIC AEyeTe OTL TUPAOG
gyevvnon; mdg ovv PAEmer dprtr;
npwtnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <épwtdw
to ask, request, entreat

TPAOG: adjective, nominative singular masculine < tvAd¢

blind

dptu: adverb < &pti
now, just now
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John 9: 20
dnekpiBnoav odv ol yovelg adtod kai einav: Ofdauev 8t 00TdG €0tV 6 LIOG MUV Kal 8T
TUPAOC Eyevvhon’

YOVELG: noun, nominative plural masculine <yovetg
a parent

Tu@AOG: adjective, nominative singular masculine < tvpAdg

blind

John 9: 21
&G d¢ vOv BAémer 00k oidapev, A Tig fvoiev avTol Toug OPOaAOUS NUETG 0UK oTdapeV”
a0TOV Epwtroate, NAKiav €xel, abTOg mept Eavtod AaAr|oeL

gpwtnoate: verb, 2nd person aorist active imperative plural < é€pwtdw
to ask, request, entreat

NAkiav: noun, accusative singular feminine < nAkia
maturity, age

John 9: 22
talta einav ol yoveilg avtod 8t £poPolvto Toug Tovdaiovg, idn yap cuvetéBervto ot
"Tovdatot tva £&v Ti¢ avTOV OOAOYHON XPLOTOV, ATTOCLVEYWYOS YEVNTAL.

YOVEiG: noun, nominative plural masculine <yovetg
a parent

fon: adverb < fdn
now, already

ovvetébevto: verb, 3rd person pluperfect middle indicative plural < cvvtiBepat
to agree, decide

opoAoyrion: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < opoAoyéw
to confess, profess

anocuvaywyog: adjective, nominative singular masculine < drocvvaywyog
expelled from the congregation, synagogue

John 9: 23
31 todto ol yoveig avtod einav 6Tt ‘HAkiav €xel, aOTOV EMEPWTHOATE.

YOVELG: noun, nominative plural masculine <yoveig
a parent

‘HAkiav: noun, accusative singular feminine < nAwia
maturity, age

énepwtnoate: verb, 2nd person aorist active imperative plural < érnepwtdw
to ask, question, demand of
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John 9: 24
"EQWVNnoav odv TOV dvOpwov €k devtépov 0¢ v TUPAG Kal eitav adT®: Adg dd&av Td
Be@: Muelg oidapev 6TL 0VTOG O AVOPWTOG AUAPTWASG EOTLV.
"E@wvnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < pwvéw
to call

devtépou: adjective, genitive singular neuter < devtepog
second

TuPAOG: adjective, nominative singular masculine < tvpAdg

blind

auaptwAdg: adjective, nominative singular masculine < duaptwAdg
sinful; sinner (as a noun)

John 9: 25
amekpiOn ovVv €kelvog” E1 GuapTtwAdg €oTiv o0k oida’ v o0ida Gt1 TuPAdC GV dptt PAEnW.
apaptwAdc: adjective, nominative singular masculine < auaptwAdg

sinful; sinner (as a noun)

\ . . . . . . /4
TuPAOG: adjective, nominative singular masculine < tvAdg

blind

dptu adverb < dptt
now, just now

John 9: 26
ginov o0V abT®’ Ti £€moinoév oot; TG Avoi&év oov Toug 0POaApovG;

There are no rare words in this verse.

John 9: 27
amekpiOn abtolg’ Eimov YTV fon Kat ok Nkovoate: TL TdAv OEAeTe GkoVELV; Ur| Kl DUELG
OéAete adTOD padntal yevéabat,

fon: adverb < fdn
now, already

John 9: 28
g\oddpnoav abToV Kal eimov: Tu Yadntrg el €kelvov, 1uelg 8¢ To0 Mwicéwg Eopev
padntat:

gNodopnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <Aoidopéw
to abuse, revile
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John 9: 29
NHelG oidapev 6Tt Mwioel AeAdAnkev 0 Bedg, Toltov 8¢ ovk oidauev OOV Eotiv.

d0ev: adverb < tdOev
whence?

John 9: 30
amekpiOn 0 &vOpwTog Kol imev avTolg 'Ev To0TW yap TO Oavpaotdv €otiv GTL DUELG OVK
otdate 6Oev £0Tiv, Kal Fjvor€év pov Toug 0QBaApOUG.
Bavpactdv: adjective, nominative singular neuter <@avpactdg
wonderful, marvelous

né0ev: adverb < néOsv
whence?

John 9: 31
otdapev 0Tt AUapTWADV 0 B€0G 00K akovEL, GAN’ €&V Tig BeooePnig 1) kal TO OEANUa avToD
TO1f] TOUTOVL AKOVEL.

auaptwA@v: adjective, genitive plural masculine < &uaptwAdg
sinful; sinner (as a noun)

Beooefng: adjective, nominative singular masculine < 8eooefrig
god-fearing, devout

BéAnua: noun, accusative singular neuter < 0éAnua
will

John 9: 32
€k 100 al®dVog 00K NKOVEON 8T VEWELY TIG 0PBaALOUE TUPAOD YeyEVVNUEVOL”

tugAod: adjective, genitive singular masculine < tvgAdg

blind

John 9: 33
€l un 1v ovtog mapd 800, 00K ROUVATO TOIETY 0VOEV.

There are no rare words in this verse.
John 9: 34

dmekpiBnoav kai eimav adT®: 'Ev duaptioig ob éyevvidng 8Aog, kai ov 818dokelg fuag; kai
e&éParov avTov EEw.

£€w: adverb < £€w
without; outside (gen)

John 9: 35
"Hkovoev 'Incodc 811 ¢€€Ralov avtdv €w, kai e0pwv adTOV ginev: LU mioTeVeIC €i¢ TOV LIOV
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100 "dvBpwmov;

£€w: adverb < £w
without; outside (gen)

John 9: 36
amekpidn ékelvog kal eimev: Kal Tig £0TLv, KOPLE, VA TOTEVOW €1G AUTOV;

There are no rare words in this verse.
John 9: 37
einev avT 0 'Incodg’ Kal ewpakag adTtov Kal 0 AaAQV HeTa 600 EKETVOG E0TLV.

There are no rare words in this verse.

John 9: 38
0 8¢ €pn’ TIioTeVw, KUPLE® KAl TPOCEKOVNOEV AUTQ.

€pn: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < @nui
to say

npooekVVNoeV: verb, 3rd person aorist active indicative singular <npookuvéw
to worship

John 9: 39
Kal ginev 6 'Inool¢” Eic kplua éyw €l TOV kdouov todtov NABov, tva ol ur) PAénovteg
PAEnworv kal ol BAémovteg TugAol yévwvrat.

Kpipa: noun, accusative singular neuter < kpiua
judgment

tu@Aotl: adjective, nominative plural masculine < tvgAdg

blind

John 9: 40
fikovoav €k TV aploaiwv Tadta ol YT’ aLTOD BVTEC, KAl IOV AOTR* MI) Kal NUELS
tupAoi éopev;
tugAol: adjective, nominative plural masculine <tu@Adg

blind

John 9: 41
glnev avTo1g 0 'Inood¢” El tugAol fte, ovk av eixete apaptiav: vOv 8¢ Aéyete 6t BAémopev
1 auaptio D@V PEVEL

tugAot: adjective, nominative plural masculine < tveAdg

blind

John 10: 1
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Aunyv aunv Aéyw OUlv, 6 un elogpxduevos did tiig 00pag ig TV abANV T@V mpofdtwv GAAX
avaBaivwv GAAax60ev ékelvog KAETTNG €0Tiv Kol ANoTh¢

BUpag: noun, genitive singular feminine < 00pa
a door

aLATV: noun, accusative singular feminine < a0An
a courtyard, court

npoPdtwv: noun, genitive plural neuter < mpdPatov
a sheep

aAAax60ev: adverb < dAAaydOsv
at another place, by another way

KA€mTNG: noun, nominative singular masculine <«kAémntng
a thief

Anothg: noun, nominative singular masculine <Anotr|g
arobber

John 10: 2
0 8¢ glogpyduevog di thic 00pag moturv €0ty TOV TPoPETwv.
BUpag: noun, genitive singular feminine < 00pa

a door

TOUNV: noun, nominative singular masculine <mowunv
a shepherd

npoPdtwv: noun, genitive plural neuter < mpdPatov
a sheep

John 10: 3
To0TW 0 BLPWPOG avoiyel, Kal Ta TpdPata ThHg PwVHG avTod dkoveL Kal T 1d1a TpdPata
QWVETL Kat’ dvoua Kai €€dyetl avTd.
Bupwpdg: noun, nominative singular masculine < vpwpdg
a doorkeeper, gatekeeper

npdParta: noun, nominative plural neuter < npdfatov
a sheep

npdPata: noun, accusative plural neuter <mpdPatov
a sheep

QWVET: verb, 3rd person present active indicative singular < @wvéw
to call

¢€ayeu verb, 3rd person present active indicative singular < &€dyw
to lead out
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John 10: 4
Otav ta 101 mavta EKBAAN, Eunpocbev aTOV mopeveTal, Kai T& tpdfata avT@ AKOAOLOET,
&ti otdaotv TV WV y adTod*
gunpoobev: preposition < éunpocbev
in front of, before (gen)

npdPata: noun, nominative plural neuter < mpdPatov
a sheep

John 10: 5
aAAotpi 8¢ oV ur GkoAovOricovoty GAAG @evéovtat &’ avTod, 8TL 0UK 01dKGL TV
GANoTpiwV TNV PWVAV.
aAotpiw: adjective, dative singular masculine <dAAdtpiog
another's, strange, foreign

pev€ovtat: verb, 3rd person future middle indicative plural < @edyw
to flee

aAAotpiwv: adjective, genitive plural masculine < &AAdTprog
another's, strange, foreign

John 10: 6
TavTNV TNV Tapotuiav ginev adtoig 0 'INcols ékelvol 8¢ ovk Eyvwoav tiva Nv & EAdAeL
a0TOIG.
mapotuiav: noun, accusative singular feminine <mapowuia
a proverb, parable, allegory, figure of speech

John 10: 7
Einev o0V dAv a0tolg 0 'Incodg Aunv aunv Aéyw OUTv 6Tt €yw iyt 1] 00pa TV TpoPdtwv.
BUpa: noun, nominative singular feminine < 80pa

a door

npoPdtwv: noun, genitive plural neuter < mpoPatov
a sheep

John 10: 8
7 [%4 3 ) ~ 7 I\ \ 7 ) P k) 24 I -~ \
navteg 6001 NABov o €uod kAEmtan gioiv kat Anotal GAN” oUk fikovoav avT@V Ta

npdPata.

TpO: preposition < wpod
before (gen)

KA€mtat: noun, nominative plural masculine <xAéntng
a thief
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Anotatl: noun, nominative plural masculine <Anotrg
arobber

npdPata: noun, nominative plural neuter <mnpdfatov
a sheep

John 10: 9
EyW gipt 1) 00pa 81 €uob £4v T1g loéAOn cwbrjoetat kai eloeAevoeton kal €€geboeTan Kai
VOUNV €VpHOEL

BUpa: noun, nominative singular feminine < 00pa
a door

vourv: noun, accusative singular feminine <voun
a pasture, spreading

John 10: 10
0 KAEMTNG oVk Epxetar €l ur) Tva KAEPN kKai O0on kat amoAéon: eyw NABov tva {wrv éxwotv
KAl TEPLOGOV EXWOLV.

KA€MTNG: noun, nominative singular masculine <kAéntng
a thief

KAEYn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < kAéntw
to steal

Bvon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < 60w
to sacrifice, kill

neplooov: adjective, accusative singular neuter < mepioodg
excessive, abundant

John 10: 11
"EY® €lyt 0 mounv 6 KaAdg: O motunv 6 KaAog thv YPuxnv adtod tifnotv vmep TV
npoPdtwv
TOLlNV: noun, nominative singular masculine < mowufv
a shepherd

TOlUNV: noun, nominative singular masculine < mowunv
a shepherd

npoPdtwv: noun, genitive plural neuter < mpdPatov
a sheep

John 10: 12
0 U1e0wTO¢ Katl ovK OV OV, 00 0UK £0TLV Ta TPdPata 1010, Oewpel TOV AOKoV €pxdpevoV
Kal d@inoty ta mpéPata kai eevyel— Kal O AUKoG apndlel adTd Kol "okopmilel—

uo@wto¢: adjective, nominative singular masculine < uo@wtdg
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a hired servant

ToufVv: noun, nominative singular masculine < mowunv
a shepherd

npoPata: noun, nominative plural neuter < mpdPatov
a sheep

Bewpel: verb, 3rd person present active indicative singular < 0swpéw

to look at, behold

AUkov: noun, accusative singular masculine <A0kog
a wolf

npoPata: noun, accusative plural neuter <mpdfatov
a sheep

@evyet: verb, 3rd person present active indicative singular < pedyw
to flee

AUkog: noun, nominative singular masculine <A0xog
awolf

apmader: verb, 3rd person present active indicative singular < apralw
to seize

okopmilet: verb, 3rd person present active indicative singular < okopmifw
to scatter

John 10: 13
0Tt uobwtdg €0Tiv Kal 00 péAer abT el TOV TPoPAETwV.
Hnobwtdg: adjective, nominative singular masculine < u160wtdg

a hired servant

péAet: verb, 3rd person present active indicative singular < péiel
it is a care

npofdtwv: noun, genitive plural neuter <mpdPatov
a sheep

John 10: 14
€YW €1yt 0 TOLUNV O KAAG, KAl YIVOOKW TA EUX KA1 YIVWOKOUGT UE TX €U,

TOLUNV: noun, nominative singular masculine <mowunv
a shepherd

John 10: 15
KABWE YIVWOKEL UE O TATIP KAYW YIVWOOKW TOV TATEPX, KAL TNV PuXHV LoV TiBnut Umep TV
npoPatwv.
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npoPdtwv: noun, genitive plural neuter < mpoPatov
a sheep

John 10: 16
Kal dAAa TpdPata €xw & oVK E0TLV €K THG VARG TaUTNG KAKETVA Ol Ue Gyayelv, Kal ThG
PWVIG LoV GKOVOOUOLY, KAl YEVHOOVTAL Uia TTOTUVY, €1G TTOLUAV.

npdParta: noun, accusative plural neuter < mpdPatov
a sheep

aLAfiG: noun, genitive singular feminine < aOAR
a courtyard, court

Kakelva: demonstrative pronoun, accusative plural neuter < kdxeivog
ayayelv: verb, aorist active infinitive < dyw
to lead, bring, go

moiuvn: noun, nominative singular feminine <moiuvn

a flock

TOlUNV: houn, nominative singular masculine < mowunv
a shepherd

John 10: 17
31 to0Td pe 6 mathp dyand 8Tt éyw TiONUL TRV PuxAv pov, iva tdAv AdBw avthv.

There are no rare words in this verse.

John 10: 18
00deig aipel avThV &1’ €Uol, GAN’ Eyw TiBnuL avthv &1’ éuavtod. E€ovoiav Exw Oelvat
avthyv, Kol €é€ovoiav &xw Ay AaPelv adthv: tavtny thv évioArnv EAaPov mapd tol natpdg
yov.

guavtod: personal pronoun, genitive singular masculine < épavtod
of myself

€vtoAnv: noun, accusative singular feminine < évtoAn
a commandment

John 10: 19
Txlopa TaAv €yéveto €v tolg Tovdaiorg dix Tovg Adyoug ToUTOUG.

Txiopa: noun, nominative singular neuter <oyioua
a tear, division

John 10: 20
g\eyov 8¢ moAAol €€ avT@V' Aaiudviov €xel kai paivetar ti adTtod dKOVETE;

Aotpdviov: noun, accusative singular neuter < doipdviov
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a demon

patvetar verb, 3rd person present middle indicative singular < paivopat
to rage, be furious, be insane

John 10: 21
dAMot Eleyov: Tadta t& pripata ovk €otiv datpovilouévou: ur daiudviov Svvatal TVEALV
d@OaApovg dvoilat;

prijata: noun, nominative plural neuter < pfjua
a word

darpovilouévou: verb, present middle participle genitive singular masculine < doupoviCopat
to be demon possessed

darudviov: noun, nominative singular neuter < daipdviov
a demon

ToQAQV: adjective, genitive plural masculine < tvpAdg

blind

John 10: 22
"Eyéveto TéTe T& éykaivia &v Toic TepocoAbuolg” "Xelmy Ay,

éykaivia: noun, nominative plural neuter <éykaivia
festival of rededication

‘TepocoAvpo1g: noun, dative plural neuter < ‘TepocéAvua
Jerusalem

XEWWWV: noun, nominative singular masculine < xepwv
winter, a storm

John 10: 23
Kal Tepiendtel 0 'Incods év t@ 1.ep® £V Tfj 0Tod T0d ZoAoudvoc.
otod: noun, dative singular feminine < otod

a portico

ToAou®dvog: noun, genitive singular masculine <ZZoAopwv
Solomon

John 10: 24
EKOKAWoaV oLV adToOV o1 Tovdalot Kal EAeyov avt®: "Ewg mote TV YPuxnv NudV aipelg; el
oV €1 0 Xp10TAG, €ime NUIV Tappnola.
€kUKAwoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <kvkAdw
to encircle, surround
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ndte: adverb < mdte
when?

nappnoia: noun, dative singular feminine < nappnoia
boldness, confidence

John 10: 25
amexpidn avtolc 0 'Inool¢ Eimov DUTV Kol OV TOTEVETE" Ta €pya & £YW TOLM €V TR OVOUATL
100 TaTpog LOL TalTa HopTUPET TTEPL EUOD

There are no rare words in this verse.
John 10: 26
GAAG DUETG OV ToTEVETE, OTL OUK £0TE €K TV TPORATWY TOV EUQDV.

npofdtwv: noun, genitive plural neuter <mpdPatov
a sheep

John 10: 27
T TPdParta T U THG PV UOL GKOVOLOLY, KAY®W YIVWOKW aLTd, Kal dkoAovBodaiv pot,

npoPata: noun, nominative plural neuter < mpdéPatov
a sheep

John 10: 28
Kayw didwut adtoig {whv aldviov, Kal oL un drdAwvtatl €1 TOV aidva, Kal 00X ApTACEL TIG
a0TA €K THG XEPOG UO.
atwviov: adjective, accusative singular feminine < aichviog
eternal

aprdoet: verb, 3rd person future active indicative singular < &pralw
to seize

John 10: 29
0 TaThp HoL 0 JESWKEV ot Tavtwv pellwv €oTiv, Kal o0delg Suvatat aprdletv €k TG
XE1p0¢ T00 "matpdc.

apmdleiv: verb, present active infinitive < apndlw
to seize

John 10: 30
€y Kol O TaThp £v EOEV.
There are no rare words in this verse.

John 10: 31
"ERdotacav ovv mdAv AlBoug o1 Tovdaiot tva AIB&owaotv avToVv.
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"EBdotacav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <paotdlw
to bear, carry

AiBovg: noun, accusative plural masculine < Aibog
a stone

MBd&owotv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural <Af&lw
to throw stones, to stone

John 10: 32
anekpidn avtolg 6 'Inoodg MoAAG Epya kaAd £8e1€ax LUV €k ToD Tatpdc: d1d ToTov AVTOV
gpyov ue MBdlete;

€deréa: verb, 1st person aorist active indicative singular < detkvout
to show

nolov: interrogative/indefinite pronoun, accusative singular neuter <molog
what sort of? what?

Mbdlete: verb, 2nd person present active indicative plural <AiBdalw
to throw stones, to stone

John 10: 33
anekpiOnoav avt® ot Tovdaior Mepi kaAod €pyov 00 ABGlouév o GAN Tepi PAac@nuiag,
Kal OT1 6L GvOpwmog (Vv To1Elg ceauTOV BedV.

MBa&ouév: verb, 1st person present active indicative plural <A10alw
to throw stones, to stone

PAacenuiag: noun, genitive singular feminine <BAacenuia
reproach, blasphemy

oeautoVv: personal pronoun, accusative singular masculine < oeavto?
of you

John 10: 34
amekpiOn adtolg 0 'Incodg OVK E0TLV YEYPAUUEVOV €V TR VOUW UGV Ot 'Eyw eina’ Ogol
€0TE;

There are no rare words in this verse.

John 10: 35
el éxelvoug einev Beov¢ PG 00 6 Adyog ToD Beod €yéveto, kai o0 SUvatar Avbfvat 1
ypagn,

AvBfjvar: verb, aorist passive infinitive <Adw
to loose

Ypaen: noun, nominative singular feminine <ypaen
a writing, Scripture
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John 10: 36
OV 0 Tathp Mylacev kal Anéoteley €ig TOV KOoUOV DUEIG Aéyete GT1 BAaognuelg, 6ti einov:
Yi0g toD BeoD eipy;
nylacev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < ayid{w
to sanctify

BAao@nueig: verb, 2nd person present active indicative singular < fAaconuéw
to revile, blaspheme

John 10: 37
€1 00 To1® T €pya ToD TATPAG HOL, UM TLETEVETE Hot*

There are no rare words in this verse.

John 10: 38
€l 0€ TO1®, KAV EUOL UM TLOTEVNTE TOTG €PYOLG TOTEVETE, VA YVAOTE KAl YIVWOKNTE OTL €V
€U0l O TaThp KAYw €v T TatTpl.

kav: adverb < kdv

John 10: 39
£CTouv oLV TAAV avTOV Tdoat Kal éEAAOeV £k THG XE1pOC abTV.

mdoat: verb, aorist active infinitive <mdlw
to take

John 10: 40
Kol anfiA@ev naAv népav o0 Topddavou gig tov tomov 6mov nv Twdvvng To TpedToV
Pantiwv, kal Euetvev EKe.
népav: preposition < tépav
beyond (gen)

‘Topdavou: noun, genitive singular masculine <’Topddvng
the Jordan

John 10: 41
Kal ToAAo1 ABOV TpOg avTOV Kal EAeyov Gtt Twdvvng Hev onuelov €moinoev oLJEV, TAVTA
d¢ Goa einev Twdvvng Tept Tovtov GANOH Nv.

aAndi: adjective, nominative plural neuter < aAnorg
TRUE

John 10: 42
Kal ToANol émiotevoav €i¢ abTOV EKeL.

There are no rare words in this verse.
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John11:1
"Hv 8¢ ti¢ doBev@v, Adlapog and Bnbaviag £k Th¢ kwung Mapiag kai Mdpbag tfig ddeA@iig
a0THC.
acBeviv: verb, present active participle nominative singular masculine < GoBevéw
to be weak, sick

Adalapog: noun, nominative singular masculine < Ad{apog
Lazarus

BnBaviag: noun, genitive singular feminine <Bnfavia
Bethany

KWUNG: noun, genitive singular feminine <xkwun
avillage

Mapiag: noun, genitive singular feminine <Mapia
Mary

Map6ag: noun, genitive singular feminine <MdpOa
Martha

adeAfic: noun, genitive singular feminine < &deAen
a sister

John 11: 2
v 8¢ Mapiay 1 dAeipaca OV kOprov uopw kai ékpdéaca Tovg t6dag avtod taig Opi&iv
a0TAG, NG 0 GdeAPOG Adlapog NobEveL.
Mapidy: noun, nominative singular feminine <Mapidy
aAelpaoca: verb, aorist active participle nominative singular feminine < dAgigw
to anoint

UOpw: noun, dative singular neuter <udpov
ointment, perfume

ékud€aoa: verb, aorist active participle nominative singular feminine < éxudoow
to wipe dry

Bp1€iv: noun, dative plural feminine < 0pi€
a hair

Adlapog: noun, nominative singular masculine < Adlapog
Lazarus

nobéver: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < &obevéw
to be weak, sick

John 11: 3
anéoteilav ooV al adeA@ai mpog avTov Aéyovoal’ Kopie, 10 Ov QiAelg dobevel.
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adel@ai: noun, nominative plural feminine < &deAgr|
a sister

id¢: particle < 1d¢
see! behold!

@€l verb, 2nd person present active indicative singular < @iAéw
to love

&obevel: verb, 3rd person present active indicative singular < dofevéw
to be weak, sick

John 11: 4
dxovoag 8¢ 0 ’Incodg eimev: AVTn 1] doBéveia oVk Eotv mpdg Odvatov AN Ungp Thg §6Eng
700 000 Tva §0€acBi 6 Vidg ToD B0l S’ avTHg.

aobévera: noun, nominative singular feminine < dobéveia
weakness

do&aodfi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < §o&alw
to glorify

John 11:5
nyana 8¢ 6 'Inool¢ trv MdpOav kai trv &deA@rv avti kol Tov Adlapov.

MdpOav: noun, accusative singular feminine <MdpOa
Martha

adeA@nv: noun, accusative singular feminine < &deA@r|
a sister

Adalapov: noun, accusative singular masculine < AdCapog
Lazarus

John 11: 6
WG 0VV fKOVOEV OTL G0oOeVET, TOTE UEV EueLvey €V M MV TOTwW dV0 Nuépag:

acBevel: verb, 3rd person present active indicative singular <doBevéw
to be weak, sick

John 11:7
gnerta peta to0to Aéyel To1¢ pabntaic "Aywuev €ig thv Tovdaiav maAv.

Ene1ta; adverb < #nerta
then

"Aywuev: verb, 1st person present active subjunctive plural < dyw
to lead, bring, go

‘Tovdaiav: noun, accusative singular feminine <’lovdaia
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Judea

John 11: 8
Aéyovotv avt® ol padnrai: Pappi, viv élnrovv oe Abdoat ot Tovdaiot, kai TAALY UTAYELG
€KET;
‘Pappi: noun, vocative singular masculine < pappi
Rabbi, master (indeclinable)

MO&oat: verb, aorist active infinitive < A1B&lw
to throw stones, to stone

John11:9
dmekpin ‘Incodg Ui dwdeka hpal elorv ThG Nuépag; £Gv Tic mepimathi &v Th Nuépa, ov
TPOOKOTTEL, GTL TO PO TOU KOGHOL ToUuTOL PAETEL
Ovyi: particle < ovxi
not

npookomteL: verb, 3rd person present active indicative singular < npookdntw
to strike against, to stumble

John 11: 10
gav O¢ TI¢ Tepnatii €V T VUKTL, TpooKkOTTEL, OTL TO POG OVK E0TLV £V A0TH.
VUKTL: noun, dative singular feminine <vo¢

night

npookdmteL: verb, 3rd person present active indicative singular <mpookdntw
to strike against, to stumble

John 11: 11
tadta ginev, kal petd todto Aéyet avtoiq Adlapog 6 eilog UGV kekoluntal, GAAX
nopevoual iva é€unvicw adToV.

Aalapog: noun, nominative singular masculine < Adalapog
Lazarus

¢iAog: adjective, nominative singular masculine < @ilog
loving; a friend (as a noun)

kekoiuntat: verb, 3rd person perfect middle indicative singular <«kowudopat
to sleep, fall asleep

¢€umviow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < é€vnvilw
to wake up, arouse

John 11: 12
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eimav o0V oi padntai adt® Kopie, el kekoluntal cwdroetat.

kekoluntat: verb, 3rd person perfect middle indicative singular <«kowudopoat
to sleep, fall asleep

John 11: 13
elpnket 8¢ 6 'Inoodg mept Tod Bavdtov abtol. £kelvol d¢ €doav 8T mepi THg KO oEW TOD
Umvou A€yeL

£80&av: verb, 3rd person aorist active indicative plural < 8okéw
to think; seem

KOIUNGEWG: houn, genitive singular feminine < koiunoig
sleep, a resting

Umvou: noun, genitive singular masculine < Unvog
sleep

John 11: 14
TéTE 00V £lmev avTOIC 6 'Inool¢ mappnoia: Adlapog dmébavev,
nappnoiq: noun, dative singular feminine < nappnoia

boldness, confidence

Aalapog: noun, nominative singular masculine < Adlapog
Lazarus

John 11: 15
Kal xalpw 31’ buaG, Tva miotedonte, OTL 00K AUNV €KET GANQ dywUEV TTPOG ADTOV.

dywuev: verb, 1st person present active subjunctive plural < dyw
to lead, bring, go

John 11: 16
elnev o0V OWUAG 0 Aeyduevog Aidupog Tol¢ cLMUAONTAIC "AywueV Kal HUELS Tva
&mofdvwyev pet’ avtod.
©Owuag: noun, nominative singular masculine <®wuag
Thomas

Aidvpog: noun, nominative singular masculine < A{dvpog
Didymus

ouppadnTalg: noun, dative plural masculine < cvppadnrng
a fellow disciple

"Aywuev: verb, 1st person present active subjunctive plural < dyw
to lead, bring, go
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John 11: 17
"EAB®V 00V 0 ’Tnoodg ebpev adTOV Tésoapag {ON nuépag éxovta év T uvnueiw.

téooapag: adjective, accusative plural feminine < técoapeg
four

non: adverb < fidn
now, already

Uvnuelw: noun, dative singular neuter < uvnueiov
a tomb, monument

John 11: 18
v 8¢ 1 Bnavia £yydc T@V ‘TepocoAduwy ¢ &mod otadinv dekamévte.

BnBavia: noun, nominative singular feminine <Bnfavia
Bethany

€YYUG: preposition < £yylg
near

‘TepocoAVUwV: noun, genitive plural neuter < ‘TepocéAvpa
Jerusalem

otadiwv: noun, genitive plural masculine <otddiog
a stadia (about 600 feet)

dekamévte: adjective, genitive plural masculine < dekamévte
fifteen

John 11: 19
moAAol 8¢ €k @V Tovdalwv EAnAUOeIcav PG TV MdpBav kol Mapiay tva
napapvdriowvtal adTeg Tepi tod "adeA@od.

MdpBav: noun, accusative singular feminine <MdapBa
Martha

Mapiay: noun, accusative singular feminine <Mapiay
napapvdnowvtat: verb, 3rd person aorist middle subjunctive plural <napapvdéopat
to encourge, comfort, console

John 11: 20
1 00V MdpBa w¢ fikovoev 0Tt ool Eépxetal bmnvtnoev adt®* Mapia 6 v T® oikw
ekabéeTo.

MdpBa: noun, nominative singular feminine <MdapOa
Martha

vmnvnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < Omavtdw
to meet
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Mapia: noun, nominative singular feminine <Mapia
Mary

ékabéleto: verb, 3rd person imperfect middle indicative singular < kafé(oua
to sit down

John 11: 21
ginev o0V 1] MdpOa pdg ToV Incodv: Kopie, €l g @de 0Ok &v dméBavev 6 ddeAgdg pov:

MdpOa: noun, nominative singular feminine <MdapBa
Martha

®de: adverb < Hde
here, hither

John 11: 22
Kat vOv oida 611 Goa av aitrion Tov B0V dwoet oot 6 Bedg.

There are no rare words in this verse.
John 11: 23
Aéyet avtij 6 'Tnood¢ Avaocthoetat 6 &deApdg cov.
There are no rare words in this verse.
John 11: 24
Aéyet avT® 1 MdpBa- Oida 8Tt dvaothosTal €V Tf] AVaoTdoel €V T £oXATn NUEPQ.

MdpBa: noun, nominative singular feminine <MdapOa
Martha

avaotdoet: noun, dative singular feminine < dvdotaoig
resurrection

goydtn: adjective, dative singular feminine < £oyatog
last

John 11: 25
ginev avTij 0 'Inool¢ Eyw glyt 1) avdotaoctq kat 1) {wh’ 6 ToTeVWV €i§ EUe KAV Amoddvn
(Noetat,

&vaotaolg: noun, nominative singular feminine < dvdotaoig
resurrection

kav: adverb < kdv

John 11: 26
Kal TAG 6 @V Kal TOTEVWV €iG €UE OV un drobdavn €ig TOV ai®va’ miotevelg To0To;

There are no rare words in this verse.
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John 11: 27
Aéyer a0t® Nat, kOpie: éym memiotevka 8T1 oL £1 0 Xp1oTog 6 VIO ToD B0 O gic TOV KGoUOV
€pXOUEVOG.

Nai: particle < vai
truly, yes

John 11: 28
Kai todto einodoa dnAAbev kal Epwvnosv Mapiay thv ddeA@rv avtiig Adbpq sinoboa: ‘O
1d&oKAAOG TTAPESTLV KAl PWVET CE.

€pwvnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < @wvéw
to call

Mapiay: noun, accusative singular feminine <Mapiay
adeA@nv: noun, accusative singular feminine < &deAer|
a sister

A&Bpa: adverb < AdaBpa
secretly

diddokadog: noun, nominative singular masculine < &1ddokaAog
a teacher

napeotiv: verb, 3rd person present active indicative singular < mdpeiut
to be present; to have arrived

QWVET: verb, 3rd person present active indicative singular < @wvéw
to call

John 11: 29
gkelvn de WG rovoev NyEPON TayL Kal "MPXETO TPOG AVTOV”

taL: adjective, accusative singular neuter < tayo
quick, quickly

John 11: 30
oUmw 8¢ EANA00EL 6 'Incodc £i¢ TV KAOUNV, GAN AV €11 £V TQ TéTRW Tov UTRVTNoEY VT 1)
Map6a.

oUnw: adverb < oUnw
not yet

KWUNV: noun, accusative singular feminine <kwun
avillage

vmnvnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dmavtdw
to meet

Mdp6a: noun, nominative singular feminine <MdpOa
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Martha

John 11: 31
o1 00V Toudaiot oi Fvteg uet’ avTAG v Tf oikia kai Tapapvbovuevor adthyv, 186vTeg Thv
Mapiap 6Tt Taxéwg avéotn Kal éERADeV, nroAovOnoav avtfi d6&avteg &t1 vTdyel €ig TO
uvnueiov tva kKAavon €Kel.

napapvdovpevor: verb, present middle participle nominative plural masculine < mapapvOéouat
to encourge, comfort, console

Mapidp: noun, accusative singular feminine <Mapiap
Taxéwg: adverb < tax€wg
quickly

d6&avtec: verb, aorist active participle nominative plural masculine < dokéw
to think; seem

pvnuelov: noun, accusative singular neuter <uvnueiov
a tomb, monument

kAavon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < kAaiw
to weep

John 11: 32
1 00V Mapiay w¢ NABev 8mov Rv 'Inood¢ idoboa adtov Eneoev adtod Mpdg Tovg mddag,
Aéyovoa a0T® Kipie, €1 g wde 00K Gv pov anébavev 6 ddeA@dc.
Mapidp: noun, nominative singular feminine <Mapidu

®d¢: adverb < (e
here, hither

John 11: 33
"Incod¢ 00V K¢ 1dev adThV kKAaiovsav kai Tovg cuveABévtac avTh Tovdaiovg kAaiovrtag
gvePprurioato T® mvedpatt Kal Etdpagev Eautoy,
kAaiovoav: verb, present active participle accusative singular feminine < kAaiw
to weep

ouveABovTag: verb, aorist active participle accusative plural masculine <cvvépyouat
to come together

kAalovtag: verb, present active participle accusative plural masculine <kAaiw
to weep

évePprunoaro: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < éufpiudouat
to be moved with anger, to admonish sternly

étdpaev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < tapdoow
to trouble
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John 11: 34
kol ginev: oD tebeikate avTdV; Aéyovotv adtd: Kopie, £pxov kal 10e.

[To0: adverb < oD
where? whither?

John 11: 35
€ddaxpuoev 0 Incodc.

¢ddaxpuoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dakpOw
to weep

John 11: 36
E\eyov o0V oi “Tovdaior "18e TG épilel avTOV.
"I10¢: particle < {0
see! behold!

gpiler verb, 3rd person imperfect active indicative singular < @iAéw
to love

John 11: 37
Tveg 8¢ €€ aUT@V elmav’ OUk £8Uvato 00Tog 6 dvoifac Tovg 6@Baiuovg Tod TvpAod Totfoat
tva kat outog un droddvn;
tugAod: adjective, genitive singular masculine < tugAdg

blind

John 11: 38
'IN600G 0OV TAALY EUPPIUWUEVOG €V EaUTH EpXeTal €1 TO Uvnuelov’ NV 8¢ ortnAatov, kal
AiBog €nékerto €’ abTQ.

euPprupevog: verb, present middle participle nominative singular masculine < éuppiudopon
to be moved with anger, to admonish sternly

uvnueiov: noun, accusative singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

omnAatov: noun, nominative singular neuter < omrAaiov
a cave

A1Bog: noun, nominative singular masculine <Aiog
a stone

énékerro: verb, 3rd person imperfect middle indicative singular < énikeipan
to lie on

John 11: 39
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Aéyet 6 'Inool¢ "Apate Tov AiBov. Aéyer abT® 1) adeA@n Tol teteAevtnkrdTog MdpBa Kiopie,
fon 8Le1, TeTaptalog ydp £0Tiv.

AiBov: noun, accusative singular masculine <Aifog
a stone

adeA@n: noun, nominative singular feminine < &deAgn
a sister

TeTEAELTNKOTOG: verb, perfect active participle genitive singular masculine < teAevtdw
to die

MdpBa: noun, nominative singular feminine <Map6a
Martha

fon: adverb < fjdn
now, already

8Cer: verb, 3rd person present active indicative singular < 6{w
to (emit a) smell, give off an odor

tetaptaiog: adjective, nominative singular masculine < tetaprtaiog
happening on the fourth day

John 11: 40
Aéyel avtij 6 ool 0K eindv oot 61 €av miotevong SPn trv d6&av tod Oeob;

There are no rare words in this verse.

John 11: 41

fpav obv Tov AlBov. 6 8¢ 'Incodg Apev Toug dpBaAuovs dvw kai einev: TIdTep, EOXAPITTR
001 OT1 fJKOUGAG HOU,

AiBov: noun, accusative singular masculine <Aifog
a stone

dvw: adverb < dvw
up, above

evxaplot®: verb, 1st person present active indicative singular < evxapiotéw
to give thanks

John 11: 42
gyw O¢ 101V OT1 TAVTOTE YOL AKOVELS" AAAG d1 TOV BXAOV TOV TIEPLECTAOTA EMOV, TV
TOTEVOWGLV OTL 6V UE ATESTEINNG.

navtoté: adverb < mdvrtote
always

neplect®ta: verb, perfect active participle accusative singular masculine < meptiotnut
to stand around, turn around; to avoid
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John 11: 43
Kol tadta einwv @wvij HeydAn ékpavyacev: Adlape, debpo E€w.

gkpavyaocev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <«kpavydlw
to cry out

Adlape: noun, vocative singular masculine < AdCapog
Lazarus

debpo: adverb < debpo
until now, come here!

£€w: adverb < £w
without; outside (gen)

John 11: 44
€EAADOEV O TeBVNKWG dedepévog ToUG oSG Kal TAC XETPAG Kelpiog, Kal 1 SPig avToD
covdapiw meptedédeto. Aéyet abTolg 6 'Incod Avoate aOTOV Kol &PeTe A0TOV UNTEYELV.

tebvnkwg: verb, perfect active participle nominative singular masculine < 6vfjokw
to die

keplaig: noun, dative plural feminine < keipia
binding material, wrappings

8Y1g: noun, nominative singular feminine < 8yng
outward appearance, face, countenance

covdapiw: noun, dative singular neuter < covddpiov
a face cloth, handkerchief, cloth

nep1edédeto: verb, 3rd person pluperfect passive indicative singular <mepidéw
to bind, to wrap around

AVoarte: verb, 2nd person aorist active imperative plural <Avw
to loose

John 11: 45
MToAAol ovv €k TV Tovdaiwv, ot EABGVTEG TTpOG TV Mapidy Kai Osacduevol & "€moinoev,
gniotevoav €ig aLTOV”
Mapidp: noun, accusative singular feminine <Mapidp

Peacdpevot: verb, aorist middle participle nominative plural masculine <0gdopat
to behold

John 11: 46
Tveg O €€ abt@v aAnfiAbov mpdg Toug Papioaiovg Kai einav avTolg & énoinoev 'Inoodg.

There are no rare words in this verse.
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John 11: 47
cuvAyayov obv ol dpx1epels kal ol dapioaiol cuvESpiov, kal EAeyov: Ti otoluev 81 00Tog
0 GvOpwmog TOAAX Tolel onueia;

cuvfyayov: verb, 3rd person aorist active indicative plural <ovvdayw
to gather together

GLVESpPLOV: noun, accusative singular neuter < cuvédpiov
a council, the Sanhedrin

John 11: 48
€QV APAOUEV a0TOV 0UTWE, TTAVTEG TOTEVOOVGLY 1 A0TOV, Kai EAevoovtatl ol Pwuaiot Kal
dpololv NUGV Kal ToV TéTov Kal T0 £0voq.

‘Pwuatot: adjective, nominative plural masculine < ‘Pwpatog

John 11: 49
€1 8¢ 116 €€ avTOV Kaideag, dpxiepes v tod EviauTtol ékeivov, einev avTolg YueIG oUK
o1date 00V,
Kaidgag: noun, nominative singular masculine <Kaidgag
Caiaphas

éviauto: noun, genitive singular masculine < éviavtdg
ayear

John 11: 50
008¢ AoyileoBe St1 ouu@épet DUl Tva gic dvOpwog dmoddvn Urép Tod Aaod kai ur) SAov o
€0vog andAntat.
Aoyileabe: verb, 2nd person present middle indicative plural <AoyiCopat
to account, reckon

oup@épet: verb, 3rd person present active indicative singular < cvu@épw
to bring together; it is profitable

John 11: 51
t0070 d¢ &’ €auTOD 0UK €lmeV, AAAX ApX1EPELS WV TOD €VIAUTOD EKELVOL EMPOPNTEVTEV OTL
gueAev 'Inool¢ amobvriokelv vmep tod €Bvoug,

éviautod: noun, genitive singular masculine <éviavtdg
a year

énpogritevoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < mpogntedw
to prophesy

John 11: 52
Kal ovy UTEp To0 €0voug uovov, AAN Tva kai T Tékva o0 B0 Ta dieokopTIoUEVa
oLUVAYAYT EIG EV.
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dieokopmiopéva: verb, perfect passive participle accusative plural neuter < diaokopmilw
to scatter, separate, squander

suvaydyn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < cvvayw
to gather together

John 11: 53
ar’ €kelvng ovv th¢ Nuépag EPovAeboavto Tva AmokTeivwoty avTdV.

¢PovAevoavro: verb, 3rd person aorist middle indicative plural <povAedopat
to take counsel, deliberate, resolve

John 11: 54
‘0 00V 'Incodg oVkETL mappnoiq mepiendtet év toig Tovdaiolg, dAAX dnAAOev ékelbev gig TV
XWPAV EYYU¢ TG EPUOV, €1¢ 'E@paip Aeyouévny TOALY, KAKET EUELVEV UETA TV HaBNTOV.
oUkétL: adverb < oUkétt
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

nappnoiq: noun, dative singular feminine < nappnoia
boldness, confidence

ékelev: adverb < ékelbev
there, thence, from that place

Xwpav: noun, accusative singular feminine < xwpa
a country

€YYUG: preposition < €yyog
near

épnuou: adjective, genitive singular feminine < &pnuog
a desert, wilderness

"E@paip: noun, accusative singular masculine <’E@paip
Ephraim

KAKET: conjunction < Kakel

John 11: 55
"Hv 8¢ €yyig 10 doya T@V Tovdaiwv, kal dvéPnoav moAlol €i¢ TepoodAvua £k THG XWPAG
npo tod mdoxx Tva ayvicwotv €xutovg.
€yyvug: adverb < £yyug
near

Tdoya: noun, nominative singular neuter <ndoya
passover (indeclinable)

‘TepoadAvpa: noun, accusative plural neuter < ‘TepocéAvpa
Jerusalem
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XWPag: noun, genitive singular feminine < xwpa
a country

npO: preposition < mpd
before (gen)

mdoya: noun, genitive singular neuter <mndaoya
passover (indeclinable)

ayviowotv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural < ayvi{w
to purify, cleanse from defilement

John 11: 56
€ffitouv oLV TOV 'INcodv kal EAeyov peT’ GAANAwWY €v T) iep® eotnkdTeg Ti dokel ly; Ot
ov un €AOn gig trv €opTny;
dokel: verb, 3rd person present active indicative singular < dokéw
to think; seem

£0pTrV: noun, accusative singular feminine < ¢optn
a feast

John 11: 57
dedwkeloav d¢ ol dpxlepelc Kat ol dapiloaiot EVTOAXG tva v TIC YV ToD €0TLV Unvoot,
OMWC MACWOLV AUTOV.

€vtoAag: noun, accusative plural feminine <é£vtoAr
a commandment

nod: adverb < oD
where? whither?

unvoon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < unvow
to make known, report, inform

Omwg: conjunction < 6mwg
in order that, that

mdowolv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural <mdw
to take

John12: 1
‘0 00V "Incodg mpd €€ Huep®dv Tod mdoya RABev gic Bnbaviav, Smov Av Adlapog, Ov fiyelpev
€K VEKp@V 'Inco0g.

TpO: preposition < mpd
before (gen)

€& adjective, genitive plural feminine < €€
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six

mdoya: noun, genitive singular neuter <mndaoya
passover (indeclinable)

BnBaviav: noun, accusative singular feminine <Bnfavia
Bethany

Aalapog: noun, nominative singular masculine < Adlapog
Lazarus

John 12: 2
gnoinoav ovv abT® detnvov €kel, kal 1| MdapOa dinkdvel, 6 de Adlapog €1 NV €k TOV
AVOKELPEVWV GV aOTR”

delnvov: noun, accusative singular neuter < deinvov
a supper

MdpOa: noun, nominative singular feminine <MdapOa
Martha

dinkdver: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < diakovéw
to wait upon, serve

Adlapog: noun, nominative singular masculine < Adlapog
Lazarus

avakelpévwy: verb, present middle participle genitive plural masculine < dvdakeuat
to recline (at meals)

John 12:3
1) 00V Mapidu Aafoboa Aitpav udpov vépdov miotikfic moAvtipov fidenpev Todg ndédag Tod
'Inood kai £€€uatev taic Opi&iv avtfic Tovg Tédag abtod N ¢ oikia EMANPWOT €K TG doufig
700 pvpov.
Mapiay: noun, nominative singular feminine <Mapidy

Altpav: noun, accusative singular feminine < Aitpa
a (Roman) pound

UOpov: noun, genitive singular neuter < podpov
ointment, perfume

vapdov: noun, genitive singular feminine <vdpdog
spikenard, oil of nard

moTikiG: adjective, genitive singular feminine <motikdg
genuine, pure

noAvtipov: adjective, genitive singular feminine <moA0tipog
very precious, costly, valuable
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AAewpev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dAgipw
to anoint

¢&éuaev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < éxudoow
to wipe dry

Bp1€iv: noun, dative plural feminine < 6pi&
a hair

dopfi¢: noun, genitive singular feminine < doun
a smell, aroma, fragrance

pOpov: noun, genitive singular neuter < popov
ointment, perfume

John 12: 4

Aéyetr 8¢ Tovdag 0 TokapiwTng £i¢ TOV LabNTOV adTod, 6 PEA WV adTOV Tapadidévar

"lovdag: noun, nominative singular masculine <’To0dag

Judas, Judah

‘[oKaplwTNG: houn, nominative singular masculine <’Tokapidtng

John 12:5
A ti ToDto TO ulpov ovk Empadn Tprakociwy dnvapiwv kal 366N TTwyoig;
uvpov: noun, nominative singular neuter <uopov

ointment, perfume

énpadn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < mmpdokw
to sell

tprakociwv: adjective, genitive plural neuter < tpiakdoiot
three hundred

dnvapiwv: noun, genitive plural neuter <dnvapiov
a denarius

ntwxoi¢: adjective, dative plural masculine <mtwydg
poor; poor man (as a noun)

John 12: 6
ginev 8¢ To0TO 0UY OTL TEPL TOV TTWXAV EUEAEV aOTR, GAN’ 5T KAEMTNG NV KAl TO
YAwoookopov €xwv ta BaAldueva éBdotalev.

ntwy®v: adjective, genitive plural masculine <mtwydg
poor; poor man (as a noun)

guelev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < péiel
itis a care
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KA€mTNG: noun, nominative singular masculine <«kAémntng
a thief

YAwocedkouov: noun, accusative singular neuter <yAwocokopov
a money-box

¢Pdotalev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < Bactalw
to bear, carry

John 12: 7
€1meV o0V 0 'INool¢ "APeg avTHV, Tva €1 TNV NUEpav TOD EvTaglacuol pov tnpnon avtd:

gvtagiacpol: noun, genitive singular masculine < évtagiaouog
preparation for burial, burial

John 12: 8
TOUG TTTWXOUG Yap TAVTOTE €XETE UED EXUTOV, EUE OE OV MAVTOTE EXETE.

ntwxoLg: adjective, accusative plural masculine < mtwyog
poor; poor man (as a noun)

navtote: adverb < mdvrtote
always

navtote: adverb < mdvrtote
always

John 12: 9
"Eyvw ovv 8xAog ToAUG €k TV Tovdaiwv 0Tt €kel €oTiy, Kol NABoV o0 dix ToV Incodv
uévov, AN tva kal Tov Adlapov 1Owaotv OV HYELPEV €K VEKPDV.

Aalapov: noun, accusative singular masculine < AdCapog
Lazarus

John 12: 10
¢PovAedoavto 8¢ ol apxepels Tva kKal TOV Adapov ATOKTEIVWOLY,

¢PovAevoavro: verb, 3rd person aorist middle indicative plural <povAgbopat
to take counsel, deliberate, resolve

Aalapov: noun, accusative singular masculine < AdCapog
Lazarus

John 12: 11
6t moAAoi 8’ adtov Umfjyov v Tovdaiwv kai €niotevov €ig OV Tnoodv.

There are no rare words in this verse.
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John 12: 12
Tfj énavpiov 6 SxAog TOAUG 0 EAOWV €ig TNV €0pThV, AKoVGoaVTEG OTL €pXeTat O Tnooig €ig
‘TepoodAvpa,

gnavpiov: adverb < énavpiov
on the morrow, on the next day

€opTrv: noun, accusative singular feminine < ¢optn
a feast

‘TepoadAvpa: noun, accusative plural neuter < ‘TepocéAvpa
Jerusalem

John 12: 13
E\afov ta Pata TV @ovikwy kai EERABoV gi¢ UdvTnoy avT®, Kal ékpadyalov: ‘Qoavvd,
€0AOYNUEVOC O EpXOUEVOG £V OVOUaTL KUpiov, Kal 6 BactAevg Tol ToparnA.

Paio: noun, accusative plural neuter < Bdiov
a palm branch

@owvikwv: noun, genitive plural masculine < @oivi€
a palm tree, palm branch

vmdvTnolv: noun, accusative singular feminine < vmdvtnoig
a going to meet

ékpavyalov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < kpavydlw
to cry out

‘Qoavvd: particle < woavva
hosanna (save, we pray)

evAoynuévog: verb, perfect passive participle nominative singular masculine <g0Aoyéw
to bless

‘IopaniA: noun, genitive singular masculine <’IopanA
Israel

John 12: 14
gvpwvV O¢ 0°INcolG Ovaplov EkAioev € aUTO, KABWG E0TLY YEYPAUUEVOV”

dvaplov: noun, accusative singular neuter < évapiov
a young donkey

gkabioev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <«ka®i{w
to seat, sit

John 12: 15
Mr) @ofod, Buydtnp Z1dv* idov 6 PactAeds cov €pxetat, kabnuevog €mi AoV Gvouv.

Buydtnp: noun, vocative singular feminine < Buydtnp
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a daughter

T1wv: noun, genitive singular feminine < Z1dv
Zion

n®Aov: noun, accusative singular masculine < n®Aog
a colt

dvou: noun, genitive singular feminine < &vog
an ass, donkey

John 12: 16
tadta ovk Eyvwoav avtod ol padntai to tpdTov, GAN’ dte £d0€dadn 'Incolg téte
guvnodnoav o0t tabta NV € abT® yeypappéva kal tadta Enoinoay avtd.

£80&aobn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < §o&dlw
to glorify

guvnodnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural <upvriokouat
to remember

John 12: 17
EUapTOPEL OVV 0 EXA0G O WV HeT’ abToD Gte TOV Adlapov £QWVNOEV €k TOD Uvnueiov Kal
AYELPEV AVTOV €K VEKPQV.

Aalapov: noun, accusative singular masculine < AdCapog
Lazarus

€pwvnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < @wvéw
to call

pvnueiov: noun, genitive singular neuter <uvnuelov
a tomb, monument

John 12: 18
31 todto kat vmrvTnoev abT® O GxAog 8TL fikovoav To0TO ADTOV TEMOINKEVAL TO GNUETOV.

vmrvtnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dmavtdw
to meet

John 12: 19
ol 00V @aPLoaToL EIMAV TIPOG EAVTOVG OEWPETTE OTL OVUK WPEAETTE 0VIEV” 10€ 6 KOOHOG OTioW
a0ToD AmAHABeV.

Oewpeite: verb, 2nd person present active indicative plural <0ewpéw

to look at, behold

weelelte: verb, 2nd person present active indicative plural < ®@eAéw
to help, aid
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ide: particle < ide

see! behold!

omiow: preposition < omiow

behind, after (gen)

John 12: 20
"Hoav 8¢ “EAANVEG Tiveg €k T@V avafatvéviwy Tva mpockuvicwotv €v Th £opti’

“EAANVEG: noun, nominative plural masculine <“EAAnv
a Greek

Tpookuvriowotv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural <mpookuvéw
to worship

€0ptij: noun, dative singular feminine < ¢optr|
a feast

John 12: 21
00To1 00V TtpocfiAfov PiAinmw T® &rd Bnboaidd thg TaAhaiag, kai fpdtwy adTovV
Aéyovteg Kopie, OéAopev tov Tnoodv idelv.

O1Ainnw: noun, dative singular masculine < ®iAirmog
Philip

BnBoaida: noun, genitive singular feminine <BnBoaidd
Bethsaida

TaMAaiag: noun, genitive singular feminine < TaAtAaio
Galilee

Npwtwv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <épwtdw
to ask, request, entreat

John 12: 22
gpxetan 0 @iAimmog kol Aéyer T@ AvOpéq: Epxetar Avpéag kal dIAmmog "kal Aéyovotv t@
'Incod.

®i\nrog: noun, nominative singular masculine < ®{Auntnog
Philip

‘Avdpéa: noun, dative singular masculine <’Avdpéag
Andrew

‘Avdpéag: noun, nominative singular masculine <’Avdpéag
Andrew

®i\nrog: noun, nominative singular masculine < ®{Ainnog
Philip
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John 12: 23
6 8¢ 'Inool¢ dmokpivetal adToig Aéywv: EARALOev 1 Gpa Tva §o€acbi 6 vidg tod avBpmov.

do&aadf: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < do&alw
to glorify

John 12: 24
QunV Gunv Aéyw OUly, €av Ur| 0 KOKKOG TOD 61TOL TECWV £1§ TV YRV drtofdvn, abTtog Hdvog
UEVEL €av O amoBdvT], TOADV KapmOv PEPEL.
KOKKOG: noun, nominative singular masculine <«kd6kkog
a grain, seed

oltov: noun, genitive singular masculine < oitog
wheat

Kapmov: noun, accusative singular masculine < kapmog
fruit

@éper: verb, 3rd person present active indicative singular < @épw
to carry, bear, bring, lead

John 12: 25
0 IAQV TtV PuxT v a0Tol &toAAVEL ATV, Kal O Uo®@V THV YPuxnv avTod €V TG KOOUW
TOUTW £1¢ (Wi aiwviov UAGEEL avTHV.

@I\QV: verb, present active participle nominative singular masculine < @iAéw
to love

Uio@v: verb, present active participle nominative singular masculine < woéw
to hate

atwviov: adjective, accusative singular feminine < aichviog
eternal

@UAGEet: verb, 3rd person future active indicative singular < @uAdoow
to guard, keep

John 12: 26
gav €uol tig drakovij £pol dkoAovOeitw, Kat Gmov iyl £yw €kel kal 6 d1dkovog 0 Euog Eotat’
€4V TIG €Yol d1aKOVf] TIuroeL A0TOV O TIaTHp.

diakovij: verb, 3rd person present active subjunctive singular < diakovéw
to wait upon, serve

d1dkovog: noun, nominative singular masculine < didkovog
a servant, administrator, deacon
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diakovij: verb, 3rd person present active subjunctive singular < diakovéw
to wait upon, serve

Tipfioet: verb, 3rd person future active indicative singular < tipdw
to honor

John 12: 27
NGV 1| PuXH HOV TETAPAKTAL, KAl TL €IMw; TETEP, 0DGOV UE €K THG WP TavTNG. GAAX Sk
t00to NABOV £ig TNV Dpav TavTnyv.
tetdpaktat: verb, 3rd person perfect passive indicative singular < tapdoow
to trouble

John 12: 28
natep, 86€aobv cov T Svoua. NABev 00V @wvn £k ToD 00pavod: Kai £86€xca kai dALy
do&dow.
d6&acdv: verb, 2nd person aorist active imperative singular <do&alw
to glorify

€86&aoa: verb, 1st person aorist active indicative singular < §0&alw
to glorify

do&dow: verb, 1st person future active indicative singular < do&alw
to glorify

John 12: 29
6 00V 8xAog 6 £0twg Kal dkovoag EAeyev PpovTrv yeyovévar dANot EAeyov: "Ayyelog adT®
AeAGANKeV.

Ppovtnv: noun, accusative singular feminine <Bpovtn
thunder

John 12: 30
dmekpidn 'Inoolc kai eimev: 00 81" éug 1 pwvr) adtn yéyovev dAAG 81" Dudg.

There are no rare words in this verse.
John 12: 31
VOV Kpio1g €0Tiv TOO KOGHOL TOUTOV, VOV O dpxwV ToD KdopoL ToUToL EKPANBoeTat E€w:

Kpioig: noun, nominative singular feminine < «kpioig
judgment

dpxwv: noun, nominative singular masculine < dpywv
aruler

£€w: adverb < £w
without; outside (gen)
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John 12: 32
KAyw €av DPWO® €k TG YAG, TdvTag EAKVOW TPOG EUALTOV.

UPwO®: verb, 1st person aorist passive subjunctive singular < Oydéw
to lift up, exalt

€AkUow: verb, 1st person future active indicative singular < éAkw
to drag

€uautov: personal pronoun, accusative singular masculine < éuavtod
of myself

John 12: 33
t0070 3¢ EAeyev onuaivwy moiw Bavdatw fueAlev drobvriokety.

onuaivwv: verb, present active participle nominative singular masculine <onpaivw
to indicate, signify

noiw: interrogative/indefinite pronoun, dative singular masculine < moiog
what sort of? what?

John 12: 34
dmekpiBn o0V adT® 6 ExAog ‘Huels fAxovoauev &k Tod vouov 8Tt 6 Xp10TdG uével gic TOV
aldva, kai TG Aéyeig ob 811 del DPwOAvat Tov vidv ToD dvBpwmov; Tig €0tV 00T 6 LIOG
T00 avOpwmov;

VY wOTvat: verb, aorist passive infinitive < 0{ow
to lift up, exalt

John 12: 35
1MV 00V aUTOTG 0 'INc0od¢" "ETL LKPOV XPOVOV TO PO £V DUTV EOTLV. TTEPITATEITE WG TO PO
€xete, va un okotia UG KataAdPn, Kai 6 TePITat@V €V T 0KOTIiQ 0VK 0idev oD UndyeL.

Uikpov: adjective, accusative singular masculine < pikpdg
small, little

Xpovov: noun, accusative singular masculine <xpdvog
time

okotia: noun, nominative singular feminine <okotia
darkness

kataAdPn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < kataAappdavw
to overtake, apprehend

okotiq: noun, dative singular feminine < okotia
darkness
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1o0: adverb < oD
where? whither?

John 12: 36
WG TO PAG EXETE, TIOTEVETE €1¢ TO PAG, Tvat Liol wTOG Yévnobe. Tabta éAdAnoev 'Tnoodg,
Kal dreABwv €kpOPn a1’ aOT@V.
€kpuPn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular <«kpUntw
to conceal

John 12: 37
tooadta 6¢ avTod onuela TemotnkdTog EUnpocdev aVTOV oVK EMicTEVOV G AVTAV,

tooadta: demonstrative pronoun, accusative plural neuter <tocodtog
so great, so much; so many (plural)

€unpocbev: preposition < Eunpocdev
in front of, before (gen)

John 12: 38
va 0 Adyog 'Hoatou tod mpogntov mAnpwoij ov einev: Kopie, Ti¢ €niotevoev tf) dKof) NUOV;
Kal O Ppaxiwv kupiov tivi dnekaAvedn;
"Hoatou: noun, genitive singular masculine <’Hooiog
Isaiah

akofj: noun, dative singular feminine < dkon
hearing; a report, news

Ppaxiwv: noun, nominative singular masculine < fpayiwv
the arm

anekaAv@bn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < drokaAontw
to reveal

John 12: 39
31 TolTo 0VK NdUVavTo TioTEVELY OTL ALY ginev "Hoatag:

"Hoatag: noun, nominative singular masculine < Hoofog
Isaiah

John 12: 40
TeTOPAWKEV a0TOV TOUG 0POAAUOUS Kl EMWPWoeV aLTOV THV Kapdiav, Tva un idwortv toig
dPOaApOTG Kol vonowotv T kapdia kol oTpag®oty, Kai "ideopat adTovg.

TetO@Awkev: verb, 3rd person perfect active indicative singular <tu@Adw
to blind, to make blind
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Enpwoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < nwpdw
to harden

vonowaotv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural <voéw
to understand

oTpagp®olv: verb, 3rd person aorist passive subjunctive plural <otpépw
to turn

idoouat: verb, 1st person future middle indicative singular <idouat
to heal

John 12: 41
tadta einev "Hoatag 6t1 idev thv d6€av avtod, kal EAGAncev mept avtod.

"Hootag: noun, nominative singular masculine <’Hootag
Isaiah

John 12: 42
OUWG HéVTOL Kal €k TOV dpxOvTwVv ToAAol ériotevoav €ig avTdV, AAAX d1d Tovg Papioaiovg
oUX WHOAJYOULV TVa Uf) GTOCLVAYWYOL YEVWVTAL,
Opwg: adverb < Guwg
yet, nevertheless

uévtor conjunction < pévrol
yet, however

apxOvtwv: noun, genitive plural masculine < &pxwv
aruler

wuoAdyovv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < opoAoyéw
to confess, profess

arnocuvaywyot: adjective, nominative plural masculine < arocvvaywyog
expelled from the congregation, synagogue

John 12: 43
fydnnoav yap thv 86&av t@v avBpdmwv uadAlov finep thv d6&av tob Beod.

fimep: conjunction < fmep
than

John 12: 44
"Inood¢ de Expaev kal einev’ ‘O MOTEVWV €1¢ EUE OV TOTEVEL £1G EUE GANG €l TOV TEPPAVTA
e,
gkpagev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < kpdlw
to cry out
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John 12: 45
Kal O Oswp@v éue Oewpel TOV TEUPAVTA .

Bewpdv: verb, present active participle nominative singular masculine < 8gwpéw
to look at, behold

Bewpel: verb, 3rd person present active indicative singular < 8ewpéw
to look at, behold

John 12: 46
EY® QOG €1¢ TOV KOopOV EARALOQ, Tva A O ToTEVWV €1G EUE €V TH) OKOTIQ Ur) Pelv.

okotiq: noun, dative singular feminine < okotia
darkness

John 12: 47
Kal €4V TIG LOL GKOVGH TV PNUATWY Kol Uf QUAGEN, €Y@ 00 Kpivw avtdv, oL yap NABov
Wa kpivw TOV Kdouov aAN Tva 6Wow TOV KOGUOV.

pNudtwv: noun, genitive plural neuter < pfipa
a word

@UAGEn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < puAdoow
to guard, keep

John 12: 48
0 GOeT®V €ue Kol un AapPavwv Td pRpatda pov £xel Tov kpivovta adTév: 6 Adyog Ov
EAAANGA EKETVOG KPLVET AVTOV €V T E0XATI NUEPQ
abet@v: verb, present active participle nominative singular masculine < afetéw
to reject

pripatd: noun, accusative plural neuter < pfiua
aword

goyartn: adjective, dative singular feminine < é£oyartog
last

John 12: 49
Ot €yw €€ éuavtod oUk ENGANoa, GAN 6 TEUPAG He TaThp aVTOG Hot EVTOANV dédwkeV Ti
€lnw kol Tl AaAfow.
guautol: personal pronoun, genitive singular masculine <éuavtod
of myself

€vToAnv: noun, accusative singular feminine < évtoAn
a commandment
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John 12: 50
Kal 0ida 8t1 1} EvToAr) avtod {wr| aiwvidg €0Tiv. & 00V £yw AaA®, Kabwg elpnkéV pot 6
natnp, oUTWG AaA®.

€vtoAn: noun, nominative singular feminine < évtoAn
a commandment

aiwvidg: adjective, nominative singular feminine < aicviog
eternal

John13:1
Tpod 8¢ TG £0pTiig ToD Tdoxa £180¢ 6 'Tnoodg 8Tt AABeV avTod 1 Kpa Tva uetafPii £k Tod
KOOUOL TOUTOL TPOG TOV Tatépa dyamroag Tovg idiovg Toug v Td KOO €1 TEAOG
Nydannoev avTovg.
[1po: preposition < mpd
before (gen)

£0pTiiG: noun, genitive singular feminine <¢&optn
a feast

Tdoya: noun, genitive singular neuter <ndoya
passover (indeclinable)

petapii: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < petapaivw
to depart

TéM0G: noun, accusative singular neuter <télog
end

John 13: 2
ka1 deimvou yvouévou, ol draPfdrov fdn BePAnkdtog eig Thv kapdiav tva tapadot adTov
"Tovdag Zipwvog ToKapLwTov,

deinvou: noun, genitive singular neuter < deinvov
a supper

daBorov: adjective, genitive singular masculine < &iafolog
slanderer, accuser, the Devil

non: adverb < fidn
now, already

‘lovdag: noun, nominative singular masculine <’To0dag

Judas, Judah

‘[oKapLToL: noun, genitive singular masculine <’lokapidtng

John 13: 3
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eldw¢ 6Tt mavta EdwKev AT O TATNP £1¢ TAG XETPAG, Kol 8TL &1 000 EEAAOEV Kal TTpOG TOV
Oeov vmayet,

There are no rare words in this verse.

John 13: 4
gyelpetal ék o0 deimvou kai tibnowv ta ipdtia kai Aafwv Aévtiov diélwoev Eautdv:

deinvou: noun, genitive singular neuter < deinvov
a supper

iudtia: noun, accusative plural neuter < iudtiov
a garment

Aévtiov: noun, accusative singular neuter < Aévtiov
linen cloth, towel

déCwoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < &afwvvout
to gird about, put on

John 13: 5
gita BaAAer Gdwp €ig TOV vintipa, kal fipéato vintev Tovg médag TtV uadntdv kal
EKUAOoELY TQ AevTie ® 1V S1eCWOUEVOG.

gita: adverb < eita
then

vitijpa: noun, accusative singular masculine < vitnp
a wash basin

vintewv: verb, present active infinitive < vintw
to wash

ékpdooelv: verb, present active infinitive < ékudoow
to wipe dry

Aevtiw: noun, dative singular neuter <Aévtiov
linen cloth, towel

dieCwopévog: verb, perfect middle participle nominative singular masculine < da{wvvout
to gird about, put on

John 13: 6
€pyetat o0V mpdg Zipwva Métpov. Aéyet adtd: Kipie, 60 pov vintelg tovg médag;

vinteig: verb, 2nd person present active indicative singular < vintw
to wash

John 13: 7
anekpidn 'Incolg kat einev adT®: "0 £yw mo1d 6L 0VK 0idag dptl, yvwon d¢ peta tadra.
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&ptu: adverb < &pti
now, just now

John 13: 8
Aéyet avT® MéTpog’ OO un viPng pov tovg todag €ig Tov ai®va. anekpidrn Tnoodg avtd: "Edv
un vivw o€, 00K €xelg u€pog Uet’ EpoD.
viyng: verb, 2nd person aorist active subjunctive singular < vintw
to wash

vipw: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < vintw
to wash

u€pog: noun, accusative singular neuter < uépog
a part

John 13: 9
Aéyet avT® Zlpwv TEtpog Kopie, un todg modag pov pdvov GAAG Kal TG XETPAG KAl TV
KEQAANV.

There are no rare words in this verse.
John 13: 10

Aéyel aOT® 0 'Inoolg ‘O AeAovuévog oUK Exel Xpelav €l ur) Toug odag vipaoOatl, GAN EoTiv
KaBapog SAog’ kal LUETG kKabapol éote, GAN 00X TAVTES.

Aelovuévog: verb, perfect middle participle nominative singular masculine <Aobw
to bathe, to wash

xpeiav: noun, accusative singular feminine < xpeia
aneed

vipaocBat: verb, aorist middle infinitive < vintw
to wash

kaBapog: adjective, nominative singular masculine <«ka®apdg
clean

kaBapot: adjective, nominative plural masculine <kaBapdg
clean

ovyi: adverb < ovxi
not

John 13: 11
Noet yap tov mapadiddvra avtdv: dix todto einev 6t OUXL navteg kKabapoti €ote.

O0Uyxi: adverb < o0yl
not
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kabapotl: adjective, nominative plural masculine < kafapdg
clean

John 13: 12
“Ote oV évidev ToUg mddag avT®V Kal EAafev Ta ipdtia abTol Kat dvéneoev, TAALY ginev
avTolg MVWOoKeTeE Ti memoinka LUlV;

évipev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < vintw
to wash

ludrio: noun, accusative plural neuter < ipdtiov
a garment

avéneoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dvanintw
to recline

John 13: 13
VUETG VETTE pe ‘0 diddokadog kai ‘O kUp1og, Kal KAADG Aéyete, il ydp.
QwVelTe: verb, 2nd person present active indicative plural < @wvéw

to call

dddokadog: noun, nominative singular masculine < &18dokaiog
a teacher

KaA®@G: adverb < kaA®§
well

John 13: 14
€l 00V €yw éviPa PGV Tovg TAdAG O KUPLOG Kal O d1ddcKalog, Kal DUELG dpeilete AAANAwWY
vintev toug mddag

évipa: verb, 1st person aorist active indicative singular < vintw
to wash

dddokadog: noun, nominative singular masculine < 818dokaiog
a teacher

d@eilete: verb, 2nd person present active indicative plural < o@eilw
to owe, ought

vintewv: verb, present active infinitive < vintw
to wash

John 13: 15
Ondderypa yap €dwka DIV Tva kKabwg £yw émoinoa LUTV Kal DUELG TTOLTTE.

Umddetypa: noun, accusative singular neuter < Omoderypa
a copy, example
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John 13: 16
Qunv &unv Aéyw vulv, ovk €0ty doDA0Gg pellwv tod kupiov avTol 00d¢ dmdotolog ueilwv
T00 TEUPaVTOG aUTOV.

There are no rare words in this verse.

John 13: 17
el tadta oidarte, pakdpiol €ote £Qv motfte aALTA.

pakdprol: adjective, nominative plural masculine < paxdpiog
blessed, happy

John 13: 18
00 Tepi TAVTWV VUOV Aéyw’ Eym otda Tivag €ehe€dunv: GAN’ Tva 1] ypagr TAnpwof ‘O
TPWYWV KOV TOV dptov Emfpev €’ €ue TNV TTépvav aOTOD.
e€eleldunv: verb, 1st person aorist middle indicative singular < ékAéyopat

Ypaen: noun, nominative singular feminine <ypaen
a writing, Scripture

Tpwywv: verb, present active participle nominative singular masculine < tpoyw
to gnaw, crunch, eat

énfipev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < énaipw
to lift up

TTéPVaV: noun, accusative singular feminine < ntépva

the heel

John 13: 19
A’ &pti Aéyw DUV po tol yevéaDat, Tva miotedonte OTav yEvNTal OTL €Yw EipL.

dptu adverb < dptt
now, just now

npO: preposition < mpd
before (gen)

John 13: 20
UiV Gunv Aéyw vuly, 0 AauPdvev dv tiva téupw £ue Aaupdvet, 6 8¢ us Aaupavwy
Aappaver tov mEuPavta pe.

There are no rare words in this verse.
John 13: 21

Tabta einwv 6 'Inood¢ tapdydn td Tveluatt kal EUapTopnoev Kal imev: Auny dunv Aéyw
OV Ot €i¢ €€ LUV Tapadwoet e.

gtapay0n: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < tapdoow
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to trouble

John 13: 22
éPAemov €ic AAANAovG o1 padntat dropovuevol mepl tivog A€yet.

amopovpevot: verb, present middle participle nominative plural masculine < &rnopéw
to be at a loss, be perplexed

John 13: 23
NV &VaKelpevog €i¢ €k TV Habnt®v adtod v @ kOATw 0D 'Incod, Ov Rydna 6 'Incodg’

avakeipevog: verb, present middle participle nominative singular masculine < avdakeipat
to recline (at meals)

KOATW: noun, dative singular masculine < k6Amog
a bosom, breast

John 13: 24
VeUEL 00V TOUTw Zipwyv TMETpog mubéabat tig Av €in mept oL AéyeL

vevet: verb, 3rd person present active indicative singular < vedw
to nod, beckon (as a sign)

nuBéaBar: verb, aorist middle infinitive < muvBdvouat
to inquire

John 13: 25
AvamecwV EKETVOG 0UTWG €Ml TO 6Tf00g T0D 'Incod Aéyel adTtd Kipte, Tig €oTLy;

avamneowv: verb, aorist active participle nominative singular masculine < avamnintw
to recline

otffog: noun, accusative singular neuter < otfjfog
the breast, chest

John 13: 26
amokpivetal 0 'Incodg "EKEIVOG €0Tiv @ £yw Bapw T0 Pwuiov Kal dwow avtd’ PaPag ovv To
"Ywpiov §idwaotv Tovda Tipwvog "lokapidtov.

Bayw: verb, 1st person future active indicative singular < pdantw
to dip

Ywpiov: noun, accusative singular neuter <ywuiov
a fragment, morsel, small piece of bread

Payag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < dntw
to dip

Ywpiov: noun, accusative singular neuter <ywuiov
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a fragment, morsel, small piece of bread

"lovdq: noun, dative singular masculine <’Iovdag

Judas, Judah
"loKapLOTOL: noun, genitive singular masculine <’lokapiwtng

John 13: 27
Kal HeTd TO Pwpiov tote €ioABev €ig €keTvov 0 Tatavag. Aéyet obv avt® 0 'Incodg’ "0
TOLETG TTOTNoOV TAY10V.

Pwpiov: noun, accusative singular neuter < {wuiov
a fragment, morsel, small piece of bread

Tatavag: noun, nominative singular masculine < Zatavag
Satan

tayiov: adjective, accusative singular neuter comparative < tayiov
more quickly

John 13: 28
T00T0 8¢ 0VJELG EYVw TAV AVAKEIUEVWV TPOG Tl EITEV AVTH”

avakelpévwv: verb, present middle participle genitive plural masculine < dvdkeipon
to recline (at meals)

John 13: 29
TIVEG Yap £80K0LY, £Tel TO YAwoodkopov gixev Tovdac, 6t Aéyel avt® 6 'Inoolc Aydpacov
WV Xpelav EXOUEV €iG TNV £0pTHV, 1] TOIG TTWXOIG Tva T1 3.

€d0kovv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <dokéw
to think; seem

€nel: conjunction < €mel
when, since

YAwoodkopov: noun, accusative singular neuter <yAwosdkopov
a money-box

"Tovdag: noun, nominative singular masculine <’To0dag

Judas, Judah

‘Aydpacov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < dyopd{w
to buy

Xpelav: noun, accusative singular feminine < xpeia
aneed

€0pTNV: noun, accusative singular feminine < é£optn
a feast
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ntwyoic: adjective, dative plural masculine < ntwydg
poor; poor man (as a noun)

John 13: 30
AaPwv ovv o Pwuiov Ekeivog EERABeV 000G, v 8¢ VUE.

Ywpiov: noun, accusative singular neuter <ywuiov
a fragment, morsel, small piece of bread

€000¢: adjective, nominative singular masculine <g000¢
straightway, immediately

vOE: noun, nominative singular feminine <vog
night

John 13: 31
“Ote 00V £ERADeV Aéyel 'Incolg NOv £80Edabn 6 vidg ToD &vBpdTov, Kal O 0£0¢ £80Eda0N €v
abTQ”
£80&aobn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < §0&dlw
to glorify

£80&aobn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < §0o&dlw
to glorify

John 13: 32
€1 0 0e0¢ £60Ed00N £v abT®, Kal 0 B0¢ doEdoel abTOV &v aLT®, Kal e0OVE dofdoel avTOV.
£80&ao0n: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < §0€&w

to glorify

do&aoet: verb, 3rd person future active indicative singular < d0&dalw
to glorify

€00VG: adjective, nominative singular masculine < g000g
straightway, immediately

do&aoet: verb, 3rd person future active indicative singular < d0&dlw
to glorify

John 13: 33
Tekvia, €Tt ukpov ued’ DUQV et CNTroete pe, Kal kabwg einov toig Tovdaiolg 6Tt “Omov
€Y LITAYW VUETG 00 dUVacOe EADETY, kail DIV Aéyw dpTL.
tekvia: noun, plural neuter <tekviov
a little child

Uikpov: adjective, accusative singular neuter < pikpdg
small, little
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&ptu: adverb < Gpti
now, just now

John 13: 34
EVTOANV katvnv d1dwut vV tva dyandte GAANAOULG, KaBwg Aydmnoa VUG Tva Kal DUELS
dyanate GAARAovG.
€vToAnv: noun, accusative singular feminine < évtoAn
a commandment

katvnv: adjective, accusative singular feminine <koavog
new

John 13: 35
€V TOUTW YVWOoOVTal TAVTEG OTL EUol pabntai €ote, €av dydnny €xnte €v aAANAo1G.

There are no rare words in this verse.

John 13: 36
Aéyer abT® Tipwv Métpog Kopie, mod Undyelg; dnekpibn Incodg: “Onov vndyw ov dvvacal
pot viv akoAovBijoat, dkoAovbroeig ¢ Votepov.

1o0: adverb < ol
where? whither?

Uotepov: adjective, accusative singular neuter comparative < Uotepov
later, second; finally, last of all

John 13: 37
Aéyet avT® O Métpog Kopie, dix ti 00 dUvauai oot dkoAovbficat dptt; THV Puxfv pov UTEp
000 Orow.
dptu adverb < dptt
now, just now

John 13: 38
amokpivetat 'Inoodg Trv Puxnv cov Umep €Uol ONoELg; AUNV dunv Ayw oot, 00 Ur] GAEKTwWp
Qwvrion €wg o0 &pvrion ue Tpic.
GAéKkTwp: noun, nominative singular masculine < dAéxtwp
a cock

@wvnon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < @wvéw
to call

&pvnon: verb, 2nd person future middle indicative singular < d&pvéopat
to deny
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Tpig: adverb < tpig
thrice

John 14: 1
M1 tapacc€sbw DUGOV 1 kapdia: mioteveTe €ig TOV BedV, Kal €1 EUE MIOTEVETE.

tapaccéaw: verb, 3rd person present passive imperative singular < tapdoow
to trouble

John 14: 2
v Tfj oikig To0 TaTpdg pov poval ToAAai eloiv’ €1 ¢ un, eimov &v LUTv Gti Topevopal
ETOIUAOAL TOTOV DUTV”
poval: noun, nominative plural feminine < povn
a dwelling-place, abode, room

gtowpdoat: verb, aorist active infinitive < éroipdlw
to prepare

John 14: 3
Kal €V TOpeLO® KAl ETOIUACW TOTOV VUV, TAALY €pXopal Kal TapaAnuouat DUAC TPoOg
guautdv, tva 6mov iyl €yw Kai LUEIS NTe.
€Tolpdow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < étopaw
to prepare

napaArupouat: verb, 1st person future middle indicative singular <rapaAaufdvw
to receive, take

€uautov: personal pronoun, accusative singular masculine < éuavtod
of myself

John 14: 4
Kol O1ov €yw Umdyw oidate TNV 686v.
There are no rare words in this verse.
John 14: 5
Aéyer a0T® Owudg Kopie, oUk oidapev mod vmdyelg ndg duvdaueba thnv 680V eidévar;

Owudg: noun, nominative singular masculine < @wuag
Thomas

1o0: adverb < ol
where? whither?

John 14: 6
Aéyet avT® 0 'Inoodg "Eyw iyt 1] 080¢ kat 1) aAnOeia kai 1 {wn o0elg Epxetat Tpog TOV
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natépa el pr) O’ éuoD.

There are no rare words in this verse.

John 14: 7
€1 EYVWKELTE g, KAl TOV TATEPX UOL GV HOELTE’ AU EPTL YIVWOKETE AUTOV Kl EWPAKATE
fa0TOV.
dptu adverb < dptt
now, just now

John 14: 8
Aéyer abT® PIMmnog Kopie, Se1€ov NUTV TOV TATEPX, Kol GPKET NUIV.
®i\nrog: noun, nominative singular masculine < ®{Aunnog
Philip

dei€ov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < deikvout
to show

apkel: verb, 3rd person present active indicative singular < &pkéw
to assist, suffice

John 14: 9
Aéyet abT® 0 'Incodg TocouTw Xpovew el DUQV it Kal 00K EYyVWKAC pe, PIATRE; O
EWPAKWG EUE EDPAKEV TOV TATEPA” TAG 0L AEYELG A€oV NIV TOV TaTépQ;
TocoUtw: demonstrative pronoun, dative singular masculine < tosottog
so great, so much; so many (plural)

XpOvw: noun, dative singular masculine <ypdvog
time

diAnne: noun, vocative singular masculine < ®iArnog
Philip

A€i€ov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < deikvout
to show

John 14: 10
0V TILOTEVELG OTL YW €V TR TOTPL KAL O TIATHP €V £UOT 0TIV, TA PAUATA & £Yw AEyw LUTV AT
guautod o0 AaA®, 6 d¢ matrp €v €uol "uévwv motel Ta €pya "adToD.
prijata: noun, accusative plural neuter < pripa
a word

guautol: personal pronoun, genitive singular masculine <éuavtod
of myself

John 14: 11
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TUOTEVETE UOL OTL €Y €V TG TATPL Kol O TaTNp €V Epol” €1 6 ur, S T €pya a0TA TOTEVETE,

There are no rare words in this verse.

John 14: 12
QU ANV Aéyw DUTV, O TOTEVWYV €1G EUE TA EpYa & £YW TOLW KAKETVOG TOINOEL, Kal pellova
TOUTWYV TONOEL, OTL Y TPOG TOV TATEPA TOPEVOUAL’

Kakelvog: demonstrative pronoun, nominative singular masculine < kaxeivog
John 14: 13
Kol 8 TL av aitronte v T® dvouati pov tolto motrjow, iva o€acdij 6 mathp év Td LI’

d0&aodi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < do€alw
to glorify

John 14: 14
€4V T1L aiToNTE e €V TQ OVOUATI LoV £YW TIOINOW.

There are no rare words in this verse.

John 14: 15
"EQV Ayamaté Ye, TAG EVIOAXG TAG EUAG THPNOETE’

€VTOAAG: noun, accusative plural feminine < é&vtoAn
a commandment

John 14: 16
KAYw EpWTNOowW TOV Tatépa Kai GAAoV mapdkAntov dwoet LUTV tva 1 ued’ LudV €ig Tov
atOva,
gpwtrow: verb, 1st person future active indicative singular < épwtdw
to ask, request, entreat

TapdkAntov: noun, accusative singular masculine <mapdakAntog
helper, advocate

John 14: 17
10 vebua thg dAndelag, 0 6 kdopog o0 dUvatatl Aafelv, 6Tt 00 Bewpel adTO 0VIE YIVWOOKEL
UUETLS yvdokete avTd, Ot map’ DUV pével Kal €v DUTV "€otat
Bewpel: verb, 3rd person present active indicative singular < 0swpéw

to look at, behold

John 14: 18
OUK Grow LUAG 0ppavovg, £pxouat Tpog DUAG.

Oppavovg: adjective, accusative plural masculine < dppavdg
an orphan
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John 14: 19
ETL MIKPOV KAl 0 KOGUOG e OVKETL BewpeT, DUETG de Bewpelté pe, 0Tt €yw (@ Kal DUETS (NoETEe.

UikpoOv: adjective, accusative singular neuter < pikpog
small, little

ovkétL: adverb < oUkéTt
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

Pewpel: verb, 3rd person present active indicative singular < 8ewpéw
to look at, behold

Bewpelte: verb, 2nd person present active indicative plural < 0gwpéw
to look at, behold

John 14: 20
v €ketvn Th NUEPQ YVWOEGDE DUETG 6T €y €V TGO ATl POV KAl DUEIG €V ol Kayw €V DUIV.

There are no rare words in this verse.

John 14: 21
0 £XWV TAG EVTOAAG HOL KAl THPpOV a0TAG EKETVOG E0TLV O AYATIQV Ue’ O O dyan®dv Ue
ayamnOnoetat OO T TATPOG HOV, KAYW AYATNOW ADTOV Kal EHPAVIcw avT@ EHaUTOV.

€VToAdG: noun, accusative plural feminine < évtoAn
a commandment

gugaviow: verb, 1st person future active indicative singular < éupavifw
to manifest, disclose

€uautov: personal pronoun, accusative singular masculine < éuavtod
of myself

John 14: 22
Aéyet avT® ‘Tovdag, ovy 0 Tokapldtng Kopie, ti yéyovev 8Tt uilv uéAAelg éugavilery
OEQULTOV Kal oUX1 T® KOOUW;

‘lovdag: noun, nominative singular masculine <’To0dag

Judas, Judah

‘[oKapLiTNG: noun, nominative singular masculine <’Iokapidtng
éueavilerv: verb, present active infinitive <éugavifw
to manifest, disclose

ceautoOV: personal pronoun, accusative singular masculine <ceavtod
of you

ovyi: adverb < ovxi
not
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John 14: 23
dmekpin ‘Inoolc kai einev adT®’ "Edv T1¢ dyand ue TOV Adyov Hov TnprioeL, Kal 6 Tathp Hov
ayamnoet abToV, Kal Tpog avToV EAevadueda Kal poviyv map’ abT® Totnoopeda.

povnv: noun, accusative singular feminine < povn
a dwelling-place, abode, room

John 14: 24
0 U dyan@v pe ToLG AGyoug Hov o0 TNpel’ Kal 0 Adyog OV GKOVETE OVK £0TIV EUOG AAAG TOD
TEUPaVTOG Ue TaTpdG.

There are no rare words in this verse.
John 14: 25
Tabta AeAGANKa DplV map’ DUTV pEVwV:
There are no rare words in this verse.
John 14: 26

0 d¢ mapdkAnTog, To mvebua to dylov 0 TEUPEL O Tathp €V T& OVOUATL Hov, EKETVOG DUAG
d186&e1 mGvTa Kl DTTOUVAGEL DUAG TAVTA & £1TOV DUTV.

TapdkAntog: noun, nominative singular masculine < mapdkAntog
helper, advocate

vnouvhoet: verb, 3rd person future active indicative singular < Omopiuviiokw
to remind, remember

John 14: 27
elpRVNV a@inut vuly, elpRvny v €unv didwut DUV 00 kKabwG O kKdouog didwaotv Eyw
didwpt LUTV. pr tapaccécbw UGV 1) kapdia unde dethidtw.

tapaccéaw: verb, 3rd person present passive imperative singular < tapdoow
to trouble

unde: conjunction < undé
but not, nor, not even

dethidatw: verb, 3rd person present active imperative singular < deiAidw
to be cowardly, fearful

John 14: 28
Nkovoate 8TL £yw eimov LUTV* YTdyw Kal €pyopat Tpog UUAG. €1 NYandte pe €xdpnte &v, 6t1
TOPEVOUAL TTPOG TOV TATEPQ, OTL O TTATHp UEL(WV HOU E0TLV.

There are no rare words in this verse.
John 14: 29
kol vOv elpnka IV piv yevésDat, Tva Gtav yévnral moTevonte.

npiv: adverb < mpiv
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before

John 14: 30
OUKETL TOAAX AaANow ued’ DGV, €pxetat yap O Tod kOouov dpxwVv: Kal €V €uol oUK €xel
000€vV,
oUkétL: adverb < oUkéTL
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

dpxwv: noun, nominative singular masculine < &pywv
aruler

John 14: 31
GAN Tva yv@ 6 KOopOG 8TL Ayan® TOV TATEPQ, Kal Kabwg évetelAato pot O matrp oUTwg
nol®. 'Eyelpecbe, dywuev Evtedbev.
éveteilato: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < évtéAAopat
to command

dywuev: verb, 1st person present active subjunctive plural < dyw
to lead, bring, go

évte0Oev: adverb < évtedfev
hence, on each side, thereupon

John 15: 1
Eyw iyt 1) dumeAog 1 GAn01vr], kal O Tatrp Hov O YEWPYOG 0TIV
dumnelog: noun, nominative singular feminine < &umnelog

vine

aAnBwn: adjective, nominative singular feminine < &An6ivdg
TRUE

YEwPYOG: noun, nominative singular masculine < yewpydg
a farmer

John 15: 2
AV KAfua €V EUol Ur| QEPOV KapTov aipel avTd, Kol TV TO Kapmov QEpov Kabalpel adTo
tva kapmov mAslova @épn.
kAfjpa: noun, accusative singular neuter < kAfjua
a vine branch

@épov: verb, present active participle accusative singular neuter < @épw
to carry, bear, bring, lead

Kapmov: noun, accusative singular masculine < koapmog
fruit
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Kapmov: noun, accusative singular masculine < kapmdg
fruit

@épov: verb, present active participle accusative singular neuter < @épw
to carry, bear, bring, lead

kabaiper: verb, 3rd person present active indicative singular < kaBaipw
to make clean, clear, prune

Kapmov: noun, accusative singular masculine < koapmog
fruit

@épn: verb, 3rd person present active subjunctive singular < @épw
to carry, bear, bring, lead

John 15: 3
Non Vuelg kabapot €ote 1 TOV Adyov Ov AeAdAnka Lulv:

non: adverb < fidn
now, already

kaBapol: adjective, nominative plural masculine <kaBapdg
clean

John 15: 4
peivate €v €uol, Kayw £v DUTV. Kabwg TO KATUx 00 SUvaTal KAPTOV QEPELY G’ EXLTOD €0V
Un HEVN €V TH GUTEAW, 0UTWG 00JE DUETS £QV U €V EUOL UEVNTE.
kAfjpa: noun, nominative singular neuter <xkAfjua
a vine branch

Kapmov: noun, accusative singular masculine < kapmdg
fruit

@éperv: verb, present active infinitive < @épw
to carry, bear, bring, lead

auméAw: noun, dative singular feminine < dunelog
vine

John 15: 5
€YW elpt 1] AumeAog, DUETG T& KANUATA. O HEVWV €V £UOL KAYW £V AVTH 0UTOG PEPEL KAPTIOV
oAUV, 6Tt XWwpig EUod 00 dUVaoOE TTOLETY 0VSEV.

dumelog: noun, nominative singular feminine < GumneAog
vine

kAfjuata: noun, nominative plural neuter <xAfjua
a vine branch
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@épet: verb, 3rd person present active indicative singular < @épw
to carry, bear, bring, lead

Kapmov: noun, accusative singular masculine < kapmdg
fruit

XWPLG: preposition < xwpig
without, apart from (gen)

John 15: 6
gav ur] tig uévn €v £uof, EPANON 8w ¢ o kAU kal €ENpdvOn, kal suvdyovotv adTd Kal
€ig t0 mhp PaAAovotv Kat Kaletat.

£€w: adverb < 8w
without; outside (gen)

KAfjua: noun, nominative singular neuter < kAfjua
a vine branch

€€npdvOn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < &npaivw
to dry up

suvayovaotv: verb, 3rd person present active indicative plural <ovvayw
to gather together

Kaieta: verb, 3rd person present passive indicative singular < kaiw
to burn

John 15: 7
gav petvnte év éuol Kal T Ppatd pov &v LUTV peivy, 0 €av BEANTe aitrioaobe kal yevrioetat
Oyt
pripatd: noun, nominative plural neuter < pfipa
a word

John 15: 8
€V ToUTw £80&A0ON O Tatrp HoL Tva Kapmdv TOAUV @EpnTe Kal yévnobe éuol uadntai.

£80&ao0n: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < §0€dw
to glorify

Kapmov: noun, accusative singular masculine < kapmdg
fruit

@épnre: verb, 2nd person present active subjunctive plural < @épw
to carry, bear, bring, lead

John 15: 9
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KaBwg Nydnnoév ye 6 Tathp, KAyw LUAG Nydnnod, Yeivate v Tf aydmnn tf éuf.

There are no rare words in this verse.

John 15: 10
€0V TAG EVTOAAG OV TNPNONTE, UEVETTE €V Tf] dydTn 1OV, KAOBwG £yw TG €VTOAag ToD
TATPAG LOL TETAPNKA Kal HEVW a0TOD €V T Qydm.
€VTOAGG: noun, accusative plural feminine < €vtoAn
a commandment

€VTOAAG: noun, accusative plural feminine < é£vtoAn
a commandment

John 15: 11
tadta AeAdAnka Ouly Tva 1] xapd 1) éur €v Opiv 1 kal 1} xapd U@V TAnpwoi.
Xapd: noun, nominative singular feminine < xopd

joy, delight

Xapd: noun, nominative singular feminine < xapd
joy, delight

John 15: 12
AUTH €0TiV 1] €VTOAT| 1] €un Tva dyamate GAAAOLG Kabwg Nydnnoa LUAC

£vToAn: noun, nominative singular feminine < évtoAn
a commandment

John 15: 13
peilova tavtng dydmnv ovdelg Exel, Tva Tig Thv YPuxny avtod 0f] OnEp TV iAwv avtod.

@IAwv: adjective, genitive plural masculine < @ilog
loving; a friend (as a noun)

John 15: 14
VUETG @ilot oU €ote € TolfiTe O £y EVTEANOpAL DUTV.

¢ilot: adjective, nominative plural masculine < ¢ilog
loving; a friend (as a noun)

evtéAouat: verb, 1st person present middle indicative singular < évtéAAouat
to command

John 15: 15
OUKETL Aéyw UUAG o0Aoug, 6T1 6 doDAog 0UK 01deV Ti TOLET aVTOD O KUPLOG” LUAG O¢ eipnKa
@iAovg, 6T mavTa & fikovoa Tapa To0 TaTpdg HOL Eyviploa DUTV.

oUkét1: adverb < oUkéTt
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no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

¢ilovg: adjective, accusative plural masculine < ¢@ilog
loving; a friend (as a noun)

gyvwpioa: verb, 1st person aorist active indicative singular < yvwpiQw
to make known

John 15: 16
oUY OUETG pe EEeAEEaaDE, AN’ £yw E€eAe€duny DUAC, Kol EOnKa DUAC Tva DUETG Udynte Kal
KAPTIOV PEPNTE KAl O KAPTIOG DUV HEVT, Tva O TL &V iTHOTTE TOV TATEPX £V TR OVOUATI
pov d& vlv.
e€e\é€aobe: verb, 2nd person aorist middle indicative plural < ékAéyopa
e€ehe€aunv: verb, 1st person aorist middle indicative singular < ékAéyouat

Kapmov: noun, accusative singular masculine < kapmdg
fruit

@épnre: verb, 2nd person present active subjunctive plural < @épw
to carry, bear, bring, lead

Kapmog: noun, nominative singular masculine < kapndg
fruit

John 15: 17
tadta évtéAdopat DUV va ayandte GAARAovG.

évtéMopar: verb, 1st person present middle indicative singular < évtéA\opat
to command

John 15: 18
Ei 0 KOOpOG DG UIOET, YIVWOKETE OTL EUE TPDTOV VUDV UEUIONKEV.

Uioel: verb, 3rd person present active indicative singular < picéw
to hate

uepionkev: verb, 3rd person perfect active indicative singular < uioéw
to hate

John 15: 19
€l €k T0D kOoUOoL NTE, O KOoUOG &V TO 1810V Eider 8T1 6€ €k TOD KOOUOV 00K £0TE, GAN £y
g€ee€aunv OPag €k oD kdopov, 81 ToOTO Hioel DUAG O KOGUOG.

épiler verb, 3rd person imperfect active indicative singular < @iAéw
to love

e&elelaunv: verb, 1st person aorist middle indicative singular < ékAéyopon
utoel: verb, 3rd person present active indicative singular < uicéw
to hate
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John 15: 20
uvnuovevete Tod Adyov ob £yw eimov OUlv* 00k €oTiv doDA0g ueilwv Tod kupiov adTod: €l
gue ediwEav, kai pag Sitwéovotv: el TOV Adyov pov Etrpnoav, Kai TOvV DUETEPOV
TNPHoOLOLY.

uvnuovevete: verb, 2nd person present active imperative plural <pvnuovedw
to remember

¢8iw&av: verb, 3rd person aorist active indicative plural < diokw
to pursue, persecute

dib€ovoiv: verb, 3rd person future active indicative plural < diwkw
to pursue, persecute

Uuétepov: adjective, accusative singular masculine < Opétepog
your

John 15: 21
GAAG TadTa TEVTA TOINoOLGLY €1¢ DUAG d1d TO GVOUd oV, GTL OVK 01dKGLY TOV TEUPAVTA LE.

There are no rare words in this verse.

John 15: 22
el un NABov kai EAdAnoa avTolg, auaptiav o0k eixooav: VOV 8¢ Tpd@actv ovk €xouoty Tepl
TG apaptiog adT®Vv.
pdPaciv: noun, accusative singular feminine < mpdgaoig
a pretense, pretext

John 15: 23
0 €UE YOOV KAl TOV TATEPA OV UIGEL.
wo®v: verb, present active participle nominative singular masculine < pioéw

to hate

Hio€l: verb, 3rd person present active indicative singular < picéw
to hate

John 15: 24
€1 Ta €pya ) €moinoa év avToig & ovdELG AANoG Emoinoev, auaptiav ovk elxooav: vOv d¢ Kal
EWPAKAOLY KAl UEUIOTKAGLY Kol EUE Kl TOV TATEPA HOV.
Uepiorikaotv: verb, 3rd person perfect active indicative plural < picéw
to hate

John 15: 25
AN Tva AN pwOT} 6 Adyog 0 €V T@ VOuw avT@V yeypauuévog 6tt Epionodv pe dwpedv.
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"Epionoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < picéw
to hate

dwpeav: adverb < dwpedv
Freely, for no purpose

John 15: 26
“Otav €AOn 0 mapdkAnTog OV €yw MEUPw LUTV Tapa ToD TaTPdg, TO TVEDUA THG AANBelag O
Tapd TOO TATPOG EKTOPEVETAL, EKETVOG LAPTUPTIOEL TIEPL EUOD
TapdkAntog: noun, nominative singular masculine < napdkAntog
helper, advocate

ékmopevetar: verb, 3rd person present middle indicative singular < ékmopevopat
to go out

John 15: 27
Kol DUETG Oe papTupelte, OTL AT apXiig HeT’ Epod €ote.

apxfg: noun, genitive singular feminine < &pxn
a beginning

John 16: 1
Tabta AeAdANKa DUV Tva un okavdaAisdite.

okavdaiodijte: verb, 2nd person aorist passive subjunctive plural < okavdaAilw
to cause to stumble

John 16: 2
GMOOLVAYWYOUG TTOLHoOVGLY DUAG AN’ Epxetatl Mpa Tva Ta¢ 6 Grokteivag buag 06&n
Aatpeiav mpoopépetv T@ Bed.

anocvvaywyouvg: adjective, accusative plural masculine < dnocvvaywyog
expelled from the congregation, synagogue

d6&n: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < dokéw
to think; seem

Aatpeiav: noun, accusative singular feminine <Aatpeia
service, divine worship

TpocépeLy: verb, present active infinitive <mpoo@épw
to bring to, offer

John 16: 3
Kol TO T OGOV OTL OVK EYVWOAV TOV TATEPA OVOE EUE.

There are no rare words in this verse.
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John 16: 4
GAAG TadTa AeAdAnka Ui Tva Stav EAON 1 dpa adT@V pvnuovednte abt@Vv &t £yw eimov
Opiv. Tadta 8¢ Oulv €€ dpxfig oVk inov, 8t ued’ DUV Aunv.
uvnuoveunte: verb, 2nd person present active subjunctive plural <pvnuovedw
to remember

apxfg: noun, genitive singular feminine < &pxn
a beginning

John 16: 5
VOV 8¢ Udyw PO TOV TEUPAVTA Ue Kol 00ELG € LUV £pwTd pe TTod LTdyELg;
épwtd: verb, 3rd person present active indicative singular <épwtdw

to ask, request, entreat

[To0: adverb < oD
where? whither?

John 16: 6
GAN” 6t tabta AeAdAnka OUTV 1) AUt erARpwkey DUV TV Kapdiav.

AOTN: noun, nominative singular feminine <A0mn
pain, grief, sorrow

John 16: 7
GAN” €y TV GANOe1ay Aéyw DUV, GUUEEPEL DUTV Tva €yw GTEABW. €av yap un GéAbw, O
TAPAKANTOG 0V pr) EAON TPOG DUAC” €4V d¢ TopeLO®, TEUYPW aDTOV TPOG LUAG.
oup@épet: verb, 3rd person present active indicative singular < cvu@épw
to bring together; it is profitable

TapdkAnTog: noun, nominative singular masculine <tapdkAntog
helper, advocate

John 16: 8
Kal EAOV €kelvog EAéyEet TOV kOopoV Tepl apaptiag kal wept dikatooOvng Kai mepl
KPIOEWG'

gAéy&el: verb, 3rd person future active indicative singular < éAéyxw
to convict, reprove

Kploewg: noun, genitive singular feminine <«kpioig
judgment

John 16: 9
TEPL Apaptiog Y€V, 6Tt 00 TETEVOVOLY E1G EUE"

There are no rare words in this verse.
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John 16: 10
mept StkatooOvng O£, GTL TPOG TOV TATEPK DTIAYW KAl OVKETL DEWPETTE e’
oUkéEtt: adverb < oUkETt

no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

Bewpelté: verb, 2nd person present active indicative plural <0ewpéw

to look at, behold

John 16: 11
Tepl O¢ kploewg, 6T O ApXwV TOD KOGUOV TOUTOV KEKPLTAL.

Kploewg: noun, genitive singular feminine < kpioig

judgment

dpxwv: noun, nominative singular masculine < dpywv
aruler

John 16: 12
"ETt ToAAGX €xw Opiv Aéyetv, AN o0 dUvacbe Paotalev Gptr

Paotdlev: verb, present active infinitive < paotdlw
to bear, carry

&ptu: adverb < &pti
now, just now

John 16: 13
Otav 8¢ EAOn €kelvog, TO mvelua thg dAnBeiag, 6dnynoet UGS €v Th GANnOeiq mdon, o0 ydp
AaAnoet &g’ Eavtod, aAN oo akovoel AaAT|o€L, Kol Ta EpXOUEVA avayYeAET DUTV.
odnynoet: verb, 3rd person future active indicative singular < 6dnyéw
to lead, guide, teach

avayyelel: verb, 3rd person future active indicative singular < dvayyéA\w
to announce, report

John 16: 14
€kelvog £ue dodoet, 6Tt €k To0 Euol Afuetat Kal GvayyeAel Oylv.

doaoer: verb, 3rd person future active indicative singular <30&alw
to glorify

avayyeAel: verb, 3rd person future active indicative singular < dvayyéAAw
to announce, report

John 16: 15
navta Soa £xel O Tathp EUd £oTiv: S TodTO £imov 8Tt €k ToD €U0l AauPdavel kal dvayyeAel
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Opv.
avayyelel: verb, 3rd person future active indicative singular < avayyéA\w
to announce, report

John 16: 16
MikpOV Kal OUKETL Owpelte Ue, Kal TAALY HIKpOV Kal OPecbe Le.
Mikpov: adjective, accusative singular neuter < pikpdg

small, little

oUkETL: adverb < oUKETL
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

Bewpelté: verb, 2nd person present active indicative plural <Bewpéw

to look at, behold

Uikpov: adjective, accusative singular neuter < pikpdg
small, little

John 16: 17
EIMAV 00V €K TV LaBNT@OV avTod Tpog dAANAoLG” Ti éoTiv ToOTO O A€yel UtV Mikpov Kal
0V DeWPETTE e, Kal TAALY HikpOv Kal SPecOE pe; kais ‘Ot Ondyw mpog TOV matépa;

Mikpov: adjective, accusative singular neuter < pikpdg
small, little

Pewpeite: verb, 2nd person present active indicative plural < 0gwpéw
to look at, behold

UikpoOv: adjective, accusative singular neuter < pikpog
small, little

John 16: 18
E\eyov o0v* Ti éotiv To0T0 O Aéyel uikpbv; o0k ofdapev Ti AaAel.

wikpdv: adjective, accusative singular neuter < uikpog
small, little

John 16: 19
€yvw 'Incol¢ 6t1 fBelov alToV €pwTav, Kal einev avTolg [lepi TovTou (NTelte YeT GAANAWY
OT1 €inov: MikpOV Kol 00 Owpelte e, Kal TaAtv uikpov Kat SPecde ye;

€pwtav: verb, present active infinitive <épwtdw
to ask, request, entreat

Mikpov: adjective, accusative singular neuter < pixpdg
small, little

Bewpeite: verb, 2nd person present active indicative plural < 0gwpéw
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to look at, behold

Hikpov: adjective, accusative singular neuter < uikpdg
small, little

John 16: 20
QunVv Gunv Aéyw vulv 6Tt kKAavoete Kal Bpnvrioete DUELG, 0 d¢ kdouo¢ XaprioeTat: DUELC
Avmnbroecbe, GAN’ 1) AU DUQV €1¢ XApAV YEVAOETAL
kAavoete: verb, 2nd person future active indicative plural <kAaiw
to weep

Bpnvroete: verb, 2nd person future active indicative plural <8pnvéw
to lament, mourn, sing a dirge

AvrnOrioecBe: verb, 2nd person future passive indicative plural <Avnéw
to grieve

AOTN: noun, nominative singular feminine < A0mn
pain, grief, sorrow

Xapav: noun, accusative singular feminine < xapd
joy, delight

John 16: 21
1 yovr) 8tav tiktn AOmmv xet, St1 AABev 1) dpa adtic Stav 8¢ yevvon T taidiov, oUkéTL
pvnuovevet thg OAPewg S TV xapdv 8Tt €yevvidn dvBpwmog €1 TOV KOGUOV.

tiktn: verb, 3rd person present active subjunctive singular < tiktw
to give birth to

AUTnv: noun, accusative singular feminine <A0mn
pain, grief, sorrow

naidlov: noun, accusative singular neuter < moidiov
an infant, child

ovkétt: adverb < ovkétt
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

pvnuovevet: verb, 3rd person present active indicative singular <uvnuovedw
to remember

OAlPewg: noun, genitive singular feminine < OATYng
tribulation

Xapav: noun, accusative singular feminine < xoapd
joy, delight

John 16: 22
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kol UUETG 00V VOV pgv AOmnv xete: mdArv 8¢ SPouat DUag, kai xapriceTar VUGV 1 kapdia,
Kal TV xapdv DUV 00delC aipel &’ DUV,

AOTnv: noun, accusative singular feminine <Aomn
pain, grief, sorrow

Xapav: noun, accusative singular feminine < xapd
joy, delight

John 16: 23
Kal €V EKelvr) T UEPQ EUE OVK £pWTNOETE OVOEV" AUNV AUnV A€yw DUTV, AV TL aitronTe TOV
natépa dWoeL LUTV €V T( dvOparti Hov.
gpwtnoete: verb, 2nd person future active indicative plural < é€pwtdw
to ask, request, entreat

John 16: 24
£w¢ dptTL oVK NTHoate 0VJEV €V T® dvOuati wov* aitelte kol AuPeade, Tva 1) xapd DUV 1
TEMANPWUEVN.
dptu adverb < dptt
now, just now

Xapd: noun, nominative singular feminine < xapd
joy, delight

John 16: 25
Tabta év maporpionig AeAaAnka OUlv* €pxetatl Mpa GTe OVKETL €V Tapotpialg AaAnow OUiv
AN Tappnoia mepi Tod TATPOG AmayyEA®D Dulv.
napotpiaig: noun, dative plural feminine <mnaporpia
a proverb, parable, allegory, figure of speech

oUkéT1: adverb < oUkéTt
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

napotpioig: noun, dative plural feminine < mapoiuia
a proverb, parable, allegory, figure of speech

nappnoiq: noun, dative singular feminine < nappnoia
boldness, confidence

anayyeA®: verb, 1st person future active indicative singular < anayyéA\Aw
to announce, report

John 16: 26
€v €kelvn T MNUépa €V T@ OVOUaTi Hov aitNoecbe, Kal 00 Afyw LUTV OTL £YW EPWTHOW TOV
TATEPA TTEPL DUDV”

gpwtriow: verb, 1st person future active indicative singular < épwtdw
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to ask, request, entreat

John 16: 27
a0TOG Yap O AT PLAEL DUAG, OTL DUETG EUE TEPIANKATE KAl TETLOTEVKATE OTL £YW TAPX TOD
0eo0 ¢EfADOV.

QUA€l: verb, 3rd person present active indicative singular < @iAéw
to love

ne@IAfKate: verb, 2nd person perfect active indicative plural < @iAéw
to love

John 16: 28
¢EfiAOoV €k T0D maTpog Kol EAAALOX €i¢ TOV KGoUOV* TEALY G@iNuL TOV KdopOV Kai
TOPEVOUAL TTPOG TOV TATEPQ.

There are no rare words in this verse.
John 16: 29
Aéyovaty ol padntai avtod: "10e vOv €v mappnoia AaAelg, kal aporpiov o0deuiav AEyelg.

"18¢: particle < {d¢
see! behold!

nappnoiq: noun, dative singular feminine < nappnoia
boldness, confidence

napoipiov: noun, accusative singular feminine <napouia
a proverb, parable, allegory, figure of speech

John 16: 30
vOVv ofdauev 611 0idag TavTa Kai o0 xpelav €xelg tva Tic o€ EpwTd: €V TOUTW TIoTEVOUEV OTL
amo 0g00 €ERAOLC.
Xpelav: noun, accusative singular feminine < ypela
aneed

€pwtd: verb, 3rd person present active subjunctive singular <é€pwtdw
to ask, request, entreat

John 16: 31
amekpiOn adtolg Inools "ApTL TOTEVETE;

"Aptu: adverb < &pti
now, just now

John 16: 32
130U &pyetar Mpa kal EAAALOeV Tva okopmicdijte Ekaotog €ig Ta I KAUE Uovov d@fite’ Kai



Defining all words in these verses used less than 70 times. Page 163
oUK €lpi povog, Ot1 O matrp YET €UoD €0Ttv.

okopmioBijte: verb, 2nd person aorist passive subjunctive plural < oxopmilw
to scatter

John 16: 33
Tabta AeAdAnka DIV tva €v €uol eiprivny €xnte’ €v t@ kOouw OATYLv €xete, aAAx Bapoeite,
€YW VEVIKNKA TOV KOGUOV.
OATY1v: noun, accusative singular feminine < OAT1g
tribulation

Bapoeite: verb, 2nd person present active imperative plural <8apoéw
to be of good courage

veviknka: verb, 1st person perfect active indicative singular < vikaw
to conquer

John 17:1
Tabta éAdAnoev Incodg, kai Endpag tovg OPOaApoLG avToD €ig TOV 0VpavoV eimev Ildtep,
EAAALOEV 1) Gpar §6Eacdv sov TOV LISV, Tva 6 "V1dg dodon of,
éndpag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < énaipw
to lift up

d6&acdv: verb, 2nd person aorist active imperative singular < §o&alw
to glorify

doaon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < 80&alw
to glorify

John 17: 2
KaBwg Edwkag abt® e€ovoiav TdoNg capkog, Tva mav O d€dwKag adT® dwor avtolc {wnv
aiwViov.

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aidviog
eternal

John 17: 3
abtn 8¢ €oTiv 1 aldviog {wr) TV YIVWOKWO1 o€ TOV udvov GAN01vov Bedv kai 6v anéotethag
'Incobv Xp1otov.
aiwviog: adjective, nominative singular feminine < aiwviog
eternal

aAnOwvov: adjective, accusative singular masculine < &An0ivog
TRUE

John 17: 4
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gyw oe £d6&aoa £l ThG YRS, TO €pyov Telerwoag O d£8wkAc ot Tva Totow:
£86&aoa: verb, 1st person aorist active indicative singular < §o&alw

to glorify

telewdoag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < teAeidéw
to fulfill, make perfect

John 17: 5
Kal vOv 86&acdv pe o0, mdtep, Tapd oeavt® tf 06EN 1) eixov 1pod T0Dd TOV KOoUOV Eivat Tapd
ool.
d6&acdv: verb, 2nd person aorist active imperative singular < §o0&alw
to glorify

oeaut®: personal pronoun, dative singular masculine < ceavtod
of you

Tpo: preposition < mpd
before (gen)

John 17: 6
"EQavEPWOA 60V TO GVoua TOTC AvOpWTOLG 0UG EdWKAG UOt €K TOD KOGUOUV. 601 oAV KAUOl
a0TOVG E8WKAG, Kal TOV AGYOV 6OV TETHPNKAV.

"EQavépwad: verb, 1st person aorist active indicative singular < @avepdw
to manifest, make manifest, reveal

John 17: 7
VOV €yvwkav 0t1 tavta 6oa dEdwKAG pot mapa 6ol giotv:

There are no rare words in this verse.
John 17: 8

OT1 T pripata & E8wWKEG pot dédwka abTolg, Kai avtol EAafov kal Eyvwoav aAndOS 6t
Tapd 6o €€RABOV, kal éniotevoav 6t oV pe dnéoTellag.

pripata: noun, accusative plural neuter < pfiua
aword

aAn0&¢: adverb < GANO&OC
truly

John 17: 9
EYW TEPL AVTAOV £PWTR’ 0V TEPL TOD KOTHOV £pWT® GAAG TEPT WV dEdWKAG Hot, OTL 6ol €ioty,

€pwt: verb, 1st person present active indicative singular <€pwtdw
to ask, request, entreat

€pwt®: verb, 1st person present active indicative singular <épwtdw
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to ask, request, entreat

John 17: 10
Kol TO A TAVTA 04 €0TLV Kol TX 00 €ud, Kol dedd&aopar v avTolg.

od: adjective, nominative plural neuter < odg
your

oa: adjective, nominative plural neuter < cdg
your

dedbéEaopar: verb, 1st person perfect passive indicative singular < §o&alw
to glorify

John 17: 11
KOl OVKETL €1yl €V T() KOOUW, Kal adTol €V T() KOoUW €loiv, KAyw TPOG o& EpXopaL. TATep
dy1e, THPNoov abToug £V TQ OVOuaTi 6oL @ SESWKAG Hot, TVa MoV £V KaBwg NUELC.
oUkéTL: adverb < oUkétt
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

John 17: 12
8te Aiunv Uet’ aLT@OV £y® £THPOLV aDTOVG €V TQ dvOUaTi cov @ dEdwKAC pot, "kai EpUAata,
Kol 00J€lG €€ abTOV ATWAETO €l un 6 v1dG THG dwAelag, Tva N ypaen TANpwO.
gpUAaa: verb, 1st person aorist active indicative singular < @uAdoow
to guard, keep

anwAeiag: noun, genitive singular feminine < andAsia
destruction

Ypagr): noun, nominative singular feminine <ypaen
a writing, Scripture

John 17: 13
vOV 8¢ mpog o€ Epxopat, Kai TadTa AdA® €V T@ KOoUW TV EXWOLV TV XApav THV EUNV
TEMANPWUEVIV €V EXVTOIG.
Xapav: noun, accusative singular feminine < xapd
joy, delight

John 17: 14
€yw d€dwKa adTolg TOV Adyov cov, Kal 0 kOouog Euicnoev adtovg, 0Tt oUK glotv €k ToD
KOGUOL KABWG €yw oUK eil €k TOD KOGHOV.
éuionoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <uicéw
to hate
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John 17: 15
OUK €pWT® Tva dpng adTovg €k ToD Kdouov GAN Tva Thpriong adTovg €k TOD TOVNPoD.

€pwT®: verb, 1st person present active indicative singular <é£pwtaw
to ask, request, entreat

John 17: 16
€k T00 KOOUOV 0UK €lolv KaBWG £yw oUK iyl €k ToD KOGUOU.

There are no rare words in this verse.
John 17: 17
aylacov avtoUg €v T dAnBeia’ 6 Adyog 0 60¢ GAN01d EoTv.

ayiaoov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < ayid{w
to sanctify

00¢: adjective, nominative singular masculine <od¢
your

John 17: 18
KaBwg €ue dréotelhag €i¢ TOV KOGUOV, KAY®W ATESTEIAX aDTOVG €1 TOV KOGUOV”

There are no rare words in this verse.

John 17: 19
Kal UTEP a0TOV Eyw aytdlw EUavTdV, VX WOV Kol a0TOl 1ylacUévol €V GAnOelq.

aytalw: verb, 1st person present active indicative singular < &yialw
to sanctify

guavtdv: personal pronoun, accusative singular masculine < éuavtod
of myself

nywaopévot: verb, perfect passive participle nominative plural masculine < aydlw
to sanctify

John 17: 20
OV 1epl TOVTWV 8¢ EpWTQ® HOVOV, AAAX Kal TEpL TV TOTELOVTWV d1X TOD AdYoUL AVTAV E€ig
EUE,
€pwt®: verb, 1st person present active indicative singular <épwtdw
to ask, request, entreat

John 17: 21
va Tavteg €V Wolv, kKabwg oV, TaTep, £V ol KAyw £V ool, Tva Kal avTol £V UiV wotv, tva O
KOOUOG "MmioTev OT1 60 pe améotetAag.

There are no rare words in this verse.
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John 17: 22
K&yw TV 86&av v §€8wkA¢ pot d€dwka adTolg, Iva Wotv £V kKabwg fUELS £V,

There are no rare words in this verse.

John 17: 23
€Yw €V aUTOTG KAl 6L €V €01, TVX WOLV TETEAELWUEVOL €1 €V, TV YIVWOKT] O KOGUOG OTL 60 UE
AméotelAag Kal RYAnnoag a0Toug Kabwg EUe NyAmnoog.
teteAelwpévor: verb, perfect passive participle nominative plural masculine < teAeidw
to fulfill, make perfect

John 17: 24
TAaTep, 0 JEdWKAG pot, BEAw Tva GTov il €y KAKETVOL WOV UET’ €U0, Tva Bewpidaoty Thv
d6&av TV gunv fv "O€8wkAg pot, 6Tt Nydnnodg e tpo kataPfoAiig koopov.
Kakelvol: demonstrative pronoun, nominative plural masculine < kdkelvog

Bewpdorv: verb, 3rd person present active subjunctive plural < 0swpéw
to look at, behold

Tpo: preposition < mpd
before (gen)

kataPoAfig: noun, genitive singular feminine < katafoAn
a foundation

John 17: 25
Tdtep dikate, kai 6 KOOUOG o€ OVK EyVw, EYw O€ o€ Eyvwv, Kal 0UTOL Eyvwoav 8Tt o0 Ue
dméotelhag,

There are no rare words in this verse.
John 17: 26
Kal £yvploa abTolg To SVoud 6oL Kal yvwpiow, Tva 1} dydmn nv NyAnnodg e €v avtoig i
KAyw v adToig.

gyvwpioa: verb, 1st person aorist active indicative singular < yvwpiQw
to make known

yvwpiow: verb, 1st person future active indicative singular <yvwpilw
to make known

John 18: 1
Tabta einwv 'Inoods €éERAOeV oLV To1¢ abnTals abTod TEpav Tod Xeludppov tod Kedpwv
OOV NV KATOG, €1¢ OV €l67ABeV adTOC Kal ot padntal avtod.

Tépav: preposition < épav
beyond (gen)

XEWAppOL: noun, genitive singular masculine < yelpappog
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a brook

Kedpwv: noun, genitive singular masculine <Kedpwv
Kidron

KAT0G: noun, nominative singular masculine < kfjmog
a garden

John 18: 2
o€t 8¢ kai Tovdag 0 mapadidovg adTodV TOV TéTOV, 6Tt TOAAGKIG GLVAXOT] TNo0DG EKET UETA
TV padntdv avtod.

‘lovdag: noun, nominative singular masculine <’To0dag

Judas, Judah

TMoAAGK1G: adverb < ToAAdKIG
often

oLVNXON: verb, 3rd person aorist passive indicative singular <cvvayw
to gather together

John 18: 3
0 00V Tovdag AaPwv TV oTelpav Kai €k TOV GPXLEPEWV Kal €K TOV PaploaiwV OINPETHG
EpXETAL EKET UETA PAVOV Kal Aaurmddwv kat STAwv.

‘lovdag: noun, nominative singular masculine <’To0dag

Judas, Judah

omelpav: noun, accusative singular feminine < omneilpa
cohort

vmnpétag: noun, accusative plural masculine < Omnpétng
a servant, assistant

@av®v: noun, genitive plural masculine < @avdc
alamp

Aaunddwv: noun, genitive plural feminine <Aaumndg
a torch, lamp

OmAwv: noun, genitive plural neuter < émAov
a tool, implement, weapon

John 18: 4
'INoo0¢ ovv eldwg mavta T £pxoueva € avtov EERfADeV, kai Aéyel avtoic Tiva (nrelte;

There are no rare words in this verse.

John 18: 5
anekpiBnoav avt®: Incodv tov Nalwpaiov. Aéyel avtois Eyw iyt eiothket ¢ kai Tovdag
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0 apadidolG adTOV PeT’ abTOV.

Nalwpaiov: noun, accusative singular masculine < Na{wpoiog
inhabitant of Nazareth, Nazarene

"lovdag: noun, nominative singular masculine <’To0dag

Judas, Judah

John 18: 6
WG oLV gimev avTol¢" 'Eyw iy, driABov ig td dmiow kal Enecav xapai.

Omiow: adverb < dniow
behind, after (gen)

xapat: adverb < xauai
on or to the ground

John 18: 7
TGAv oVV €nnpwtnoev adtovg Tiva {ntelte; ot 8¢ einav: 'Inoodv tov Nalwpaiov.

gnnpwtnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < énepwtdw
to ask, question, demand of

Nalwpaiov: noun, accusative singular masculine < Na{wpalog
inhabitant of Nazareth, Nazarene

John 18: 8
amekpiOn 'Incod¢ Eimov Dplv 6TL €y it €l 00V €ue (nteite, AQeTe TOOTOUG LTAYELY

There are no rare words in this verse.
John 18: 9
tva TAnpwOfi 6 Adyog Ov ginev 6t1 OUC S£8WKAG UOt 0UK ATAEsH €€ aUTOV 00dEVaL.
There are no rare words in this verse.
John 18: 10

Yiuwv odv Tétpog #xwv udxaipav eiAkvoev avTrVv kai #maicev TOV 10D dpyiepéwg SobAov
Kal arékoPev abTol 6 wtdptov T de€16v. NV 8¢ Svoua T® doUAwW MdAxoq.

pdxatpav: noun, accusative singular feminine < udyoaipa
a sword

elAkvoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < &Akw
to drag

énaioev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < maiw
to strike, spec. to sting

anékoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < arokontw
to cut off



Defining all words in these verses used less than 70 times. Page 170

WTdplov: noun, accusative singular neuter < wtdpiov
ear

de€16v: adjective, accusative singular neuter < 8e€16¢
right

MdAxog: noun, nominative singular masculine <MdAxog
Malchus

John 18: 11
€lrev oLV 0 'INool¢ T MéTpw’ BAAe trv pdxatpav €ig tnv Oknv: to motrplov O dEdwKEV
pot O matrp o0 un mwiw avTo;
Udxatpav: noun, accusative singular feminine < udyoaipa
a sword

Onknv: noun, accusative singular feminine < 6rkn
a sheath

TOTHPLOV: noun, accusative singular neuter <motnpiov
acup

John 18: 12
‘H ovv omelpa kat 0 xtAiapyxog kat ol vmnpétat TV Tovdaiwv cuvélaPov tov Incodv kal
£dnoav avtov
omelpa: noun, nominative singular feminine < oneipa
cohort

XtAlapxog: noun, nominative singular masculine < xiA\apyog
a military tribune, captain, commander

vmnpétat: noun, nominative plural masculine < Vnnpétng
a servant, assistant

ouvéhaPov: verb, 3rd person aorist active indicative plural <cvAAapfdavw
Collect, take together, comprehend, conceive

John 18: 13
Kal Ryayov mpog "Avvay TplTov: v yap mevepog tol Kaidga, 0¢ NV apxiepevg To0
gviavtoD €xketvou:

fyayov: verb, 3rd person aorist active indicative plural < &yw
to lead, bring, go

“Avvav: noun, accusative singular masculine < “Avvag
Annas

nevBepOG: noun, nominative singular masculine < nevOepdg
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father-in-law

Kaidga: noun, genitive singular masculine <Kaidgag
Caiaphas

éviautod: noun, genitive singular masculine <éviavtdg
a year

John 18: 14
v 8¢ Kaidpag 6 suuPovAetoag toic Tovdaiolg 8t suugépet Eva dvOpwmov dmobavely Umép
00 Aaod.

Katdgag: noun, nominative singular masculine <Kaidgog
Caiaphas

oupPovAevoac: verb, aorist active participle nominative singular masculine < cvppovAedw
to plot, advise

ouugépet: verb, 3rd person present active indicative singular < cuug@épw
to bring together; it is profitable

John 18: 15
"HkoAoUBe1 8¢ T 'Inood Ziuwv Métpog kai EANog uabntrg. 6 8¢ uabntng ékeivog v
YVWOoTOG T@ ApXlepel Kol cLVELGHADeV T@ 'Tncod €ig TV aVATV ToD dpxXIEPEWS,

yvwotog: adjective, nominative singular masculine <yvwotdg
known

ouvelsfiABev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < cuveicépyouat
to enter together

aLATV: noun, accusative singular feminine < a0An
a courtyard, court

John 18: 16
6 8¢ Tétpog eiotrikel mpdc Th O0pa Ew. EEANBEV 00V O pabntrg 6 &ANoG O yvwoTdg T0D
dpxiepéwg kai eimev Th Oupwpd kai eloyayev TOV IéTpov.
BUpq: noun, dative singular feminine < 00pa
a door

£€w: adverb < £w
without; outside (gen)

Yvwotog: adjective, nominative singular masculine < yvwotdg
known

Bupwp®: noun, dative singular feminine < 0vpwpdg
a doorkeeper, gatekeeper
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glonyayev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < e€icdyw
to lead in

John 18: 17
Aéyer obv T MéTpw 1 madiokn 1) Bupwpds: M kai oL €k TV HadNT@V £i Tod dvOpwmov
T00TOU; A€YeL €KeETVOG OUK iyl
nadiokn: noun, nominative singular feminine <maidiokn
a maid servant

Bupwpdc: noun, nominative singular feminine <Bvpwpdg
a doorkeeper, gatekeeper

John 18: 18
glotrkeloav O oi doGAot kal ot vmnpétat avOpakiav TemoNkOTeg, 6tL Yixog 1V, Kal
€0epuaivovto’ v 8¢ kai O Métpog Yet’ abTOV £0TWG Kal OgpUatvOUeEVoq.

vmnpétat: noun, nominative plural masculine < Omnpétng
a servant, assistant

avOpakiav: noun, accusative singular feminine < &v6paxid
a charcoal fire

Ylxog: noun, nominative singular neuter < {0xo¢

cold

€0epuatvovro: verb, 3rd person imperfect middle indicative plural <6epuaivouat
to warm

Bepuarvopevog: verb, present middle participle nominative singular masculine < 0epuatvopat
to warm

John 18: 19
‘0 00V &px1EpELC NPWTNOEV TOV INcoDV TEPl TOV HaBNT®V adTod Kkal Tepl ThHG S1daxfig
a0ToD.
Npwtnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < épwtdw
to ask, request, entreat

d1daxfig: noun, genitive singular feminine < d1daxn
teaching

John 18: 20
anekpifn avT® Inoods 'Eyw mappnoia AeAdAnka td kdouw: éyw ndvrote £didala év
ouvaywyf Kol év T@ 1ep®, 6ov 'dvteg o1 ‘Tovdatot cuvEpXOVTAL, Kal €V KpUTT® EAGANcX
o0dEV"
nappnoiq: noun, dative singular feminine < nappnoia
boldness, confidence
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ndvtote; adverb < mdvtote
always

cLVAYWYT: noun, dative singular feminine <cvvaywyr
a synagogue

ouvépxovtat: verb, 3rd person present middle indicative plural <cuvépyopat
to come together

kpunt®: adjective, dative singular neuter < kpuntdg

hidden

John 18: 21
Tl Ue EpWTaG; EpWTNOOV TOUG AKNKOOTAG Tl EAdANGa ahTolg 1€ ovtol oidacty & €imov €yw.

€pwtdg: verb, 2nd person present active indicative singular <épwtdaw
to ask, request, entreat

gpwtnoov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < é¢pwtdw
to ask, request, entreat

{8¢: particle < {0
see! behold!

John 18: 22
tadta 8¢ avtod eindVToq £1¢ TAPESTNKWS TOV UINPETOV EdwKeV pdmioua Td 'TNool elnwv:
OUtwG amokpivy T® ApXlEPET;

TAPESTNKWG: verb, perfect active participle nominative singular masculine < napiotnut
to be present, stand by

Umnpet@v: noun, genitive plural masculine < vnnpétng
a servant, assistant

pamiopa: noun, accusative singular neuter < pdmopa
a blow, slap in the face

John 18: 23
anekpiOn abT® 'Inool¢” El kak®¢ EAdAnoa, uaptopnoov mepi tod KakoD: €l 8¢ KAARG, TI ue
déperg;

Kak®G: adverb < Kak®¢

badly

kakoD: adjective, genitive singular neuter < kakdg
bad, evil

KaA®¢: adverb < kaAdg
well
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dépeig: verb, 2nd person present active indicative singular < &épw
to beat

John 18: 24
dnéotetlev 0OV abTOV 6 “Avvag Sedepévov mpog Kaidpav tov dpyiepéa.

“Avvag: noun, nominative singular masculine < “Avvag
Annas

Kaidgav: noun, accusative singular masculine <Kaidgag
Caiaphas

John 18: 25
"Hv 8¢ Zipwv TMétpog £0TwG Kal Bepuatvouevog. imov o0V adT@®* M| Kai ob €k TOV uadntdv
a0TOD £1; NPVNOATO EKETVOS Kal eitev: OUK elpi.
Bepuarvopevog: verb, present middle participle nominative singular masculine < 0gpuaivouat
to warm

npvroato: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < dpvéouar
to deny

John 18: 26
Aéyel €i¢ €k TOV S0VAWYV TOD GpyIEPEWG, GUYYEVTIG WV 0V dnékoPev METpog TO wtiov: OUK
EYW o€ €100V €V TQ KNTW PET” avTOD;
ovuyyevng: adjective, nominative singular masculine < ovyyevrig
kindred; a relative, kinsman (as a noun)

anékoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < arokéntw
to cut off

wtlov: noun, accusative singular neuter < wtiov
an ear

KATW: noun, dative singular masculine < kfjmog
a garden

John 18: 27
Ty 00V fipvAcato TMétpog: kal 00w dAEkTWP EPLdVNoEV.

npvnoarto: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < &pvéoua
to deny

€00€w¢: adverb < e00€wg
immediately

aAékTwp: noun, nominative singular masculine < dAéktwp



Defining all words in these verses used less than 70 times. Page 175

a cock

épwyvnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < pwvéw
to call

John 18: 28
"Ayovotv o0V TOV 'Incodv and ol Kaidea i¢ To mpattwptov: v 8¢ mpwi* kai adtol o0k
glofiABov €ig TO TpatTplov, va un uave®oty GAAX @aywotv To Tdoya.
"Ayovatv: verb, 3rd person present active indicative plural < dyw
to lead, bring, go

Kaidea: noun, genitive singular masculine < Kaidgag
Caiaphas

TPALTWPLOV: noun, accusative singular neuter <mpattwplov
headquarters (in a Rom. camp)

npw: adverb < mpwi
early in the morning

TPALTWPLOV: noun, accusative singular neuter < npattddpiov
headquarters (in a Rom. camp)

wavO@aorv: verb, 3rd person aorist passive subjunctive plural < piaivw
to stain, defile

Tdoya: noun, accusative singular neuter < ndoya
passover (indeclinable)

John 18: 29
¢EfiAOev ovv 6 TTIAATOG E€W TIPOG abTOVE Kol pnotv: Tiva katnyopiav @épete "katd tod
avBpwmov tovTov;

MA&tog: noun, nominative singular masculine <IiAdtog
Pilate

£€w: adverb < £Ew
without; outside (gen)

¢notv: verb, 3rd person present active indicative singular < @nui
to say

Katnyopiav: noun, accusative singular feminine < katnyopia
an accusation

@épete: verb, 2nd person present active indicative plural < @épw
to carry, bear, bring, lead

John 18: 30
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dmekpiBnoav kai eimav adT®: Ei un v 00ToG Kakov To1dV, o0k &V 601 TapeddKapey adTdv.

kakov: adjective, accusative singular neuter <kaxdg

bad, evil

John 18: 31
ginev oLV avTol¢ 6 IMMAGTOG" AdPeTe AVTOV DUETG, KAl KATA TOV VOUOV DUV Kpivate avTV.
ginov avt® ol TovdaTor ‘Hulv ovk E€cotiv dmokTelval ovdéva

MAGtog: noun, nominative singular masculine < ITtAdtog
Pilate

g€eotiv: verb, 3rd person present active indicative singular < £ goti(v)
it is lawful, right

John 18: 32
fva 6 Adyoc t0d 'Incod mAnpwbi Ov einev onuaivwv moiw Oavdtw fueAlev dmobvriokerv.

onuaivwv: verb, present active participle nominative singular masculine <onpaivw
to indicate, signify

noiw: interrogative/indefinite pronoun, dative singular masculine < molog
what sort of? what?

John 18: 33
EiofiAOev ovv tdAwv €i¢ TO mpattwpiov 6 IMAGTOG Kat £pvnoev Tov Incodv Kal einev avT®’
TV €1 0 PactAevg TdOV Tovdaiwy;
TPALTWPLOV: noun, accusative singular neuter < mpattwptov
headquarters (in a Rom. camp)

MAGtog: noun, nominative singular masculine < ITiAdtog
Pilate

€pwvnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < @wvéw
to call

John 18: 34
amekpiOn 'Incods ‘Ao ceavtod oL tobto Aéyelg i GAAoL eindv oot mepl €uod;

oeavtoD: personal pronoun, genitive singular masculine < seavtod
of you

John 18: 35
amekpiOn 6 MMAGTOG" MA|TL €y® Tovdaldc eiut; TO £BvoG TO GOV KAl 01 &PYIEPELC TAPESWKAY
o€ €uol’ Tl énoinoag;
MiAGtog: noun, nominative singular masculine < IiAdtog
Pilate
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Mrtu: particle < prjtt
interrogative particle in questions expecting a negative answer

oov: adjective, nominative singular neuter < cdg
your

John 18: 36
amekpiOn 'Incod¢ ‘H PactAeia 1) éun o0k £oTiv €k T0D KOGUOL TOUTOL" €1 €K TOD KOGUOU
ToUTOL AV 1] BaciAeia 1) éur], ol Onpétat oi éuoi Aywvilovto &v, Tva ur mapadodd Toig
‘Tovdaioic: vOv 8¢ 1) PaotAeia 1) éur| 00K EoTiv €viebbev.

vnnpétat noun, nominative plural masculine < omnpétng
a servant, assistant

nywvifovro: verb, 3rd person imperfect middle indicative plural < dywviCopot
to contend for a prize, struggle

¢évted0ev: adverb < évtedOev
hence, on each side, thereupon

John 18: 37
ginev o0V adT® 6 IMMAdTog OUKoDV PactAelq €1 60; dmekpidn 6 'Inoodc: Zv Aéyeig 8t
PaotAeng el £yw €i¢ Todto yeyévvnuatl Kai €i¢ todto EAnAvba €ig TOV KOoUOV Tva
paptupriow Tt aAnBeiq: mdg 0 OV €k THg dAnOeiag dkovel pov ThHg PV,

[MiAGTog: noun, nominative singular masculine <ITIiAdtog
Pilate

OUkoDV: conjunction < o0KoOOV
therefore, so, then

John 18: 38
Aéyer a0t® O MMAGTog Ti éotiv GANOe1a; Kal todto einwv ndAwv €ERABEV Ttpdg Tolg
‘Tovdaiovg, kat Aéyet avtolc' Eyw ovdepiav evpiokw €v abt® aitiav:

MiAGtog: noun, nominative singular masculine <ITiAdtog
Pilate

aitiav: noun, accusative singular feminine < aitia
a cause, reason, accusation

John 18: 39
€oT1v O¢ osuvnBeia DUTV Tva €va anoAVow OUIV €v T maoxa fovAecde ovv dmoAvow DUV
oV BaciAéa TV Tovdaiwv;

ouvnOeia: noun, nominative singular feminine <ouvvnBeia
habit, custom, practice
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anoAvow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < dmoAdw
to release

ndoya: noun, dative singular neuter <mndoya
passover (indeclinable)

PoOAeaBe: verb, 2nd person present middle indicative plural <povAopat
to wish, determine

anoAvow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < droAdw
to release

John 18: 40
ékpavyacav obv Aty Aéyovteg Mr| todtov dAAG TOV BapaPfav. v 8¢ 6 BapaPpag Anotrg.

gkpavyaoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <xpavydalw
to cry out

Bapafpav: noun, accusative singular masculine <BapaBpag
Barabbas

BapafPag: noun, nominative singular masculine <Bapaffag
Barabbas

Anotng: noun, nominative singular masculine < Anotrg
arobber

John 19: 1
Tote ovv EAafev 0 IAGTOG TOV 'INGODV Kol EUACTIYWOEV.

MAGTog: noun, nominative singular masculine <ITiA&tog
Pilate

guaotiywoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < paotiydw
to scourge

John 19: 2
Kal ol otpatidTal TAEEavTeg oTéEQavov £€ akavO®V EnEBNKav avTod T KEQPAAT, Kal
tudtiov mop@upodVv mepiéPalov adTov,

otpati®rtat noun, nominative plural masculine < otpatidhtng
a soldier

mAé€avteg: verb, aorist active participle nominative plural masculine < mAékw
to plait, weave

oté@avov: noun, accusative singular masculine < otépavog
a crown

akavO@v: noun, genitive plural feminine < dxavOa
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a thorn

énéOnkav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <émrtifnw
to lay upon

tudriov: noun, accusative singular neuter < ipdrtiov
a garment

nopupodv: adjective, accusative singular neuter <moppupoig
purple

nepiéPatov: verb, 3rd person aorist active indicative plural < nepipdAiw
to put around, clothe

John 19: 3
Kal fjpXovTo mpog avtov Kal EAeyov: Xaipe, 0 factAevg tdV Tovdaiwv: kal £didocav adTd
panicyata.
pamiopata: noun, accusative plural neuter < pdmioua
a blow, slap in the face

John 19: 4
Kol €EAABEY TTdA £€w O IIAGTog Kal Aéyel avtoic "18e dyw LUV avtodv E€w, tva yvdte Tt
o0depiav aitiav eVpioKW €V AVLTY.
£€w: adverb < £w
without; outside (gen)

MAGtog: noun, nominative singular masculine < IiAdtog
Pilate

"18¢: particle < {d¢

see! behold!

dyw: verb, 1st person present active indicative singular < dyw
to lead, bring, go

£Ew: adverb < £€&w
without; outside (gen)

aitiav: noun, accusative singular feminine < aitia
a cause, reason, accusation

John 19: 5
¢€AOeV 0VV 0 ’Inoodg €€w, Pop&OV TOV GKAVOIVOV 0TEPavOV Kai T TopPuPoTV IHdTiov. Kal
Aéyetl a0Tolg 1800 O GvOpwTOG.
£€w: adverb < £w
without; outside (gen)
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@op®v: verb, present active participle nominative singular masculine < @opéw
to wear, bear

akavOwvov: adjective, accusative singular masculine < dkavOivog
of thorns, thorny

oTé@avov: noun, accusative singular masculine < oté@avog
a crown

nopupodv: adjective, accusative singular neuter <moppupoig
purple

tudtiov: noun, accusative singular neuter < ipdrtiov
a garment

John 19: 6
8te 00V €100V abTOV 0l dpx1EpETS Kal o1 UTtNpéTat Ekpavyaoav AéyovTeg” ZTavpwooV
otavpwoov. Aéyel adToig 6 ITAGTog AdPete abTOV DUELG KAl GTAUPWOATE, EY® YXp 00X
€VPLoKW £V AT aitiav.
vmnpétat: noun, nominative plural masculine < Omnpétng
a servant, assistant

ékpavyacav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <xpavydlw
to cry out

Ttavpwoov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < otavpéw
to crucify

otavpwoov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < otavpéw
to crucify

MiAGtog: noun, nominative singular masculine < IiAdtog
Pilate

otavpwoarte: verb, 2nd person aorist active imperative plural < otavpdw
to crucify

aitiav: noun, accusative singular feminine < aitia
a cause, reason, accusation

John 19: 7
dmekpiOnoav avt® o1 'Tovdator ‘HUEIG VOUOV EXOUEV, KAl KATX TOV VOUOV OQEIAEL
amoBavelv, 6t VIOV B0 EauTOV €noinoey.

detAer: verb, 3rd person present active indicative singular < o¢@eilw
to owe, ought

John 19: 8
“Ote 00V fjkovoev 0 ITiAdtog todtov ToV Adyov, udAdov EpoPrion,
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MA&tog: noun, nominative singular masculine <IMAdtog
Pilate

John 19: 9
Kal eloABev €ig TO Tpattwprov Ay kal Aéyel T® 'Inood- [1d0ev i 60; 6 d¢ 'Incodg
amdkpiotv 00K EdwKeV abT®.

TPALTWPLOV: noun, accusative singular neuter < mpaitwpiov
headquarters (in a Rom. camp)

[160¢ev: adverb < néOsv
whence?

andkpiov: noun, accusative singular feminine < andkpioig
an answer

John 19: 10
Aéyet o0V abT® O MAGTOG "Epol 00 AaAelg; o0k oidag 6t £€ovoiav €xw dmoAdoal oe Kai
g€ovoiav &xw otavpdoai oe;

MAG&tog: noun, nominative singular masculine < ITiAdtog
Pilate

dmoADoad: verb, aorist active infinitive < dmoAVw
to release

otavp®oat: verb, aorist active infinitive < otavpow
to crucify

John 19: 11
anekpifn avT® 'Inoodg OUK eixeg E€ovaiav kat’ Euod ovdepiav €l ur fv dedopévov oot
dvwOev' d1a Tobto 6 mapadovg ué cot peifova apaptiov €xet.
avwbev: adverb < dvwdev
from above, again

John 19: 12
€k ToUToL 0 [TAGTOG €CNtel dmoAdoat avTdv- oi 8¢ Tovdaiot Ekpavyacav Aéyovteg 'Eqv
to0tov dmoAvong, ok €1 pidog tod Kaicapog: mag 6 PaciAéa £avtdv mo1dv dvTiAéyel TQ
Kaicapt.

MAGtog: noun, nominative singular masculine <ITiAdtog
Pilate

dmoADoat: verb, aorist active infinitive < dmoAdw
to release

gkpavyaoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <xkpavydw
to cry out
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anoAvong: verb, 2nd person aorist active subjunctive singular < droAdw
to release

¢ihog: adjective, nominative singular masculine < @ilog
loving; a friend (as a noun)

Kaicapog: noun, genitive singular masculine <Kaioap
Caesar

avtiAéyet: verb, 3rd person present active indicative singular < avtidéyw
to speak against, oppose

Kaicapt: noun, dative singular masculine <Kalsap
Caesar

John 19: 13
‘0 00V MAdTOC dKoVoAG TOV Adywv TovTwV fiyayev £w ToV Inoodv, kal ékdioev €mi
Pripatog €ig témov Aeyduevov ABdotpwrov, EPpaioti 8¢ affabda.
MiAGTog: noun, nominative singular masculine < IiAdtog
Pilate

fyayev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < &yw
to lead, bring, go

£€w: adverb < £w
without; outside (gen)

ékabioev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <ka®i{w
to seat, sit

Pripatog: noun, genitive singular neuter < pAua
judgment seat

ABdotpwrov: adjective, accusative singular masculine <ABdctpwrog
a stone pavement, mosaic

‘EBpaioti: adverb < ‘Efpaioti
a Hebrew

TapPaba: noun, accusative singular neuter <TaPBaba
Gabbatha

John 19: 14
v 8¢ Tapackevr) Tod mdoxa, Gpa AV WS £kTn. kai Aéyet Toig Tovdaioig: 18e 6 factAevg
OUOV.
TAPACKELT): noun, nominative singular feminine < napackevn
preparation, the day of preparation (for a Sabbath or feast)
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Tdoya: noun, genitive singular neuter <mndaoya
passover (indeclinable)

€ktn: adjective, nominative singular feminine < €xtog
sixth

"18¢: particle < {0

see! behold!

John 19: 15
EKpadyaoav o0V EKelvol: Apov Apov, oTaUpwooV avTOV. Aéyel adTolg 6 IAatog Tov
PaciAéa DUGOV oTavpwow; drekpiBnoav ol apxlepels” OOk €xouev PaciAéa i un Kaioapa.
gkpavyaocav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <xkpavydlw
to cry out

otabpwoov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < otavpdw
to crucify

MAGTog: noun, nominative singular masculine <IIiA&tog
Pilate

otavpwow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < otavpéw
to crucify

Kaloapa: noun, accusative singular masculine < Kaioap
Caesar

John 19: 16
TOTE 0LV TAPESWKEV A0TOV a0TOTG Tva oTavpwdi. MapéAafov ovv oV Tncodv:

otavpwdi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < otavpdw
to crucify

MapéAafov: verb, 3rd person aorist active indicative plural < napadappdavw
to receive, take

John 19: 17
Kol Ppaotdalwv avTt® TOV otavpov EERADeV ig TOv Aeyduevov Kpaviov Tomov, 6 Aéyetat
‘EBpaioti FoAyofq,
Paotdlwv: verb, present active participle nominative singular masculine < paotd{w
to bear, carry

oTaLPOV: houn, accusative singular masculine < otavpdg
a cross

Kpaviov: noun, genitive singular neuter <xpaviov
a skull
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‘EPpaioti: adverb < ‘Efpaioti
a Hebrew

T'oAyofa: noun, nominative singular feminine <ToAyofa
Golgotha

John 19: 18
Smov adTOV Eo0Tavpwoav, Kal Het’ avtod GAAovG 800 €vtelBev kal évtedOev, uéoov d¢ ToOv
‘Incodv.
gotavpwoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < otavpdw
to crucify

¢vte0b0ev: adverb < évtedOev
hence, on each side, thereupon

¢vtedPev: adverb < évtedPev
hence, on each side, thereupon

uéoov: adjective, accusative singular neuter < péoog
middle, in the midst

John 19: 19
gypapev 8¢ kal titAov 0 MAGTOg Kol €OnKev €ml ToD oTavpod: Nv d¢ yeypapuévov: 'Tneodg o
Nalwpalog 6 factAevg TV Tovdaiwv.
titAov: noun, accusative singular masculine < titAog
an inscription, notice

MiAGtog: noun, nominative singular masculine <ITiAdtog
Pilate

otavpod: noun, genitive singular masculine < otavpdc
a cross

Nalwpaiog: noun, nominative singular masculine <Nalwpaiog
inhabitant of Nazareth, Nazarene

John 19: 20
T00TOV 0VV TOV TitAoV ToAAOL dvéyvwaoav T@V Tovdalwv, 8Tt £€yyUe RV 6 TOTOG THG TOAEWS
omov €otavpwdn 6 'Incolc’ kai Nv yeypaupévov ‘ERpaioti, Pwuaioti, EAAnvioti.

tithov: noun, accusative singular masculine < titAog
an inscription, notice

avéyvwoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <avayivwokw
to read

€YYUG: preposition < £yyig
near
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éotavpwbn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < otavpdéw
to crucify

‘EPpaioti: adverb < ‘Efpaioti
a Hebrew

‘Pwpatioti: adverb < Pwpaioti
‘EAAnvioti: adverb < EAAnvioti
the Greek language

John 19: 21
€\eyov oLV @ IMAdTW ol dpx1epels TOV Tovdaiwv: MM ypdge: ‘O PfaciAevg Tdv Tovdaiwv,
AN’ 1 ékelvog einev BaotAevg TdV Tovdaiwv iyl

MAGTw: noun, dative singular masculine <ITiAGtog
Pilate

John 19: 22
amekpidn O MAGTog "0 yéypagpa yEypapa.

MA&tog: noun, nominative singular masculine <IiAdtog
Pilate

John 19: 23
ol o0V otpati®dtal 8te éotavpwoav TOV Tnoodv EAafov Ta iudtia adtod kai émoinoav
téooapa PPN, EKAoTW oTPATINTN U€POG, Kal TOV Yitdva. v 8¢ 6 X1Twv &pagog, €k TV
dvwbev Deavtog dt” SAov

oTpati®Tal noun, nominative plural masculine < otpatiwtng
a soldier

gotavpwoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < otavpdw
to crucify

iudrtia: noun, accusative plural neuter < iudtiov
a garment

téooapa: adjective, accusative plural neuter < téocapeg
four

Uépn: noun, accusative plural neuter < uépog
apart

oTpaTIWTH: houn, dative singular masculine < otpaticdhtng
a soldier

u€pog: noun, accusative singular neuter < uépog
a part
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XITOVa: noun, accusative singular masculine < xitwv
a tunic

XITWV: noun, nominative singular masculine < xitwv
a tunic

dpagog: adjective, nominative singular masculine < &pagog
seamless

dvwBev: adverb < FvwPev
from above, again

Vpavtog: adjective, nominative singular masculine < Ogpavtdg
woven

John 19: 24
einav o0V mpdg dAAAoLG M oxiowuev adtdv, GAAG Adywuev ept adtod Tivog ot Tva
1 ypa@n TANpwOf N Aéyovsa: Atepepicavto Ta IUATIA MOV EXVTOTG Kal €Ml TOV IHATIOHOV
pov #Padov kAfjpov. Oi u&v o0V oTpati®ral Tadta émoinoav.

oxiowpev: verb, 1st person aorist active subjunctive plural < oxilw
to split, tear

Adxwuev: verb, 1st person aorist active subjunctive plural <Aayxdavw
to chose by lot, receive

Ypa@r): noun, nominative singular feminine < ypagn
a writing, Scripture

Mepepioavro: verb, 3rd person aorist middle indicative plural < diouepilw
to divide, distribute

ludtid: noun, accusative plural neuter < ipdtiov
a garment

lpatioudv: noun, accusative singular masculine < ipatiopdg
clothing

KAfipov: noun, accusative singular masculine < xAfjpog
a lot, portion

otpati®@tat noun, nominative plural masculine < otpatidtyng
a soldier

John 19: 25
Eiotrikeloav 6 mapd t@ otavp®d to0 'Incol 1 untnp adtod Kal 1] adeAen Thg untpog avtod,
Mapia fj To0 KAwnd kai Mapia 1 MaydaAnve.

otavp®: noun, dative singular masculine < otavpdg
a cross
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adeA@n: noun, nominative singular feminine < &deAgn
a sister

Mapia: noun, nominative singular feminine <Mapia
Mary

KAwnd: noun, genitive singular masculine <KAwmdg
Clopas

Mapia: noun, nominative singular feminine <Mapia
Mary

MaydaAnvn: noun, nominative singular feminine <MaydaAnvn
woman of Magdala

John 19: 26
"Incol¢ 00V 18wV TV untépa kai Tov uadntrv napsot®ta Ov Aydna Aéyet tf untpi: Tovay,
10¢ 0 vidg covr
napeot®ta: verb, perfect active participle accusative singular masculine <rapiotnut
to be present, stand by

id¢: particle < 1d¢
see! behold!

John 19: 27
eita Aéyel T® padnefi “18e 1 urjtnp oov. kal &’ Ekelvng Thg Wpag EAaPev 6 uabntic avthv
€1¢ Ta 1010,

eita: adverb < eita
then

"18¢: particle < d¢
see! behold!

John 19: 28
Metd to0to €1dwg 6 ool 6t AN mdvta tetéAeotat Tva TeAelwdi N ypagn Aéysr Awp®.

fon: adverb < #{dn
now, already

tetéAeotat: verb, 3rd person perfect passive indicative singular < teAéw
to finish, fulfill

tede1wdii: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < teAeidw
to fulfill, make perfect

ypagr): noun, nominative singular feminine <ypapn
a writing, Scripture
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Ad: verb, 1st person present active indicative singular < dupdw
to thirst

John 19: 29
okebog €kelto 8Eoug HeaTOV oTIdYYOV 00V UeGTOV TOD GEOUG LOCWTY TEPIOEVTEG
TPOGTVEYKAV AUTOD T() 0TOUATL
okebog: noun, nominative singular neuter < okebog
a vessel; goods (plural)

€kerro: verb, 3rd person imperfect middle indicative singular < ketpot
to lie, be laid

8&oug: noun, genitive singular neuter < §€o¢
sour wine

peotov: adjective, nominative singular neuter < peotdg

full

omdyyov: noun, accusative singular masculine < ondyyog
a sponge

peotov: adjective, accusative singular masculine < peotdg
full

8&oug: noun, genitive singular neuter < §€og
sour wine

Voownw: noun, dative singular feminine < Voowmog
hyssop

nep1Oévteg: verb, aorist active participle nominative plural masculine <mepitifnut
to place around

npootrveykav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <mpoo@épw
to bring to, offer

John 19: 30
&te ovv EAaPev 10 8E0¢ 6 'Inoodg einev' TetéAeotat, Kai KAIVAG TV KEQAANV TapédwKev TO
TVEDUAL.

8€og: noun, accusative singular neuter < 8€o¢
sour wine

TetéAeotar: verb, 3rd person perfect passive indicative singular <teAéw

to finish, fulfill

kAlvag: verb, aorist active participle nominative singular masculine <kAlvw
to cause to bend, bow



Defining all words in these verses used less than 70 times. Page 189
John 19: 31
O1 o0V 'Tovdaiot, €mel TAPAGKELT NV, Tva ) UELVT €Ml TOD 6Tavpod T& cUATA €V TR
caPPdtw, NV yap peydAn n nuépa éxetvov tod caPPdatov, pwtnoav tov MAdtov iva
KATEAYDOLV aUTOV TX 0KEAN Kal dpOQorv.
€mel: conjunction < Emel
when, since

TAPACKELT: noun, nominative singular feminine < napackevn
preparation, the day of preparation (for a Sabbath or feast)

otavpol: noun, genitive singular masculine < otavpdg
a cross

cafPdtew: noun, dative singular neuter <cappatov

the Sabbath

cafBdartov: noun, genitive singular neuter <odpPatov

the Sabbath

Npwtnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <épwtdw
to ask, request, entreat

[MiA@tov: noun, accusative singular masculine <IMAdtog
Pilate

kateay®owv: verb, 3rd person aorist passive subjunctive plural <xatayvout
to break in pieces

ok€An: noun, accusative plural neuter < okéAog
the leg

John 19: 32
NABoV 0LV o1 oTpaTidTAL, Kol ToD UEV TP Tov Katéaav td okéAn kai tod dAAov tod
oLOTAVPWOEVTOC AVTR"

oTpati®dTaL noun, nominative plural masculine < otpatiwTng
a soldier

katéalav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <xatdyvou
to break in pieces

ok€An: noun, accusative plural neuter < okélog
the leg

ovotavpwOEVTog: verb, aorist passive participle genitive singular masculine < cvotavpdouat
to crucify with

John 19: 33
i 8¢ TOv Inoodv EABSVTECG, WG idov Fidn avtov tebvnkita, oL Katéalav abTol Ta okEAN,

non: adverb < fidn
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now, already

tebvnkdta: verb, perfect active participle accusative singular masculine <0vrokw
to die

katéa&av: verb, 3rd person aorist active indicative plural <katdyvow
to break in pieces

ok€AN: noun, accusative plural neuter < okélog
the leg

John 19: 34
AN €1¢ TOV oTpaTiwt@V Adyxn avtod thv mAgvpav Evulev, kal EERABeY 0OVC aipa kal
Bdwp.
oTpaTIWTOV: noun, genitive plural masculine <otpatiwtng
a soldier

Adyxn: noun, dative singular feminine <Adyxn
a spear, lance

TAgLPAV: noun, accusative singular feminine <mAgvpd
the side

gvuev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <vicow
to prick, pierce

€00VG: adjective, nominative singular masculine < g000g
straightway, immediately

John 19: 35
Kal 0 £EWPAKWG LEUAPTOPNKEVY, Kal AANOvH adToD €0tV 1] HapTupla, Kail £KETVog 0idev 6Tt
AANOA Aéyet, Tva Kal DUETG TLOTELNTE.

aAnBwn: adjective, nominative singular feminine <dAn6ivdg
TRUE

paptupia: noun, nominative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

aAnbi: adjective, accusative plural neuter <aAndng
TRUE

John 19: 36
gyéveto yap tadta tva 1] ypaen TAnpwoij: ‘'0Octodv ov cuvtpipricetat avtod.

Ypagr: noun, nominative singular feminine <ypaen
a writing, Scripture

‘Ootolv: noun, nominative singular neuter < dotéov
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abone

ouvtpiPricetar: verb, 3rd person future passive indicative singular < cvvtpiBw
to break in pieces, crush

John 19: 37
Kol TaAy €Tépa ypapn Aéyet "Opovrtat ig Ov €€gkévrnoav.

ypagr): noun, nominative singular feminine <ypaen
a writing, Scripture

g€ekévtnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <éxkkevtéw
to pierce

John 19: 38
Meta 8¢ tadta npwtnoev tov MAdtov Twone dnd Aptpadaiog, v uadntrg tod 'Inood
KEKPUUMEVOC O 31k TOV pOPov T@V Tovdaiwv, tva dpr tO o®ua To0 'Tnood’ kai EnétpePev O
MA&toc. NABeV oLV Kad fpev T6 s@Ua "avToD.
npwtnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < é€pwtdw

to ask, request, entreat

MAdGtov: noun, accusative singular masculine <IliAatog
Pilate

‘lwon@: noun, nominative singular masculine <’Iwone
Joseph

‘Appabaiog: noun, genitive singular feminine < ‘Apipaaia
Arimathea

KEKPULUUEVOG: verb, perfect passive participle nominative singular masculine <xpOntw
to conceal

@O6Pov: noun, accusative singular masculine < @dpo¢
fear, terror

énétpeev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < émtpénw
to permit

MA&tog: noun, nominative singular masculine < IiAdtog
Pilate

John 19: 39
AABev 8¢ kai Nikddnuog, 6 EAOMV Tpdg adTOV VUKTOG TO TPOTOV, PépWV Uiyua oudpvng kai
GAONG wg Aitpag Ekatdv.
Nikddnuog: noun, nominative singular masculine <Nixddnuog
Nicodemus
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VUKTOG: noun, genitive singular feminine < v0&
night

@épwv: verb, present active participle nominative singular masculine < @épw
to carry, bear, bring, lead

piypa: noun, accusative singular neuter < uiyua
a mixture, compound

ouvpvNG: noun, genitive singular feminine < opdpva
myrrh (a costly perfume); Smyrna

&A6ng: noun, genitive singular feminine < &Adn
aloes

Aitpag: noun, accusative plural feminine < Aitpa
a (Roman) pound

ekatov: adjective, accusative plural feminine < ékatdv
a hundred

John 19: 40
EAaBov ovv T6 c@ua toD 'Tncod kai £dnoav adTtd 00oviolg UETA TOV dpwUdTWV, KaBWS €00¢
€otiv T01¢ Tovdaiolg Evragialerv.
00ovioig: noun, dative plural neuter < d06viov
a piece of fine linen

dpwudtwv: noun, genitive plural neuter < Gpwua
a spice

€00¢: noun, nominative singular neuter < £0og
a custom

evta@lalerv: verb, present active infinitive < évta@idlw
to prepare for burial, bury

John 19: 41
NV 3¢ €v T@ oMW SOV E0TALPWON KATOG, KAl €V TG KATW UVNUETOV KALVOV, £V () 0DIETW
o0Jelg 1V tebetuévog:

éotavpwbn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < otavpdéw
to crucify

KA10G: noun, nominative singular masculine < kfjmog
a garden

KNTw: noun, dative singular masculine < kfjmog
a garden

pvnuelov: noun, nominative singular neuter < pvnueiov
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a tomb, monument

kavov: adjective, nominative singular neuter < kaivdg
new

o00énw: adverb < o0dénw
not yet, still not

John 19: 42
€KeT 00V 1 TNV TapaoKeLNV TV Tovdaiwv, 6TL £yyvg v TO uvnueiov, EOnkav tov Incodv.
TIAPACKELTV: noun, accusative singular feminine < napackevr]

preparation, the day of preparation (for a Sabbath or feast)

€yyvg: adverb < éyyig
near

pvnuelov: noun, nominative singular neuter <uvnuelov
a tomb, monument

John 20: 1
Tfj 8¢ wd t@v cafPatwv Mapia i MaydaAnvn €pxetat mpwi okotiag €Tt oUong €ig TO
uvnueiov, kai PAénel tov AiBov npuévov €k tod uvnueiov.
caPPatwv: noun, genitive plural neuter <caBRatov

the Sabbath

Mapia: noun, nominative singular feminine <Mapia
Mary

MaydaAnvn: noun, nominative singular feminine < MaydaAnvri
woman of Magdala

npwl: adverb < mpwi
early in the morning

okotiag: noun, genitive singular feminine < okotia
darkness

pvnueiov: noun, accusative singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

AlBov: noun, accusative singular masculine <AiBog
a stone

pvnueiov: noun, genitive singular neuter < pvnueiov

a tomb, monument

John 20: 2
Tpéxel obV kal Epxetar mpdg Ziuwva TMétpov kai mpdg ToOV EANov uadntrv ov Epidel 6
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'Inoodg, kai Aéyet avtoi¢ "Hpav ToV KOpiov €k ToD pvnueiov, kal oUk oidauev mod #0nkav
avToVv.

tpéxel: verb, 3rd person present active indicative singular < tpéxw
to run

épiler verb, 3rd person imperfect active indicative singular < @iAéw
to love

pvnueiov: noun, genitive singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

nto0: adverb < oD
where? whither?

John 20: 3
¢EAADeV 00V 6 TTéTpog kail 6 FANoc uabntric, kal fipxovTo €ig Td uvnueiov.

uvnueiov: noun, accusative singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

John 20: 4
€rpexov 8¢ oi 800 6uoD” kai 6 FANOg uabntrc mpoédpauev Tdyiov Tod MéTpov kai NAOeV
TPROTOG €1 TO PvNUEToV,
gtpexov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < tpéxw
torun

opo0: adverb < opod
together

npodpapev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <mpotpéxw
to run ahead

tayiov: adjective, accusative singular neuter comparative < tdyiov
more quickly

uvnuelov: noun, accusative singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

John 20: 5
Kal tapakoag PAEner keiyeva ta 006via, o0 pévrtot iciiADev.

napakLag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < napakonTw
to stoop to look, to look

kelpeva: verb, present middle participle accusative plural neuter < keipat
to lie, be laid

006via: noun, accusative plural neuter < d86viov
a piece of fine linen
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pévrot: conjunction < pévrot
yet, however

John 20: 6
€pxetat ovv Kal Zipwv [€Tpog dkoAovB®V avT®, Kal eicHABeV €ig TO uvnuelov: Kol Bewpel
Ta 006via keipeva,

pvnuelov: noun, accusative singular neuter <uvnueiov
a tomb, monument

Bewpel: verb, 3rd person present active indicative singular < 0swpéw

to look at, behold

006via: noun, accusative plural neuter < d86viov
a piece of fine linen

kelpeva: verb, present middle participle accusative plural neuter < keipat
to lie, be laid

John 20: 7
Kal T 6oLddpLoV, 0 NV €Ml THG KEPAARG avTOD, 00 HeTA TV 000ViwV KElUEVOV GAAX XWPIG
EVTETUALYUEVOV €1¢ Eva TOTIOV”

souddpiov: noun, accusative singular neuter <covddapiov
a face cloth, handkerchief, cloth

0Boviwv: noun, genitive plural neuter < d0dviov
a piece of fine linen

kelpevov: verb, present middle participle accusative singular neuter < keipat
to lie, be laid

xwpig: adverb < xwpig
without, apart from (gen)

évtetultypévov: verb, perfect passive participle accusative singular neuter < évtuAicow
to wrap up, fold up

John 20: 8
TOTE 0VV £lofABeV Kal 0 GAAOG Hadntrc 0 EABWV TPQOTOC €1¢ TO pvnueToV, Kal £10ev Kal
gniotevoev:

uvrueiov: noun, accusative singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

John 20: 9
o0dénw yap fdetoav TV ypa@rv 6Tt deT abTOV €k VEKPQOV AVaoTHVAL.

o0dénw: adverb < 00dénw
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not yet, still not

Ypa@nVv: noun, accusative singular feminine <ypaen
a writing, Scripture

John 20: 10
dnfiABov 00V mdAv TpdC avTovG of wadnTad.

There are no rare words in this verse.

John 20: 11
Mapia ¢ elotrikel TpoG T® Uvrueiw €€w kAaiovoa. wg o0V EkAatev TapékLPey €ig TO
Hvnuetov,
Mapia: noun, nominative singular feminine <Mapia
Mary

uvnueiw: noun, dative singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

£Ew: adverb < £Ew
without; outside (gen)

kAaiovoa: verb, present active participle nominative singular feminine <kAaiw
to weep

éxhaiev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular <«kAaiw
to weep

napékvev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < napakdnTw
to stoop to look, to look

pvnuelov: noun, accusative singular neuter <uvnueiov
a tomb, monument

John 20: 12
Kal Bewpel dVo GyyéAoug év Asukoig kabelopévoug, Eva Tpog TH KEQAAR Kal Eva Tpdg TO1g
mootv, 6mov €kerto o o®ua tol Incod.

Pewpel: verb, 3rd person present active indicative singular < Bewpéw
to look at, behold

Aevkoic: adjective, dative plural neuter <Aevkdg
white

kaBelouévoug: verb, present middle participle accusative plural masculine < xa®£Copat
to sit down

gkerto: verb, 3rd person imperfect middle indicative singular < keipot
to lie, be laid
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John 20: 13
kol Aéyovorv avTh ékelvor Toval, Tf kAaigig; Aéyet avtolg 6t Hpav TOvV KUpLdV pov, Kai o0k
oida ol £€0nkav abTdV.

kAaieig: verb, 2nd person present active indicative singular < kAaiw
to weep

1o0: adverb < ol
where? whither?

John 20: 14
talta einodoa £0Tpd@n €l T OTiow, Kal Bewpel TOV 'INcobv £6TMTA, Kal oVK Fdel Ot
'Inco0¢ €oTiv.

€otpden: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < otpépw
to turn

dmicw: adverb < dmiow

behind, after (gen)

Oewpel: verb, 3rd person present active indicative singular < Oswpéw

to look at, behold

John 20: 15
Aéyet avtii 'Incodg Tovat, ti kAalelg; tiva (ntelg; éxetvn dokoloa 4Tt 6 KNTOLVPOG ETLV
Aéyer a0T®" KOpig, €1 60 €RAcTacag avTOV, €INE pot oD €0NKag abTOV, KAYW aVTOV dpQ.

kAatelc: verb, 2nd person present active indicative singular < kAaiw
to weep

dokodoa: verb, present active participle nominative singular feminine < dokéw
to think; seem

KNmovpdG: noun, nominative singular masculine < knmovpdg
a gardener

¢Bdotacag: verb, 2nd person aorist active indicative singular < poaoctdlw
to bear, carry

1o0: adverb < ol
where? whither?

John 20: 16
Aéyer a0ti] 'Incolc Mapidy. otpageioa ekeivi Aéyet abt® "EPpaioti: PaPPouvi (6 Aéyetan
A1dd&okale).

Mapidy: noun, vocative singular feminine < Mapidu
otpageioa: verb, aorist passive participle nominative singular feminine < otpépw
to turn
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‘EBpaioti: adverb < ‘EPpaioti
a Hebrew

Pafpouvi: noun, vocative singular masculine < pappouvi
Rabboni

AMddokaAe: noun, vocative singular masculine < $18dokaAog
a teacher

John 20: 17
Aéyet avtfi Incodg MA pov dntov, oUnw ydp avaBéPnka mpodg TOV maTépa: Topebov O TPOC
ToUG adeAoU¢ Hov Kai ine avtoig AvaPaivw Tpog TOV TATEPA HOL KAl TATEPA VUV KAl
Bedv pov kai Bedv DU®V.

amtov: verb, 2nd person present middle imperative singular < dntw
grasp (c. gen) <br />perceive (c. gen)

oUnw: adverb < oUnw
not yet

John 20: 18
gpxetat Mapiay 1] MaydaAnvr] dyyéAAovoa tolc pabntaic 6t "Edpaka ToOv KOplov Kal
tabta einev adTi.

Mapiay: noun, nominative singular feminine <Mapidy
MaydaAnvr: noun, nominative singular feminine < MaydaAnvri
woman of Magdala

ayyéAAovoa: verb, present active participle nominative singular feminine < dyyéAAw
to announce

John 20: 19
0Uong o0V dPiag tf Nuépa éxelvn T Wid cafPdtwyv, kal TV Bup®V kekAelopévwy Emov
foav ol padntai i Tov eSPov TdV Tovdaiwv, AAOeV 6 Tnood kal £otn £i¢ TO péoov, kai
Aéyet a0To1g" Eiprjv Oulv.
oYiag: adjective, genitive singular feminine < oyia
evening (opp. 8pBpog)

caPPatwv: noun, genitive plural neuter < capPatov

the Sabbath

Bup&V: noun, genitive plural feminine <8vpa
a door

kekAewopévwyv: verb, perfect passive participle genitive plural feminine <«kAeiw
to shut

¢@O6Pov: noun, accusative singular masculine < @dBog
fear, terror



Defining all words in these verses used less than 70 times. Page 199

péoov: adjective, accusative singular neuter < uécog
middle, in the midst

John 20: 20
Kol to0to einwv £de1€ev TAG XETpAg Kal TNV TAELPAV aLTOTG. £XApNoay ovV ol pabntal
iddvteg TOV KUpILOV.
€de1€ev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < deikvout
to show

TAgLPAV: noun, accusative singular feminine < mAevpa
the side

John 20: 21
€lmeV 00V aVTO1G 0 'INcod¢ TaAwv: Eipfivn DUV KaBwg AESTAAKEY e O TATHP, KAYW TEUTW
vuac.

There are no rare words in this verse.

John 20: 22
Kol T00T0 €inwV évepuonoev kal Aéyet avTolg AdPete mvedua dylov:

éve@uonoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < éuguodw
to breathe on

John 20: 23
dv TIVV A@fiTe TAC apaptiog déwvtatl adTolg GV TIVWV KPATHTE KEKPATNVTAL

Kpatfite: verb, 2nd person present active subjunctive plural <kpatéw
rule, conquer, seize

kekpatnvtat: verb, 3rd person perfect passive indicative plural <kpatéw
rule, conquer, seize

John 20: 24
Owudg 8¢ 1 ¢k TV dddeka, 6 Aeyduevog Aiduuog, oUk Av uet’ abt@Vv &te AABeV 'Incody.

Owuac: noun, nominative singular masculine <®wuag
Thomas

Aidvpog: noun, nominative singular masculine < Atdvpog
Didymus

John 20: 25
E\eyov o0V aUT® ot EANot pabnrai’ Ewpdkapev Tov kOplov. 6 8¢ einev adTolc Edv un 10w
€V TG XEPolv avToD TOV TUTOV TV AWV Kal BAAw TOV SAKTUAGV pov €ig TOV TUTOV TV
AAwV kai PdAw pov thv Xelpa €ig TNV TAgvpav avToD, 0V Ur| ToTEVOW.
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TOTOV: noun, accusative singular masculine < tonog
Type, example, impression left by a horse's hoof

fAwv: noun, genitive plural masculine <Aog
a nail

d&kTUAGV: noun, accusative singular masculine < ddktvAog
a finger

TOMOV: noun, accusative singular masculine < tomnog
Type, example, impression left by a horse's hoof

fAwv: noun, genitive plural masculine <Aog
a nail

TAELPAV: noun, accusative singular feminine <mAgvpd
the side

John 20: 26
Kai ped’ nuépag okt maAv noav €ow ol pabntai adtod Kol OwUAG UET aUTOV. EPXETAL O
'INoo0¢ TV BupOV KeEKAEIOUEVWY, Kai €0TH €iG TO péoov Kal inev: Eiprjvn Duiv.
Oktw: adjective, accusative plural feminine < okt
eight

gow: adverb < éow
within

Owudg: noun, nominative singular masculine < @wuag
Thomas

Bup@®v: noun, genitive plural feminine < 8Vpa
a door

kekAewopévwv: verb, perfect passive participle genitive plural feminine < xAelw
to shut

uécov: adjective, accusative singular neuter < péoog
middle, in the midst

John 20: 27
€1Ta A€yel T® Owud: @€pe TOV dAKTLUAGY 6oL Wde Kal 10g TAC XETPAG Hov, Kal QEpe TNV XETpd
oo Kal PaAe €ig TrV TAELPAV HOV, Kai pr| yivou &motog GAAG ToTdS.

eita: adverb < eita
then

Owud: noun, dative singular masculine < ©@wuadg
Thomas

®épe: verb, 2nd person present active imperative singular < @épw
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to carry, bear, bring, lead

ddktuAdv: noun, accusative singular masculine < d&ktvAog
a finger

®d¢: adverb < (e
here, hither

@épe: verb, 2nd person present active imperative singular < @épw
to carry, bear, bring, lead

mAgvpdv: noun, accusative singular feminine < mAevpd
the side

amiotog: adjective, nominative singular masculine < &miotog
unbelieving, faithless

motdg: adjective, nominative singular masculine < motdg
faithful, believing

John 20: 28
dmekpiBn Owuag kai einev adT®" ‘0 kOP14G Hov kai 6 Bedg pov.

©wuag: noun, nominative singular masculine < @wuag
Thomas

John 20: 29
Aéyer avT® 0 'Inoodg ‘0Tt EWpakdEg Ue TEMIOTEVKAG, pakdpiot ot ur| 100vTeg Kat
TOTEVOAVTEG.

pakdprot: adjective, nominative plural masculine < paxdpiog
blessed, happy

John 20: 30
MToAAG pev ovv Kai AAAx onueia énoinoev 0 'Incod¢ évwmiov TV uadnt@v, & ook oty
YEYPaUUEVA €V T@ PiAiw tovTw:

P1PAiw: noun, dative singular neuter < pipAiov
a book

John 20: 31
tadta 8¢ yéypamrat iva motevnte ti 'Inoolg £oTiv 0 Xp1otog O vidg ToD O£0d, Kal Tva
TOTEVOVTEG (WTV EXNTE €V TG OVOUATL AUTOD.

There are no rare words in this verse.
John 21:1

Meta talta EQaveépwaey £aVTOV TTAALY 0 'Incolg Toig padntaig ém thig OaAdoong thg
Tiepradog: épavépwoev d¢ 0UTWG.
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Epavépwoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < @avepow
to manifest, make manifest, reveal

T1Pepradog: noun, genitive singular feminine < Tifepiag
Tiberias

Epavépwoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < @avepow
to manifest, make manifest, reveal

John 21: 2
foav Ouod Ziuwv MéTpog kai Owuag 6 Aeyduevog Aidunog kal NaBavanA 6 dnd Kava thg
TaAAaiog kat ol To0 Zefedaiov kai GAAoL €k TOV pabnT®V adTtod dvo.
ouod: adverb < 6uod
together

Owuag: noun, nominative singular masculine <®wuag
Thomas

Aidvpog: noun, nominative singular masculine < Aidvpog
Didymus

NaBavarnA: noun, nominative singular masculine <NaBavanA
Nathanael

Kava: noun, genitive singular feminine <Kavd
Cana

TaAthaiag: noun, genitive singular feminine < FaAiAaia
Galilee

ZePedaiov: noun, genitive singular masculine < Zefedatog
Zebedee

John 21: 3
Aéyet avTolc Zipwyv METpog Yrdyw dAtevev: Aéyovotv adTt®: "EpxOueda Kal fuei§ oLV ool.
eEAABoV kai EvEPnoav €ig TO TAoTov, Kal €V €Kelvr] T VUKTL Emiaoav o0d€v.

&Aieverv: verb, present active infinitive < aAiedw
to fish

évéPnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <éufatvw
to embark

mAolov: noun, accusative singular neuter < nAoiov
a boat

VUKTL: noun, dative singular feminine <v0¢&
night

éniaoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <mdalw



Defining all words in these verses used less than 70 times. Page 203
to take

John 21: 4
Mpwiag 8¢ }dN yevouévng €otn 'Incodg €ig tov atytaddv: ov pévror fidetoav ol padnrai 6t
'Inco0¢ €oTiv.
pwiag: noun, genitive singular feminine < npwia
early morning

fon: adverb < fidn
now, already

atytoAdv: noun, accusative singular masculine < aiyiaAdg
the seashore, beach

pévrot: conjunction < uévrot
yet, however

John 21: 5
Aéyer o0V adTolg 6 'Incodg Modia, ur 1 Tposdyiov #xete; dmekpidnoav adt®: 0.

Madia: noun, plural neuter < maidiov
an infant, child

Tpoo@dylov: noun, accusative singular neuter <mpoo@dyiov
fish (to eat)

OU: particle < 00
no, not

John 21: 6
0 8¢ einev avTolg BaAete ic T de€1a puépr tod mhoiov to diktvov, Kai evprioete. ERalov
o0V, Kal 0UKETL a0TO EAKVOAL ToxLOV G0 To0 TA0ou¢ T@V ixO0wV.

de€1a: adjective, accusative plural neuter < 8e€16¢
right

U€pn: noun, accusative plural neuter < uépog
a part

mAoiov: noun, genitive singular neuter <mAoiov
a boat

diktvov: noun, accusative singular neuter < §iktvov
anet

oUkEtt: adverb < oUkETL
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

E\kUoat; verb, aorist active infinitive < &Akw
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to drag

foxvov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <ioxdw
to be strong, able

TA0ovg: noun, genitive singular neuter <mAfifog
a multitude

ix00wv: noun, genitive plural masculine < ix00g

a fish

John 21: 7
Aéyet o0V 6 padntrg €kelvog OV Nydna 6 'Incodg td MéTpw: ‘0 KUPLOG EoTLv. TidwV oDV
[T€tpog, dxovoag 6Tt O KUPLOG €0TL, TOV EmevdUTNV S1eWoaTOo, NV Yap YUUVOG, Kal EPaAev
£aVTOV €i¢ TNV OdAacoav:
énevdUTNV: noun, accusative singular masculine < énevding

outer garment, coat

deCwoarto: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < dialdvvout
to gird about, put on

yuuvog: adjective, nominative singular masculine < yvuvdg

naked

John 21: 8
o1 8¢ &ANot pabnrai T mAotapiw AAOOV, 00 yap foav pakpdv dmo TG YA GAAX ¢ dmo
mx®v dakosiwv, cOpovTeg TO dikTLOV TAOV IXOVWV.

mAolapiw: noun, dative singular neuter < mAoidpiov
a small boat

Makpav: adjective, accusative singular feminine < uakpdc
long, far distant

nX@v: noun, genitive plural masculine <nfjxug
a cubit

drakooiwv: adjective, genitive plural masculine < diakdoio
two hundred

oUpoVTeG: verb, present active participle nominative plural masculine < c0pw
to draw, drag

diktvov: noun, accusative singular neuter < diktvov
anet

ix0Vwv: noun, genitive plural masculine <1ix00¢

a fish
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John 21: 9
‘Q¢ 00V dméPnoav ig v yiAv PAénovotv dvOpakidv keluévny kai dPdpiov Emkeipevoy kai
dptov.

anéPnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < &rnofaivw
to get out, go away

avOpaxiav: noun, accusative singular feminine < avOpaxid
a charcoal fire

kewpévnv: verb, present middle participle accusative singular feminine < eipat
to lie, be laid

dYdpiov: noun, accusative singular neuter < oypdapiov
fish

émkeipevov: verb, present middle participle accusative singular neuter < émikeipon
to lie on

John 21: 10
Aéyel avTolc 6 'Tnood¢ Evéykate Ano TV OPaplwv v émidoate vOv.

"Evéykarte: verb, 2nd person aorist active imperative plural < @épw
to carry, bear, bring, lead

OYapiwv: noun, genitive plural neuter < oPdpiov

fish

¢mdoate: verb, 2nd person aorist active indicative plural <madlw
to take

John 21: 11
avéRN ovv Zipwv MéTpog Kai eTAkvoev To diktvov €ig TV YAV ueotov ix00wv yeydAwv
EKATOV TTEVINKOVTA TPLOV* KAl TOGOUTWV BVTWwV 0VK £0)iobn To dikTuov.

glAkvoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < éAkw
to drag

diktvov: noun, accusative singular neuter < §iktvov
anet

peotov: adjective, accusative singular neuter < peotdg

full

ix00wv: noun, genitive plural masculine < ix60g

a fish

ekatov: adjective, genitive plural masculine < éxatdv

a hundred

nevtikovta: adjective, genitive plural masculine <mevtiikovta
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fifty

Tpi@v: adjective, genitive plural masculine < tpeig
three

ToooUTwv: demonstrative pronoun, genitive plural masculine < toco0tog
so great, so much; so many (plural)

€oxioOn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < oxi{w
to split, tear

diktvov: noun, nominative singular neuter < diktvov
anet

John 21: 12
Aéyer a0toig 0 'Incols Aslte dpiothoate. oLJelG O ETOAUA TGOV pabnt®dv é€etdoat avTdV:
TU Tig €f; €1d0teg OT1 6 KVPLOG E0TLV.
Agbrte: adverb < delte
come!

apiotnoarte: verb, 2nd person aorist active imperative plural < apiotaw
to have breakfast, eat a meal

€tOApa: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < toApdw
to dare to (c. inf)

¢€etdoat: verb, aorist active infinitive < é€etdalw
to scrutinize, examine, make a search

John 21: 13
gpxetat 0 ’'Inoolg kal AauPdver tov dptov Kal didwotv avtolg, kai TO OPdplov Opoiwg.
OYdpiov: noun, accusative singular neuter < oydapiov

fish

opoiwg: adverb < dpoiwg
likewise

John 21: 14
10070 10N Tpitov £pavepwbn 6 ool ol uabntaic £yepOeic €k vekpOV.

fon: adverb < dn
now, already

tpitov: adjective, accusative singular neuter < tpitog
third

gpavepwbn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < @avepdw
to manifest, make manifest, reveal
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John 21: 15
“Ote ovv fpiotnoav Aéyel T@ Zipwvi METpw 6 'Inoodc Zipwv Twdvvov, ayands ue TAEov
To0TWV; Aéyetl abT®’ Nai, kOpie, oL 0idag 6t IAD oe. Aéyel adT®* Bdoke T dpvia pov.

npiotnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < dpiotaw
to have breakfast, eat a meal

Nai: particle < vad
truly, yes

@IAQ: verb, 1st person present active indicative singular < @iAéw
to love

Bdoke: verb, 2nd person present active imperative singular < fdokw
to feed

&pvia: noun, accusative plural neuter < dpviov
alamb

John 21: 16
Aéyet abT® maAwy devtepov’ Zipwv Twavvouv, dyandg pe; Aéyet abT®’ Nat, KOp1e, 60 01dag
0Tt IA® o€, Aéyer avT® Moiparve Ta mpdPatd pov.

devtepov: adjective, accusative singular neuter < devtepog
second

Nai: particle < vai
truly, yes

@1AQ: verb, 1st person present active indicative singular < @iAéw
to love

Motpotve: verb, 2nd person present active imperative singular < moipaivw
to shepherd, rule

npdPatd: noun, accusative plural neuter < mpdParov
a sheep

John 21: 17
Aéyer a0T® 1o Tpitov: Ziuwv Twdvvov, PIAeic ue; EAumon 6 Métpog 6t einev adT® TO
tpitov: DAL pe; Kal einev adT® Kipte, Tdvta o 0idag, o0 yiviokelg 5t gA® oe. Aéyet
a0T® "0 ’Incolq Bdoke ta 'mpdPatd pov.

tpitov: adjective, accusative singular neuter < tpitog
third

@1A€ig: verb, 2nd person present active indicative singular < @iAéw
to love
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gA\umnOn;: verb, 3rd person aorist passive indicative singular <Avrnéw
to grieve

tpitov: adjective, accusative singular neuter < tpitog

third

®1A€ig: verb, 2nd person present active indicative singular < @iAéw
to love

@1A®: verb, 1st person present active indicative singular < @iAéw
to love

Bdoke: verb, 2nd person present active imperative singular <Bdokw
to feed

npoPatd: noun, accusative plural neuter <mnpdfatov
a sheep

John 21: 18
Qunv Gunv Aéyw oot, 6te NG VEDTEPOG, E(WVVUEG GEAVTOV Kal TEPLENATELG OToL BeAES:
Stav 8¢ ynpdong, EKTEVEIC TAG XETPAG oov, Kal dANo¢ oe {(oel Kai oloel Gmov o0 BEAELG.

vetepog: adjective, nominative singular masculine comparative < véog
new, young

£{Wvvueg: verb, 2nd person imperfect active indicative singular < {dhvvout
oeautoOVv: personal pronoun, accusative singular masculine < ceavtod
of you

ynpdong: verb, 2nd person aorist active subjunctive singular <ynpdokw
to grow old

€kTeVelc: verb, 2nd person future active indicative singular < éxteivw
to stretch forth, stretch out

(woet: verb, 3rd person future active indicative singular < {ovvout
oioet: verb, 3rd person future active indicative singular < @épw
to carry, bear, bring, lead

John 21: 19
to0to d¢ einev onuaivwv noiw Bavdatw dofdoet oV Oedv. kai tolto einwv Aéyet avT"
'AkoAo0Be1 pot.

onuaivwv: verb, present active participle nominative singular masculine < onuaivw
to indicate, signify

nolw: interrogative/indefinite pronoun, dative singular masculine < motog
what sort of? what?

doaoer: verb, 3rd person future active indicative singular <30&alw
to glorify
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John 21: 20
"Emiotpa@eig 0 Métpog PAémetl TOV pabntnv ov fydrna 0 'Incodg dkoAovbolvta, O¢ Kal
dvémeoev €v T@ delnvw €ml 10 otifo¢ adTo Kal einev: Kipie, Tig €otTiv 6 mapadidovg os;
"EmioTpagelq: verb, aorist passive participle nominative singular masculine < émotpépw
to turn to, return

avéneoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dvanintw
to recline

deinvw: noun, dative singular neuter < deinvov
a supper

otfifog: noun, accusative singular neuter < otfjfog
the breast, chest

John 21: 21
to0TOV 00V 180V 6 MTéTpog Aéyel T® Inood: Kopie, o0tog 8¢ ti;

There are no rare words in this verse.

John 21: 22
Aéyel a0T® 0 'Inool¢ 'Eav abtov OEAW HéEverv Ewg Epyouat, Tt Tpog o€; oV Yot GKoAoUDEL.

There are no rare words in this verse.

John 21: 23
‘1A N < < 4 ) \ b \ (%4 < \ pJ ~ ) b] /4 3
¢ZiABev 0VV 0UTOG 6 AdY0g €ig TOUG AdeA@olG 6Tt O HaBNTrG €KETVOG 0UK AtobVvrioKeL. 00K
ginev 8¢ a0T® 0 ’INoolg 6Tt 00K dmobvriokel GAN Eav abtov BéAw péverv €wg Epxopat, ti
P0G OF;

There are no rare words in this verse.

John 21: 24
00t6¢ €oT1v O HadnTiG O HapTLP®V TEPl TOVTWYV Kal O ypdag tadta, kal oldapev &t
GANnOng avto 1 yaptupla €otiv.

aAnOr¢: adjective, nominative singular feminine < &An6rg
TRUE

paptupio: noun, nominative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

John 21: 25
€otiv 8¢ kol AAAa ToAAG & émoinoev 6 'Incodg, dtiva éav ypdentat kad’ €v, 008’ adTov oipat
TOV KOOUOV XWpNoeLY T ypapoueva "PipAia.

oiuat: verb, 1st person present middle indicative singular < oipot
to think, suppose, expect
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xwprioerv: verb, future active infinitive <xwpéw
to make room for; to hold

PipAia: noun, accusative plural neuter < ipAiov

a book



